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PALiEPHATUS 



Van de Ongeloofl^ke 

IHISTORIEN. 

r QT 

iDienft cn nut van alle Liefheb- 
bers der Poëtifche en andere 
Schriften, 

In het Nederlantfch vertaaldt 

N. B. A. 

Enopnienws vcrbeeterdt do0r 
De Heer G. B. 
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t'AMSTERDAM. 

By Abraham Boek holt^ Boek- 
verkooperindcS*. Jaosfti'aat. 1687. 
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Den 

OVERZETTE R 
AanDeHeer 

TILEMAN CU PUS. 




I 



Mijn Heer , 

Et is buyten 
twijffel , dat de 
Poëtifche fabu- 
Icn van velen 
geicezen en van weytiige 
yêrftaan worden ; ja daar 
•wordender eenige gevon- 
den 5 die ^déJ xelvê vöor 
^vaarachtige gefchiedertif- 

A 3 fe 
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fe aannemende , en voov 
ik weet niet wat tooverye 
bedueht 2ijnde vervaart 
worden , vrezende dat zy 

onder het lezen in zooda- 
nigen gedaante verandert 
worden , als van de Dich- 
ters verziert is , daar dee- 
2e ofte die in verandert is j 
ende door vervaartheydt 
na hunne hoofden taften 
of zy geen bladeren noch 
tacken daar op voelen 
groeyen , dewijle zy hun 
zclven inbeelden , dat zy 
met Daphne een boom 
worden : en wat wonder ? 
dewijlc zy menigmaal om 

de 




1 
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de gewaande toveryc te 
bewijfen het exempel van 
Circe uyt Ovidius hooren 
bybiengen , ook van die 
gene , en daar het minft 
betaamt. Ende is de on- 
kunde van het gene onder 
de fchorffe van de ver- 
dichtzelen der Pocten 
verburgen leydt , hinder- 
lijk niet alleen in het le- 
zen van zoodanige , maar 
ook in het vcrftaan van 
veele andere treffelijke en 
•zeer nutte fchriften. Want 
hoe veele goede Schrij- 
vers zij nder niet wel, die 
om zommige eygcnfchap- 

A 4 pen 
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pen en vhcrtstockteji der 
menfchcabequameJiik uit 
te drukken j zomwijleec- 
iiigcvoiiden van-de zelve 
hnilcetm 1 hun eygen 
■fchriFtcii xiaar door geen 
kleyii cieraadtu aanbren- 
gende , , die alzQo ook bcr 
knöpter eii aangenamer 
maakcn j v ei? zelfs ook het 
géne anderlins niet wel ge- 
vat zoude kunnen wor- 
gden , 'dus ' te bei:er' doen 
verftaan en in 'het herte 
van den Lezer indringen : 
't- zy dat zy van.de Politie, 
-góede zeden,, ofte yet an- 
tlers handelende iets willen 

Ice- 
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I 



leeren , dat dienftig is ge- 
weten en betracht te wer- 
den. Om nu niet te fpree- 
ken van Schilders, Beeldt- 
homversen alle Liefheb- 
bers van de kunften ; van 
welke ik niet neggen kan 
wie van beyden het meefte 
voordeel hier uyt trekken 
fullen. Want de eerfte lul- 
len hier leeren hunne ge- 
dachten wel uyt te beel- 
den, en te vercieren , cn- 
de de andere wat die beel- 
den leggen, en de Poëten 
met hunne vlerdichtfelen 
willen te verftaan geven. 
Dit heeft my bewogen om 

A 5 Pale- 



L. 
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Palephatum, dien ik, , 
voor eenige jaren , als ik . | 
om nootzakelijke rede- 
nen een dag zes ofte ach^ , 
te tot Amfterdam moft 
wezen , tot mijn eygen 
vermaack , hebbe over- 
gezet om den tijdt, die 
ik niet anders kende be- 
fteden, daar mede door 
te brengen : nu , na dat 
ik hem Duy tfch hadde Ie. 
ren/preeken tot een yders 
nut in druk uyt te geven. |S 
Hy kan tot een bequa- 
me fleutel verftrekken 
om alle foodaanige fchrif-. 
ten te openen , en te doen 

ver-. 




300 



ver ft aan. Want Hy toont 
wat hiftorien onder die 
verdichtzels verburgen 
zijn , en hoe 't met dc 
waarheydt van dien gele- 
gen is. Nu dan, dewij- 
le dit boekjen hoewel 
klein in de handt , noch- 
tans groot van inhoudt 
zijnde zich zeiven aange- 
naam genoeg zal maa- 
ken , zal ik om U. E. 
^t zelve aan te prijzen niet 
meer zeggen, dan maar 
flecht alleen yets tot des 
Autheurs lof verhaalen 
uyt de Latijnfche op- 
dracht-brief die de Heer 

A j Kor- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



Kornelis Tol, gewezen 
ProfeflTor in de beroem- 
de Academie of hooge 
Schoole tot Harderwijk 
daar voor heeft gemaakt. 
Wiens ontijdige doodt 
met recht ten hoogden 
wordt beklaagt , want hy 
noch zeer jong zijfide tot 
droef heydt van alle die de 
geleertheydt beminnen is 
wech-gerukt. S.Ed. woor^ 
den luyden , voor de gee- 
ne die geen Latijn kun- 
nen , in onze moeders 
taaie 5 aldus: 

55 Dit is PaUpbattis , 
5, een Schrijver oudt Grie- 
ken 



1^4 



y,km waardig. Die de 
55 verdichtzelen der ou- 
55 den 5 niet be/chrij ft y ge- 
jjlijkzc gemeenlijk wor- 
55 den verhaalt 5 maar zeer 
55 naaiwkeurig tot hifto- 
55 rifche geloofwaardig- 
heyt heeft gebracht. 
55 Want in zommige wordt 
5, den inhoudt uy t een ver- 
55dichtzel te zamen ge- 
55 fineedt 5 en de vertel- 
Unge door leugenen in 
,5 goede ordere voltrok- 
55 ken : niaar in andere 
55 wederom , die Boven de 
5, gefchiedeniffe der zaa- 
^5 ken 5 noch een trefFeli;-. 

A 7 ker 
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oney- 



I 



,,ker en meerder 
„ gentlijkheydt hebben ^ 
„wordt den inhoudt wel 

op de vaftigheydt der 
„waarheydt gegrond , 
jjdoch die waarheyd 

wordt zelve door eenige 
„ by voegzelen en verzier- 
j, de dingen voor den dag 
55 gehaaitc Eenige nu die- 
^,nen ons om tot de ken- 
j^nifle van goddelijke en 
55 naturelijke dingen te ge- 
5, raken , zommige we- 
55 derom onderwijzen ons 5 1 
55 hoe wy onz^ leven wel ^ 
. 55 zullen leyden. Van de 

jjcerftezoorte kan tot een 

exem- 




„ exempel verftrekken y 
55 de fabel van Saturnus , 
»vanCoelum, vanjuno, 
5, cn van de andere Goden 
5, en Godeflen ; welke 
55 Marcus TuUius Cicero 
ons aardig verklaart in 
55 zijne boeckcn van de 
55 nature der Goden, als 
55 mede onder de Philofo- 
55 phcn Homerus , Plato , 
.,Zcnon ^ Cleanthes , 
55Chryfippus , Diodoms 
55SicuIus. en ontalJijke 
^, andere meer. Want 
55 nadcraaal zv ""t voor on- 
55 bctaamlijk nitldcn , dat 
J5 de wi;sheyd het domme 

A 7 grauw 
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grauw gemeen zoude 
^5 werden gemaakt, op 
„ dat zy die niet kleynach- 
55 ten^ ofte zonder arbeydt 
„ en moeyte bekomen 
55 zouden \ zoo hebben et- 
P5telijcke dc felve onder 
55verdichtfelen , andere 
55 onder giflingen en noch 
55 andere onder gelijkeniil 
55 fè voorgefteltj en die 
55 alfoo onder de fchadu- 
,5 wc van donkere en be- 
„ dekte dingen verburgen, 
55 Want geH)k Fynefius 
55 fecr wel feydt : Bet ge^ 
55 mee7}e "vdk be/pot en ver^ 
yy acht hetgeene heel licht om 

"ver^ 



•Jet 



k 



verjiaayiis ': het moet een 
^Tiy^onderlt]^^ ijerhad heb- 
5> hen daar V <verbaaH -coor 
Jiaat. Dc fabelen , wel- 
?3 ke tot Jict andere deci 
yy van de f ^ ) Philo- 
jjfophie behooren, dat 
yy in h^t doen beftaat , die 
5) wördeii aangemerkt, of- 
y> te voor foo veel alsfe Je 
?,(^) Zede;i, ofte voor 
foo veel alslè de ( o-) Po^ 
;j,i,iitie j oft voor lbo veel 
y^alslede (d) Huyshou- 
yydrihge aangaan ; van 
7y boedanigen flag voorna- 

y-, ment- 

- fa) Wijsgeerte. (^) Moraliter , 
ze^e/i/ker-wifze. ( c ) Politice burger- 



L. 
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..mentlijkzijnde fabelen | 
55 van ( ^ J Efopus , in aar- ^ 
„digheydt van verzicrin- 
„ ge , na het zeggen van 
„ Macrobius , zeer be- 
5,roemdt, Zedelijk , 
„ te tot de goede zfden be-^ 
j,hoore7jde ] noeme ik die 
„ fabel , welke niet alleen 
5) van redelooze dieren, 
,5 maar ook van de boo- 
„men cn kruyden, van 
5, de leden cn lichamen 
55 gefchreven is. Een ex- 
„ empcl daar van wordt by 

Aph. 

( e ) .ïfopicae Efopifche , dat is op JE.- 
fopiwijfe bedacht. Want daar zijn- 
der meer die dusdanige fabelen bedacht 
cn uy tgevonden hebben. 



mi 



5, Aphthonium bygebragt 
55 van (f J de mieren en 
5, de krekels , omdejeugt 
5, voorzichtigheydt te lee-. 
jjten, en den moedt te 
55 ontfteeken ^om dien den 
5> arbeydt geftadig te vol- 
^> harden. Die fabel van 
5, van de kikvorflchen , die 

))met 

r/) w^iij/^ 4/- 

ijw. Demieren leyden op cencn hel- 
deren winterfchen dag hunn* verzaa- 
meld' koorn dat van den regen of an- 
ders vogtig was geworden, wederom te 
dreogen. Tot haar quam een krekel die 
verhongert zijnde badt, dat men haar 
wat te eten wilde gereB^De mieren ant- 
woorden. Gy hadter in den Zomer om 
behooren ait te zien. Wy hadden zeydc 
de knekel genen tijd daai' toe. Wat deed 
gy dan? vraagden de mieren. Ikhebbe, 
zeyde die.gezongen. Hier op antwoor- 
den fy wederom : hebt gy in den zomer 
geloHgen , fo danft nu in den Winter. 
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5, met haren balk niet te 
5P vrcdcn zijnde , daar na 
de flang tot hunnen Ko- 
55 ning hebben verkregen , 
5, die ziet op de (^) Poli- 
5, tie 5 en verfchaft een 
iy voorbeelt vanBurgers en 
^/Onderdaanen , die de 
55 goedaardigheyd en goe- 
;5 dertierenthey t van eenig 
55 Prins misbruikendejkort 
5, daar na- aan den moedwil 
55 van eeii feer wreedt Ty- 
,,ran worden overgege- 
5, ven. Op de Bnrgcrlij-' 
55ke regeeringe eo te ge- 
,5 lijk mede op dc Huy$: 

houw- 

(g) Politia, hui'gerJpkercgermgc. 
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p ,> houw-kunde kan die fa- 

[ i,bel van Menenius A- 
r „ grippa paffen van dc ver- 
„ gramde leden in eenes- 
„ nienfchen lichaam, qua- 
„ lijk neemènde dat door 
Roij „haare zorge , arbeydt 

pj en dienft , alles voor dfen 
■1 „ buyk wierdt bejaagt , die 
„ in het midden luys ledig 
'k\ „ zijnde niet anders doet 
ÉÉi „ dan datze alles wat haar 
^Pjjgegeeven wordt in wel- 
|p„luft gebruykt. Want 
„het is een gelijcke- 
„niffe vertoonende , hoe 
)> gelijck het opftaan , 
>y van de leden eens 

lic. 



5, lichaams tegcns rnalkan- 
„ deren , is met de verbol- 
yy gcntheydt van een ge- 
yy meente tegens hunne O - 
yy verigheydt^ofte van die- 

naren die hen tegens 
^, hunne Heercn kanten. 
5, In diergelijke fabelen 

heeft plaats 't geenc 
„ Quintilianus zeydt: 
y,ftit. Oratoriar. Ub. v. 
yy cap. XI.) Door de faheleny 
yy <)pelkfy alhoeivel\e met van 
5> Efofm 7:}jn 'VOort geko- 
yytneny ( vf^nt Hejtodus 
^yfchijnt deneerften vinder 
5, daar van te we^ ) noch- 
^y tans op den naam van 

fo- 



l 

l 

V. 

\ 
ï 



f,fopus doorgaande y daar 
„ door beft bekent fyn , ^le- 
yigen 'voornamentlyl^ dege- 
„ moederen 'van de Boeren 
5, en ongeoeffende menfihen 
geleidt te worden , die het 
^^er fier de met meerder een~ 
^y'voudigheid aanhoren y en 
„ door de aangenaamheidt 
,y 'Verlokt J^nde, die dingen 
,)lichtelijk^r toeftaan daar 
„Jy mede •vermaakt (yn. 
„ *tEn is mede niet vremd, 
, dat Gellius van dulHani- 
,,gen flag van fabelen 
„ by gefchrift heeft naa- 
„ gelaaten. ( Libro fecun- 
,ido No&ium Atticarim 
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„G^p. xxix. Efofus de; 
,^Fabeldichtermt Phrigia , 
„ is niet te onrecht -voor mjs 

gehouden gemejï.^ de<ii>yl^^ 
, hy hetgeme d^rbaar is om 
y^'vermaandt en aangeror 
„ dm te worden^ met mee- 
^yfierlyi gebiedt, gelyi d(:^_ ' 

( a) PhÜofophen^-^lx'vWW 
,^een gewoonte hebben y 
„ maar \oete en aatigenamfi 
fabelen bedenckende de din- 
gen die hejk^am en 'i9orr.\ 
ftgtelykjijn'aangmer%$.dbor | 

een 'verbekende graaghejdf 
om te hoor en den menjécn 
Tveet in te boezemen. Daar is 
nog ook een andere foorte 

Philofophi. Wufg'"^"- '^^^ 



i 



i 
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van fabcleii,die\vy redelijk noc- 
i men , wanneer wy verdichten, 
, dat een menfch yets doedt;als, 
, dat Hercules tot in de Helle 
, nederdaalt , zoo veele cn zoo 
, grouwzame gedrochten over- 
, wint ; dat Orpheus met zijn 
, luyt de Tygers en Leeuwen 
, tcmdt , dat Amphion met zijn 
, lierfpel de ftecnen vleyende , 
,leyde daar hy begeerde, en 
,meer diergelijke, welke ten 
, deelen uy t de Hifloriën,en ten 
, deele uy t den waan der men- 
, fchen fchijnen , voortgekomen 
, te zijn. Uyt den waan der 
, menfchen, als van Hercules en 
, Thefeus , van welke zy ge- 
, loofden , dat die zoo groote 
, daaden hebben gedaan, en dat, 
tf^ r,die daarom onder het getal 
P 1 . der Goden zijn geftelt. Uyt 
0 B „eeni- 



„eenige hiftorië, dier dingen 
, , namentlijk , die namaals door 
„ de Poëten zoo zijn verandert , 
„ datzejioewelze van waarach- 

tig ongelooflijk zijn gemaakt , 
„evenwel nochtans zeer licht 

wederom tot waarheydt kun- 
„ nen werden gebracht. Gelijk 

daar is de fabel van de Centau- 
„ren verdicht, om dat de vol- 
„ keren van Theflahën de eerfte 
„zijn geweeft die de paarden 
„onderden man hebben leeren 
,,gaan. VanNiobe, dat die in 
, , een fteen is verandert , om dat 
„zy door droef heydt overval- 
\[ len zijnde als verfteent is ge- 
, , worden, en op het graf van ha- 
„re kinderen een fteenen beeldt 
r, heeft laten oprechten. Want 
, , indien het een goede leugen is, 
./die haren mee ffernur , en 

,,den 
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,, den hoordernietnadeelig is, 
„gelijk Chariclea, by Helio' 
„doriim tot haren Theaginem 
, , zeydt : hoe veel bceter zijn 
,,dan der Poëten leugenen, in 
„ welke, gelijk Pliitarchus zeidt, 
, , in zijn boek , van hoe de jonge 
,,liiyden de Poëten moeten 
, , hooren , Gorgias gezeydt 
„ zoude hebben , d at hy recht - 
,,veerdiger is die bedriegt ^ 
„ dan die niet en bedriegt 5 en 
,,die bedroogen wordt, wij- 
,y^eris, dan die niet bedroo^ 
„ is. Wy en kennen 't ons zei- 
ven ook niet laten voorftaan, 
„dfttter yemandt zoo onver- 
„ ftandig zal worden gevonden, 
„ die alle de Poëtifche verdicht- 
, ,zels over eene kam fcheeren , 
„ en voor leugenen zal willen 
„houden; als welke maar 

B X „flechts 
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„flcchts alleen verbloemde re- 
dencn cn oneigentlijke manic- 
'„rcn van fpreeken zijn; en 
„meeften tijdt wederom tot 
^'waarheydt worden gebracht. 
Jls ons' verdichtzeel, gelijk 
Auguftinus elders fpreekt , tot 
„ eenige beduydïnge -óüordtge- 
^ragt , dan is het geen leu- 
tige en , maar een zeekere 
''^verbloemde manier e van 
waarheydt ; Ander zins zat 
\\ het alles ; ^j:;at van ^wijze 
]i en heylige C^Unnen Ja van 
" onze He ere zelve by ge lij- 
Z kenijfe is gef^rooken voor 
^Jeugenen moet werden ge- 
][ houden , om dat volgens het 
" aemefte verjtant, geen waar- 
^'loeydt in zoodanige dingen 
" befiaat. Doch meenigmaal 

' ' is de manicre van onze luyden 
" ,.te 



55 re mifprijzen :» die zoo wan ^ 
55 !ieei* zy eenig verburgeii ver- 
5'dichLZcl by het keers-licht 
5' van deneenen ofte den ande- 
''ren Godgeleerden of Philo- 
^ fooph beziet en overwoogen 
heben terftondt daar over by 
55 hen zeiven zoo verheugt zijn, 
55 als of zy vry wat groots uytgc- 
5) recht 5 en quanzuys dewaar- 
55 heydt van dien uy tgevonden 
^' hadden; daar iy ondertuiïchen 
door hunne al te grooten ge- 
maakten begeerte om fcherp- 
5^ zinnig te moogen fchijnen ^ 
j^by meed alle verftandige 
55 mcnfchen walglijk fijn gewor- 
^5 den. Ik wille hun gerecom- 
j^mandeert hebbben? 't geene 
')den (a) Venufijnfchen Dich- 

B 3 .5 ter 

(a) Venufium , nu ter tijdt Vanofa 
genoemt, de Stadt dviar den beroem- 
den Pocet Horatiusgebooren is. 
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,,ter in fijne Dichikonft ver- 
maande. 

Fidta voluptatum eau fa fint proxi- 
ma veris ; 
,>Nec, quodcumque volet, pofcat 
fibi fabula credi. 

,y't Fïsrdichtff koin&met Je v:aarheydt 
over een 

, , Zoo na als *t mogelijk if j de fabel ey- 
fcheg(fön 

^,€eloofvan al het geen zy ic/7, ver 
zicrt of z^ydt, 

55 Wantterwijle zyhet aldcr- 
'jvcrburgenfte van de fabelen 
•'trachten te doorgronden > en 
55 wat daar onder fchuyldt , tot 

nut van de goede zeden , be- 
jïvorderinge van de Religie of- 
"te om de verburgentheden 

der nature na te vorflcheji ^ a 1 
^'te weetgierig willen onder- 
^5 (likken . foo toonen fy wel een 

^5 neer- 
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->neer{ligheydr5 maar die een 
5' al te viezen nauwkeurigheydt 
''is. Die de verdichtfeleu der 
''ouden tot waarachtige ge- 
^' fchiedeniflèn hebben gemaakt 
^, en de rechte oorfaake , waar- 
„ om elk van dien zoo bedacht 
nis hebben verklaart ^ zijn on- 
5^ der de Ouden MelifTus > La^ 
5* mifcus van Sanios j Doro- 
theus . Euanthes 5 Eupho- 
rion > Damifcus , Heracli- 
des van Pontus, Silenus van 
^ „Chius, en dezen Palsephaais , 
dien ik nu wederom aan den 
,>dagbrengc. Sec. 

In het verralen hebbe ik dien 
druk gevolgt, v/clke van den 
boven genoemden Profcfler 
Toliius in het Grieks en Latijn 
is uytgegeeven , en van den 
felven met veele aante3'kenin- 



^ onvcrcieit, Waaruytik (al- 
ioo den Drukker klaagde dar 
het boekjen te kleyn en gcc 
bandt waardig foude weefeji ; 
genomen en tot zijne behoorlij- 
ke plaatfe ingefchikt hebbe't ge- 
ne my dacht voor onfe Neder- 
landers dienftig te wefen , tor 
nader verklaringe en openinge 
van deeien onfen Schrijver. 
Doch als ik daar mede befig 
was , foo wierdt ik gewaar , 
datter voor mijne Landsliiyden , 
die fommigc weinig kennifiè 
van diergelijke faaken hebben , 
hier en daar noch wat meerder 
wierdt vereyfcht foude fy des 
Schrijvers meininge wel vatten 
en genoegfaam nut daar uit 
trekken: Ende my alfoo gedroii- 
Qcn, op dat ik nieten feggege- 
nootfaakt , al vry wat van het 

mii- 
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m 

vis 



0' 



mijne , tot nader verftaiidt : daar 
by te doen ; my na onfe taaie 
fchikkende in hét geene ik van 
andere ontleende. Boven elke 
Hillorië of Fabel hebbe ik met 
getal aangewefen de hoeveelde 
het is , en dat volgens het gc- 
meene , gebruik Capittelen ge- 
noemt , om alfoo , den Druk- 
ker , daar ik verre afwoone , 
niet te doen wachten na het 
maaken van een volkomender 
Regifter alfzer nu achter (laat , 
nochte hem verhinderen . 

Dit boekjen nu heb ik U.E. 
mijn Heer willen toe-eygenen , 
eenfdeels om alfoo te bemigeii 
de erkenteniflè van de vricndt- 
fchap van U. E. genooten in on- 
fe jongheidt, als meede mijne 
genegaitheidt tot U : Ander- 
deels en met namen, om dat 

B ^ U.E. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



U. E. behalven de kennilTe van an- 
dere talen , ook in de Griekfche en 
Latijnfche Ipraake wel bedreven 
lijnde van mijnen arbeydt welfult 
kunnen oordelen , U. E. gelie^x 
deeze mijne vrypoftigheyd ten be- 
ften te duiden5en dit, hoewel kley- 
neboekjen , met zodanigen gene- 
gentheydt te ontfangen al 't U. E. 
wordt opgedragen. Waar aan niet 
twijfelende , zal ik U.E. en alle die 
de Af komelingen van den in God- 
vruchtigheydt en vreed'lievent- 
heydt, uytftekeneen, en andere 
Geleerden daarin tot een voor- 
beeldt verftrekkenden D. Petrus 
CupusAiwen Heer Vader Zaliger 
ged. liefhebben , alles goedt wen - 
ichen van den Gever van alle goe- 
de giften en volmaakte gaven. 

MYN HEER 

Uwen Dienaar 

N. B. A. 

Melandt deni^ 



Novcmb. 1661. 



4êè 
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Am den 



E R. 



' V. 




Gunfiige Leez^er, 

Er ey voort gaat 5 
hebbe ik noch twee 
dingen te zeggen j 
Het eerfte is , aan- 
gaande de Verkla- 
ringen , dat gy my daar in van al te 
grooten langheydt befchuldigen- 
de , ook Tollium zult moeten be- 
fchuldigen , die my dat heeft voor- 
gedaan, in de Aanteykeningen 
achter zijn werk niet korter is. 
Zulk dat ikmeyne, dat S. E. van 
wien ik veel ontleene geen min- 
der papier zal hebben gevult , met 
het overige dat meell al critica 
zijn 5 dat is zoodanige dingen, 
die tot het ziften en fchriften van 
Schrijvers , en hunne fchriften 
behooren, mitfgaders noch yets 

B 6 an- 
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anders, dat ik ondienftig hcbbe 
geoordecltom hier bygevocgt re 
werden. 

Het u/uiere raakt onzen Authcur 
zelve. Op dat gy dan nader foudt 
mogen weten, wie en hoedanig 
dezen Palx-phatus is geweeft , zal 
ik hier niet verhalen alle getuige- 
nÜTen , die de Heer Tollius Zali- 
ger bybrengt, maar die van Hiero- 
nymus en Orozius alleen j mits- 
gaders de befchrijvinge,, die 
den Hooggeleerden en beroem- 
Heer Gerardus Johannes Voflius 
van onzen Schrijver doedt 5 als 
beft by ons bekent j zijnde, de 
cerfte een Oude Kerken-leeraar, 
de tweede een Oude Hiftori- 
fchrijver , die wy menigmaal hoor- 
den noemen, en de derde, voor 
noch weinig jaaren Profeflbr tot 
Amfteldam , en van wegen zijne 
uy tftekcnde groote geleertheydt , 
binnen en buytens Lands, met 
recht zeer gei'oemt en vermaart. 

Vaar 



V ucti wel en leeft dan dezen zoo 
nutten Schrijver met vermaak. 

Hicronimus in Chronico Eufe- 
biano op het jaar 650. 

TLoo sommige mejnen , %i'ierdter on- 
tre}7tdex.entijdt gcTLmj^ dat?hrtxm 
met z,ijn Zufter Hella de lagen van 
hunn^ fltefmoeder ontvluchtende van 
den Ram met de ^ulde vacht wierdt 
over T^ee gevoerit. Voorden vlttch- 
teling nu was een fchif toegemaakt^ 
daar een vergulden Ram of gefneden 
ftont 5 daar V z^ijn naam van hadde en 
den gouden Rjim wierdt genoemdt 
Wijders z^eyd PaUfhatus , dat 
minnevader , die hem ofg€Voedt heeft» 
m door wien hy uyt het gevaar wterdt 
geredt , den Ram wierdt genoemdt. 
Dezelve op het jaar 675. 

Pegafus [het vliegende faardt'] is 
het faardigeweeft van ziekere vrouw, 
zwijnde boven maten fnel in'^t loofen-^oft 
geltjk. PaUfhatus getuygt , Beller 
fhons fchtf 

B 7 Dc 



De zelve op het jaar 695". 
Het gene van de Spartanen wordt 
vertelt, van welkePaUfhatHsfchrijft, 
dat fj inwoonders twijnde van de naaft 
gelegene Landen fchielijkjegens C ad- 
mum %.i]n ofgeftaan , en om dat ujfoa 
vaardig, als oftJj van het veldt ge- 
plukt w terden , te voorfchijn quamen 
en van alle kanten hen te ^menvoeg- 
den^ datz.ydz'arom Sparti ge- 
zaayde n/ierden genoemdt > d^u is 
toen ter ttjdtgefchiedt. 

De zelve op het jaar 756. 
'/ Gene de fabelen van D^dala ver^ 
.halen, dathetfcheen , dat hy beelden 
heeft gemaakt^ die hen verroerden. 
Hy is de eerjie van allen geweefl die dc 
voeten van de beelden foo maakte dat^ 
z.e van malkanderen af fionden , daar^ 
7ie andere aan malkanderen vaji 
fnaakten. Dit verhaalt PaUphatHS, 
jilfmede dat hymet rijn Zoon Icaro 
den Koning Mtnos meteen /chip onu 
'vlucht is ; en dat om dat ujne vlucht 
fiiet kpndi nafgepQQfdt worden , ge» 

meyndt 



meyndt ^vterdt dat hy met wieken was 
weggevlogen* 

De zelve op het jaar j^6. 
Palephatus fchrijft, dat ' S^hinx^ 
Cadmj Hmpvrouw^ door jalofa of 
Harmoniam^ van haren mamveglo- 
fende^ tegens Cadmum is afgedaan. 

De zelve op het jaar 772. 

Ontrent defen tij dt wier dt den oor- 
oorlog gevoert , tujfchen de Lapthen 
en de Centauren : [die half Paardt en 
half Menfch warenJ]^'^« welke Fa- 
Ufhatus fchrijftin x^ijn boek^van de 
ongelooflijke dingen dat het z.eer be- 
roemde Paardenruyters van Thejfa^ 
Hen z^ijngeweeft. 

Dc zelve op het jaar 843. 

Het ge ene de f ah uien van V lijfes 
neggen y hoe hy de Tyrrhenifche ScyU 
lam^ die gewent was de Gaflen en 
Vremdelirigcn te berooven met tJjne 
Galeye heeft gemijdt. PaUfhatus 
fchrijft inz^ijn eerfteboek^vandeon- 
gehoflijk^ Hijiorien^ dat dc Sirenen 
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1 



(iohJIoerenz.ijngeweeft y die de vaa- 
rende lujden bedroogen hebben, 

Orofius Lib. I . Cap^x 1 1 1 . 
MaarPaUfhatus fchrtjft in iLtp eerjie 
boek'van de Ongelooflijke Hiftorien^ 
dat de Lapithen mejnden dat die C en- 
tawen [half Paardt half Menfch 
waren J 07ndatx.y te f aarde ten oor- 
looge trekkende en gints en weder rij- 
dende , het fcheen als of het lichaam 
van het f aardt en den man maar een 
lichaam waregeweeji. 

Van de 

PAL^ PHATE N. 

Uy t het Boek van den zeer vermaar- 
den Heer Gerardus Joannes 
V O s s 1 u s van de Griekfche 
Hiftorifchryvers. 

1^ Alsephatus, een (a) Spraak- 
1 konftenaar uyt Egypten , of- 
te zoo andere meynen van Athe-» 
nen van geboorte, heeft een ey- 

gen 

(s) Grammaticus ^gyptius. 



gciiHiftoriëbefchreven, volgens 
het getuygenifle van Suidas. By 
welke Suidam wy meede zien, 
dathetde Egiptifche (h) Philo- 
fophie, den inhoudt boven elk 
vers van Simionidcs gedichten , en 
een boek van de fabelachtige din- 
gen , en den ( O fleutel der fabe- 
len befchreven, en in't licht ge- 
geven heeft. Van welke twee laat- 
lle men hadde moogen meynen , 
dattet maar een boek is , ten waa- 
re Suidas die duydclijken van mal- 
kandercn hadde onderfcheyden. 
Behalven deeze fchriften wordt 
ook van eenige Spraak-konftc- 
naars gelooft , dat de Troica , de 
boeken van Trojen, meede zijn 
werk zijn, (waar van onder an- 
deren ook Stephanus gewach 
maakt in het woordt;tc«6*.'(^'^^ C^^- 
rimatai , en Suidas in het woordt 

{b) Wijsbegeerte, (c) ><v<ni? rc.^ 
^vStKCJi u^yiu'tvMi luccif toon muthihoof 
yeemcnoon , Oplofllngen van het geene 
fabelwijs is ge vraagt. 
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/^x^#xi>fltA«i Makrokefhaloi, ) Dat A 
dit werk uyt veele boeken heeft ' H 
beftaan, daar uyt openbaar, dat 
Harponion in ^vmvxns Dyfaulees 
Palseahatum prijft over 't geene in 
zijn eerfte boek van Trojcn wierdt 
gczeydt, en dat dezelve meede op 
het woord t MgtfcpoKtipecx^ Mal^oke^ 
f halos hem aantrekt in de eerfte 
week van Trojen. Andere mey- 
nen dattet eens anders werk is. 
Het is door onzeker, om datter ' i 
vier Phalaephati zijn ge weeft. Den 
ecrften was een Athener, een Poet 
die Lijkdichtcn maakte > de twee- 
de was uyt de Stadt Paros , nu Pa- 
rio genoemdt en gelegen in het 
landtfchap Trojen i ofte van Prie- 
ne van daan , \ welk een Zee- 
ftadt is in Phrygia of Meonia : de 
derde een Hiftori-fchrijver, ge- 
boortig van Abydus een Stadt in 
Afiën: de vierde den Egyptifchen 
Letter-konftenaar , ofte zoo ette- 
lijke meynen, was hy afkomftig 



i 



van 
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/Atheneii. Dentijdt wanneer dc 
'drie eerfte geleeft hebben, word 
; van Suida aangewezen. Want hy 
izeydtdat den Atheenfchen Palse- 

phatus den Lijk-dichter, tentij- 
. den Phemonoae in zijn kracht, ofte 
imillchien ook noch wel ouder is 
igewecft : Den Parifchen ofte Prie- 
inifchen brengt hy op den tijdt van 
I Artaxerxes , den Abydener op den 
i tijdt van Alexander de Groote 

Maar wanneer de vierde in zijn 

I* tijdt is geweeft , dat weetmen niet. 
Van deze vier komt den eerftcn 
hier niette pas. En zo yemandt 
beluft is te weten wat hy in verzen 
r heeftgefchreven, die kan Suidam 
. daar op nazien. Van den derden > 
4 te wetenden Abydener en Hifto- 
ri-fchrijver, daar van hebben wy 
gefprooken in ons' eerfte boek 
Caf.i^L. Zijn noch overig den twee- 
den, en den vierden. Van welke 
den eenen , gelijk Suidas zeydt tc 
PariooftetePrienegebooren, en 

den 
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den anderen van Athenen afkom- 
stig is. Den eerften fchrijft hy de 
vijt' boeken van de ongelooflijke 
dingen toe j maar voegter dit by 
dat die van cenige Athenienfer 
worden toegefchreven : en dat 
decfc die ftofre mede heeft verhan- 
delt. Doch als hy daar na alle de 
fchriften gaat optellcn,die den At- 
heenfchen Pal^ephatus gefchreven 
heeft, zoo ennoemdt hyde boe- 
ken van de ongelooflijke dingen 
niet, maar wel den fleutel der fa- 
belen. Heden ten dage worter ook 
noch een ftuk van 'twerk van Pa- 
Ixphatiis gevonden, waar in de 
Poètifche fabelen worden] uytge- 
leydt. Dit meyneaCcelius Rho- 
diginus ItL xxx. ay^miq. LeSl. Cap. 
XXX 1 v. en Lilius Gyraldus dtal. 1 1 . 
Htjïoridt Poëtica dat van Palxphato 
van Paros is. Welk gevoelen ik 
fclve mede wel eer hebbe gevolgt , 
maar ben namaals daar in veran- 
dert. Ik ben daar toe gebracht van 

Theo- 



i 
1 

i 

■i 
i 
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"Tlieoncwelken Theo in fijne Oeffenin- 
^gen in hetHooft-ftuk van het wederleg- 
een enbe\vijren,aldus fpreektiHe/^^/zr- 
fcht boek van de ongeJooflvke dingen ge- 
\ fchreven komt den{a)Peri}atetifchenPaU- 
phato toe. En dit oplchrift ftclt den 
Schrijver, dien wy nu noch hebben voor 
2ijn boek. Dewijle hy dat aldus begint : 
^Deze verklaringen hebhe ikgcfihreven over 
\ Hijlorièn die ongeJoofivk zijn. In Theonis 
" woorden ftaat op te letten , dat hy den 
Schrijver der ongelooflijke dingen ofHi- 
\ fiorién een Peripatetifch of wandelende 
Philofooph noemt. En dat meer is ook 
JoannesTretres,diePalïephati(^)verdig- 
; zel-kunde . of uy tlegginge der fabelen 
menigmaal aantrekt, noemdt hem nu 
een {c) Stoifch Philofooph, als Chil. ix. 

(a) Peripateticus. D« Peripatetici 
■é 'Wandelaars, zy»* Philofophenofï'wvfgee' 
I rtn te tAxhenen ge^voeeft , uyt de Schoh 
s van Flato voortgekomen , en kierden zy 
" ^wandelaars genaamdt om dat zy al ^wan* 
delende difput eerden en gelecrdt ^wierde». 
1 Hun hoofi of meejier is ge'weeft ty^riJiotC' 
^ les (h) mythologia. 

{c) Stoici y deezs Philohophen hebben 
hun naam van het Griekfche v)oordt fa^c 
ftoa *t v^elk een gaalderye heteekjsnt nxtaar 
in zy Un oeffenhn ; 
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H//?<?r.ccLxiii.en dan wederom eenMan 
van de Peripatetifche gezintheydt , alj 
ChiL X. Hiftor. xx By aldien nu een van 
beyden waar is , zoo is hy die Paros ofte 
Pfienen niet,die onder Artaxerxes heeft 
geleeft:,maar een ander. Want(£^)Zeno, 
denStichter van deStoifcheSedeJs eerft 
in fleur gewceft,als hetPerfifche gebied i 
door Alexander deGroote als was uitge- 
rocidt en te niet gemaakt, ja na dat dien . 
Koning al doodt was,cn fijne navolgers : 
in't gebiedt al O ver hoop lagen en mal- 
kanderen beoorloogden. Ook mag dien . 
Parifchen Pal^phatus met recht geen 
{a) wandelendt wijsgeer genoemt wer- 
den,overmitsniemandtdien naam mach 
draagen,die ouder is dan Ariftoteles fel- i 
ve. Dit is dan mijn gevoelen , indien de- : 
zen Palcephatus, dien wy nu noch heb- ■ 
ben, eene van die vier is, daar Suidas ge- ' 
wach van maakt, dat hy den Egiptinaar 
of Athenienferis, wiens tijdt,ofwanneer i 
hy geleeft , en gefchreven heeft , onbe- 
kent is;ende dat hy van de ongelooflijke 
Hiftoriën heeft gefchreven. Alleen 
vreeze ik.datSuidas van twee Palxpha- 

ten i 

{d ) den Stichter van die feÜe van 
Fhilofcphen tvaf Zeno, 

{a) Gi'Simm^iiQ\xsccnLmcr*ofJSfraah 
konfïenaar. 
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ten een gemaakt , en die onder malkan- 
deren vermengt zal hebben , van welke- 



ren een Athenienfer ; den eerften een 
(a) Spraak-konftenaar, en den anderen 
een Philofooph van Ariftoteles gevolg 
is geweeft. Want die fchrijver wort van 
Suidaeen Spraak-konftenaar , en van 
Theone (h) een wijfgier van de wande- 
lende fe6te genoemdt ; Tzetzes noemdt 
hem ( gelijk wy dat nu gezien hebben ) 
dan een (c) Wandelaar en op een ander ^ 
tijdt wederom eenStoicijn.Overmits nu 
Tzetzes met hem zelvennietalte wel 
ovcr-een-komt , en Theo lange voor 
hem is geweeftj zoo houde ik het liever 
daar voor , dat hy van de Peripatetifche 
gezintheydt is geweeft.OnaangefienJo- 
lephusScaliger in zijn gedicht dat(c)Cir 
is,dat is, deLeeuwcrk wordt genoemdt. 



(^) PhilofophusPeripateticus (c) Ciris 
h eenLeeuvjórU.Dd?oeU varHaanScyüam 
daar door , ivelke de Dochter if geweeflvan 
denl{pning Nifius<//a om datzy hetpurpe» 
ren hayr uyt haars Vaders haart, daar de be- 
houdenijfe van hem en zvn gantfche ryk 
aanhing.gefneden^etPt zelve z^nenFyand, 
darr zy op verheft 'was had gegeven , ver* 
ftertifjordt in dusdanige vogeltjen veran* 
derttezjjn. 




hem 




hem een Stoiciner noemd.- van Tzetzes 
namentlijk , zoo ik meyne , daar in mis- 
leydt zijnde.Van dezen Palsphati boek 
vandeongelooflijkedingen>maaktVir- 

gilius ofte wie het anders mo ge zijn ge- 
weeft, mede gewag in zijn (f)Ciris. • 
In famen tali merito rumore fuilTc. 
Dofta Pal^phatitestatur vocePapyrus. 
Dat haar 't gerucht met recht voor eere- 

loos duf fchcldt y 
H Papier met ?aUphates geleerde Jtent 
vermeit. 

Het eerfte van deze twe verzen heb- 
be ik wederom dus gefchreven Paulum 
Leopardum daar in navolgende Z./^'. x. 
Mifcell. Cap. xxiY. daar het in de geme- 
ne drukken quali jk wordt gelezen meri- 
xorwww^r^nademaniere van verdien- 
ften . In het twede volge ik de gemene 
boekeniniet tegenftaande my met alleen 
GeoreiusFabricius, maar ook Jofephus 
Scalicer zelve mede voor papyrux papier 
iQQ^i Pachynx. Aan dezen Palajphatus 
wordt mede gedagtbyProbum m. Ge- 
orjrkSnoi in het derde boek van zijne 
Landtdichten ; enby Eufebium in zijn 
Chronijk otTijtfchrift op het getal 7 ^ 7. 
daar hy van Tyndars kinderen fpreekt 
cn elders meer 5 by Orofium hh. i . Cap. 

XIH. 



i 
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Fol, I 



P ALiï:PHATUS 

JTan de 

Ongelooflycke Hillorièn. 



HET I. CAPJTTEU 

Eze Verklaaringcn 
hcbbe ik gcfchrcven 
over Historiën, 
dicongclooflyk zijn. 

Sommige menfchèn, 

als t' eenemaal van auc wijshcydt 
en wetenlbhap ontbloot zijnde, 
gclooven alles watter gczeydt 
wordt. Andere wederom vcr- 
ftandiger van natuure 5 en onder- 
zoekers van zaakcn zijnde, gcloo- 
ven niet datter vets van alle deze 
dingen gcfchicat is, My belan- 
gende , ik houdc het daar voor * 

C dat 
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dat alle die dingen , die verhaalt 
worden, ook zijn gefchiedt. Want 
zoo ze maar alleen den naam had- 
den van gefchiedt te zijn , en in der 
daadt niet gebeurt waaren , dan 
zonder nu geen fpraak van wezen. 
Doch die dingen zijn eerft ge- 
fchiedt, en daar na iffer dat zeg- 
gen uyt ontftaan , datter nu van is. 
Want zoodanige gedaante en ge- 
ftalten van zaaken alszer nu vcr- 
haaldt worden , zijnder toen me- 
de gcwceft. En die nu niet wor- 
den gevonden, die zijnder in voor- 
tyden mede nooyt gcweeft. Want 
indicnze toen > en op andere ty- 
den zijn gebeurt , zoo gebeuren 
die ook nu als noch , en zullen 
voortaan altijdts gefchieden of we- 
zen. Voor mijn deel, ik pryze al- 
tijdts deze twee Schryvers , 
Meliflum en Lamifcum van Sa- 
miënj welke ftellen, dat die din- 
gen, welke in het begin gewor- 
den 



Van df Ongcloofijke Hiftorien, 5 

den zijn , nu mecde noch zijn. 
Dochdc \h) Dichters, en Fabel- 
Ichryvcrs hebben eenige daaden 
ongelooflijk , cn meer wonder- 
baarlijk gemaakt dan in waarheydt 
zyn 5 alleen om de menfchen tot 
''f\ yerbaaftheydt te brengen. Maar 
ik bemerke en oordeele , datze 
zoodanig niet hebben kunnen we- 
zen 5 als men wel zeydt , datzc 
• t gewceft zouden zijn. En hebbe 
dit befluyt echter gemaakt, zoo- 
ze niet gefchiedt waaren , datzc 
dan ook zouden vertelt worden. 
Endc veele plaatzen doorreyzen- 

( : de 5 hcbbc ik de oude neerftelijk 
|4 ondervraagt, wat zy van elcfc van 
i ♦ dien hadden gehoordt. Ik be- 
fchryve dan 't geene ik uyt hun 
^.^ hebbe verftaan. En hebbe dc 
, /<! ( plaatfen zelve gezien , cn hoe 't 
> metyderftontj endc dit hebbe 
I ik niet gefchreven , gelijk die din- 
i gen in 't gemeen van liet Hechte 

C 2 volk 
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4 f At<t^fn%Arvs^ ! ^ 

volk worden vertelt > maar gelijk ! • 

ik tot die plaatfen zelve komende , 

cn alles na-ziende dat hebbc be- i 

vonden. - 

t \ 

ia) Palcpkatus , willende toonen i J 

•lattet in ouden tijden eeveneens is ge- < 

weeft als 'tby zijnen tijdt was j brengt ^ 

felijcken ghe voelen by ran MelifTus en i 

-amifcus, welcke fchrijven, dat die i 

dinghen welcke van hetbecin af zijn, 'i 
en geweeft zijn , oock noen voortaan 

in het toekomende mede zullen wezen. t 

Gerardus Joannes Voflius , een Man i 

de gantfche wijde wereld t door ver- < 

maert» bewijft met waarheydt, dat i 

dcezcn Meliflus , die veele fabc- t 

len der Poëten zoo heeft verklaerdt , 1 

datze dienen tot kennifTe van de natuu- ^ 

re, een Euboier , dat is uyt het Eylandt ^ 

Nigroponte van gheboorte is ; en van i 

Fulgentio wordt aangetrocken in zijn 1 

tweede Boek in het Cappittel van Leda * 

endezwaen: ïupiter, zcydthy, vsordt ^ 

ghezeydt in een z'waan verandert tezjff^» 1 

em dat de liatuerkundige zegge» , en in^ i 

Zonderheydt MeUjfus Euboicus , die al- -i 

U de gevoelens ifr l^atunrKundige heefi. i 

hedif- \ 

1 1 

I i 
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ïf'l Van deOnfffhoftyk^ Hifionen. f 

bedifpHtecn ^ u,}^ aczc V^ogêl zo -wol la- 
jhi'irtfren if , dut 'wanneer die gheluydt ht- 
gent 'te Jlaen » dan rerjlondt alle andtre 
roghei en die daer ontrent z^i* f'i^ifg**^- 
Het gevoelen van MelifTus wordt oock 
van Siiida verhaelt ^ 2jjne woorden luy- 
den Mns'.Meliffur v)af vangevoelert^dat 
het geene niet gegenereert *war y ook gst*f 
heginzel had de. Doch zt^^h i^ valfch. 
Want daar zvn veele dingen , die niet gi- 
genereert nochte -van andere veortgefproo" 
ten zyn y die nochtans hunn* beginzel heb" 
hen, 

Hóe verre MclifTus, en onzen Pale- 
phatns daar in gemift hebben, ende 
dat Suidas de waarheydt heeft gezeydt, 
dat kan ons't begin van'teerltc Boek 
Mofes , daar de fcheppinge der we- 
reldtbcfchre ven wordt , klaar genocgh 
lecren. 

De Heer Jan Baptifta van Helniont 
fchrfjft in 7ijnen Dageraat pag. 277. 
aldus : in V jaar 1540, onder Pauim 
den derden; inde herjfl y is in ^ pul ia 
oijder V Riik van Napels , ontrent laren'- 
/W/W, eerïi geopenbaart een fchrsomdier ^ 
zo groot als tiveemaal een grocte Spinne- 
hpp , om de plaats 'ccille Tarantula ge- 
noemt y v:elk zcdert nitt alleen ter 

C j pla.n- 
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6 VAL^TH^ATVS 

fïantzt M hlvft^maar vsordt nu ook 'ft tien 
Mcker der Komamen gezien, 
(b) PoercE. 



HET II. CAPJTTEL. 
Van de Centauren. 

DE Centauren zijn wilde Die- 
ren geweeft , hebbende het 
geheele Hchaam van een Paerdt, 
uytgenoomen het hooft alleen , 
'twelkdegedaentehaddevan een 
menfch.Byaldien yemandt dun ge- 
looft datter ooyt zodanigen beeft 
is geweeft , die gelooft onmooge- 
lijcke dingen. ) Want de na- 
ture van een Paerdt, en de nature 
vaneenMenfchkoomenmet mal- 
kanderen niet over een> zy ghe- 
bruycken ook gheen eenderley 
voetzel> nochte de mondt en keele 
van een Menfch is niet bequaem 

om 
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Vxnde Ongelooflyk§ Hiftoricri . j 

oni pacrden voer te kunnen ver- 
fwclghcn. Indiender toen ter tijdt 
zodanig een flagh van dieren wae- 
re geweeft, zoo zouden die als 
noch gevonden worden : Doch 
het is met de waerhcydt van de za- 
ke dus gelegen. {h) AXs Ixion Ko- 
ninkvanTheflaliën was, ifler op 
den berg Peliön een groote kudde 
Oflendul geworden 5 welckc het 
gantfche overige gebergte zoo 
onvry hebben gemaakt dattet voor 
de Menfchen ongenaakbaar was. 
Want als die razende Stieren van 
het gebergte in de vlakte quamcn, 
die bewoont en bebouwt wierdt, 
hebben zy alles vernielt watter 
ontrent was 5 deboomenomven-e 
werpende het gewas vertredende, 
is ook het Vee van hun niet onbe- 
fchaadigt gebleven. Zulkx dat 
Ixion heeft laaten uy troepen 5 in- 
dien yemandt deze Stieren van 
kandtkonde helpen, dat die daar 

C 4 voor 



voor een grootc fomme gelds 
zouw' genieten. Zoo hebben 
dan eenige Jongclingé die aan den 
voet van 't gebergte woonden in 
een dorp Nephele genaamt daar 
iioor aangelokt zijnde, de Paar- 
den daar toe beginnnen te gewen- 
nen , dat zy de zelve berijden kon- 
den, en alzoo het pacrde rijen be- 
dacht. Want voor dien tijdt 
wiftmenvan geen rijden tc paar- 
de > maar men gebruy kt flechts al- 
leen wagens die van paerdcn ge- 
trokken wierden. Deze nieuws 
Ruiters dan te paarde geklommen 
zijnde begaven hen nae die Stie- 
ren toe, en een in val op de zelve 
doende fchootcn zy der wackcr 
met pijlen onder. Maar als de 
Stieren na hen toe quaamcn , be- 
gaven zy hen op de vlucht , en ont- 
quara ent alzo.* Want de paerden 
waaren fnelder in 't loopen , dan 
de Stieren. Als de Stieren dan 

wc- 



mi 



Fan de Ongelooflyke Htftorten. 9 
wederom bleeven ftaan , als dan 
keerden zy hem mcedc om, en 
fchootcnder wederom met de 
fchichten onder. Ende op die wij- 
ze hebben zy de zelve gedood en 
verdrecven> en den naem van 
Centauren daar van gekreegen als 
of men zeyde Stier-fchuttcrs , om 
dat zy die Stieren met pijlen ge- 
doodt, en het landt van die plagc 
bevrijdt hebben. In de Centau- 
ren is niets dat na een paerdt ge- 
lijkt > maar om dat zy dat wcrck 
iiytvocrcndc van verre paerdcn 
fchencn te weezen met Menfchen 
hoofden, daarom zijn zy als half- 
pacrt en half-menfch afgebcelt 
gcv/ordcn. Deeze Centauren 
dan het geldt van Ixion ontfangen 
hebbende, endc op dit feit , en 
hunnen rijkdom ftoffcndc begon- 
den trots en baldadig te worden , 
drijvende veelc moetwilligheyt , 
quaad, en ovcrlaftj ook aan Ixion 

C jr zelve. 
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zelve, die in de Stadt LarilTi 
woonde. De Inwoondcrs van 
dat Landtfchap , wierden toen ter 
tijdt Lapithcn gcnocmt. De 
Centauren nu als zy op zcckere 
tijdt van de Lapithen termaalti jdt 
waren genoodigt , zoo is hen ge- 
beurt , dat zy , van den wijn verhit 
zijnde , der zeiver Wijven hebben 
ontfchaackts welke zy op hunne 
pnajrdcn gcwurpen hebbende , 
zijn zy daar meede door gereden 
na die plaatzc , daar zy van daan 
g ckoomen waren , eii hebben hen 
alzo wederom na huys begeven:Sy 
dan den oorlog tegen de Lapithen 
hebbende aangenoomen , heb- 
ben , by nacht op het vlacke veldt 
komende , de zelve laagen ge- 
leydt ncemcnde aoo haaft als den 
dagh bcgonde te lichten hunn' 
wijk al roovende en ftropende we- 
derom »a het gebergte toe : Als zy 
dus vertrockê/agmen van hun niet 

aaders 



ft 



J'an de Ongeloofljlie H^jlorierJ. 1 1 

anders dan dc ftiiarten van de pacr- 
den, en de hoofden van de Mcn- 
fchen 'y aU nu die luyden zaagcn 
dat dit hem zoo vreemdt vertoon- 
de , dewijle zy dat nooyt meer 
hadden gezien , zeyden zy : de 
Centauren , uyt Nephele eenen 
uytval op ons doende , doen ons 
veel leets en fchadc. Uyt dccze 
maniere van fpreeken dan , is die 
ongelooflyke fabel verdicht , dat 
uyt Nephele , op het gebergte 
een dier is voort gekoomen , dat 
halfPaardt> half Menfch was. 

( 0) Wanneer Dieren van verfchey- 
dennatuurehenmet mafl^anderen ver- 
mengen , dan leven de jongen die daar 
van voort komen zelden lang om dat- 
men befwaarlijktoetfel voor haar weet 
te vinden. Zelfs wanneer Dieren die 
by na .van ghetijcken aeit zijn , 
zulcks doen , dan zijn die jongen on- 
vruchtbaar; gelijk dat in de muyl- 
ezels, cn andere d^ergelijeke heeften 
blijkt. 

C 6 De 
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12 PAL^PHATVS 



Debergluydcn van Nephele der La- 
pithen goederen gerooft hebbende , er. 
daar na te paarde ontvluchtende , heb- 
ben zy veele Menfchcn bedroogen, 
die meinden dat de Menfchen in het 
midden van der paarden hchaamen za- 
ten en daar in vaft waren . 



{b) Daar zijnderdie toonen dat de- 
ze jongen Luyden de eerfte niet zijn 
gewecft die de paarden onder de Man 
hebben leeren gaan j en dat het te paar- 
•len-rydcn al veel ouder is , en lange te 
voorcningebruykgewceft. Maar dat 
Ixion , de aldereerfte zijnde die na 
Koninglijke hooeheydt trachte, hon- 
dert Ruyters heeft opgezocht en aan- 
genoomen, die Centauri wierdcn gc- 
noemdtdat zoo veel gezeydis, alsdc 
^ hondert ftrijdtbwre oF gewapende* 

I Want xf»T«» I{entein beteickent ftrij- 

ëen, en T«'üf(^T^ttro/ een Stier, dac 
een ftrijdtbaar beeft is. 



HET 



Vm de Ongelooflyk^ Hijiorien. i 
HET m. CAPITTEL, 
Van TafL^haê, 

1 N de fabelen word van Pafi- 
phaë verhaeldt , dat zy verlieft 
is geworden op een Stier , die daar 
ging weyden> en dat Dxdalus, 
een houte koe gemaakt hebbende 
Pafiphaë daar in geflooten heeft. 
Endedathetalzogebeurdtis, dat 
die Stier dc houte koe trekkende, 
zich alzoo met die Vrouw zoude 
hebben vermengt dat zy zwanger 
geworden is eaecn Kindtterwe- 
reldt gebracht heeft dat het onder 
hjfhaddcvancenMenfch, en het 
hooft van een Stier. Ik zegge dat- 
ter nooyt ycts diergehjcken ge- 
ichiedt. Want, voorecrft, het 
.is onmoogehjck dat eenig Dier 
verhit zal worden op een Dier van 
een andere zoorte, dan het zelve 

• C 7 is; 
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14 FALr^PH^rvS, 
is; nademaalhet onmoogelijk is, 
dit een hondt met een aap , een 
wolf met een hyëne, ofte een hart 
met een buffel zal willen te doen 
hebben i om dat zy elk van cencn 
byzonderen aart zijn. Ook en 
dunkt het my niet, dat een Stier 
hem met de houte koe heeft kun- 
nen vermengen : Want een Vrou- 
menfch zouw de fwaartc van een 
Stier niet hebbe kunnen vcrdraa- 
aen, als hy hem tot het trekken 
ftelt , nochte een vrucht , die 
hoornen dragen zal , in haar hg- 
haam verbergen . Doch dit isier 
de waarhcydt van. Men zeydt , 
dat Minos eenig Ictzel aan zyne 
fchamelheydt hebbende van Cride 
Pandions Zoone is gcneezen, wel- 
ke Cridis op dien tijdt ak hy over 
Minos ging , zeekeren Jongman 
inzijngczclfchaphadde, dicuyt- 
fteckende fchoon was,en ( a ) Tau- 
rus , dat is Stier , wierdt genoemti 

op 
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Van de Ongeloofljhe Hijlorien . i ^ 

op welcken als Pafiphaë verflin- 
gcrt wicrdt , met hem te doen 
gehadtj en een Zoontjen gebaart 
heeft. Minos den tijdt nareeke- 
nende 'tzedcrtdat hy het gebrek 
aan zijn gcmacht haddc gehadt, 
bevondt dat hy dat Kindt niet ge- 
teeldt konde hebbe y om dat hy 
Pafiphaënicthaddebeflapens zoo 
wierdt hy dan gewaar , dat dit 
Knecht jen van Tauro was geteelt^ 
en het zelve niet willende dooden 
{b) om dattct voor een Broeder 
van zijn eygcn Kinderen wicrdt 
gehouden, heeft hem op de ber- 
gen gezonden, om de Harders al- 
daar voor jongen te dienen. Maar 
hy wilde des KoningsKoc-harders 
niet onderdaanig weczen. Als 
Minos dit van hem was te wecten 
gckoomen zoo heeft hy zyne Bur- 
gers belaft hem te vangen, en in- 
dien hy vry willig mede ging , dat 
zy hem dan los en ongebonden 



voor 
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i6 PAL^PH^rzJS^ 
voor hem zouden brengen > maar 
zoohy datwcygerdetedoen, dat 
zy hem dan gebonden en gekluy- 
ftert zouden medé brengen. Dien 
jongeling dat gewaar geworden 
zijnde, is hy op het gebergte ge- 
weeken , en heeft hem zeiven al- 
daar onderhouden met het rooven 
van Vee. Maar als Minos daar na 
noch eenen anderen en veel groo- 
ter troep Volk uytfondt om hem tc 
grypen . zoo heeft dien Jongman 
een diep hol gegraven en zich daar 
in onthouden. Terwijle Taurus 
hem zeiven dus in dat hol behielp, 
(r) ftuurde Minos alle misdadige 
die hy gevangen kreeg aan Tau- 
rum om van hem geftraft te wor- 
den. En als Minos op zekeren 
tijdt fynen Vyandt Thefeus ge- 
vangen kreeg, fondt hy den zel- 
vcn meede tot Taurum^ om ge- 
doodt te worden. Ariadnc, des 
Konings Minos Dochter dit vcr- 

ftaande 



m 



fm 



P'dn de Ongdooflyh^ Htfiorien. 1 7 

ftaandc heeft den felvcn te voorcn 
in zyne gevanckenifle een fwaart 
beftelt {d) v/aar mccde Thefeus 
den Minotaurum , datisTaurum 
die voor Minos Zoone wierdt ge- 
houden, heeft gcdoodt. 

{») Plutarchis maakt mede gc- 
wa€h van dezen Tauro , en zeydt dat 
liy een Vcldtoverften is gewccft , een 
Man van bartze zeeden, en die de 
Kinderen van de Atheniënfcrs dapper 
hart en ftreng handelde. 

Andere meynen » dat hy den Secre- 
taris of geheimfchrijveris gcweeft van 
Minos den Coningvan Creten, en dat 
'Pafiphae in het liays yan Daedalus by 
hem gellapen hebbende befwangert is 
geworden ,• endc dat zy twee Zoon- 
tiens gebaart hebbende, men zeyde 
datheteenevanMmoe, en het andere 
van Tauro was ontfangen, waarom 
"zy ook alle beyde Minotaurus wierden 
genoemt. 

Of dit waarfchijnlijk , en te geloo- 
ven is , dat laten wy de Artzwi of Do- 
<^oren zeggen , \Vy houdeiit daar voor, 
dat zv van Tauro is bevrucht gewor- 

dea 
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i8 T AL<^vii<^rvs, 

den endc dat zy een Zoon gebaart heb- 
bende, die, om dat het letzel van den 
Koning bekent "was geworden, den 
naam van Minotaurus tot Ipot heeft 
moeten dragen. 

(^) Hier om noemdt Ariadne Mi- 
notaurum haar eygen Broeder by Ca- 
tullum , daar zy klaagt dat zy van 
Thefeo wierdt verlaten 

Certe ego ts in medio virfdntem turbine 

hii 

Er i pui , ^ potius germanum amittere é 
crevi , 

Quam tibi faüaci Jupremo in tempors^ 
deejfem. 

Voorwaar gy zijt door my uyt 
doots-gevaar verloft , 

Door een te fnoón beHuit > dat ik 
mijn eygen Broeder 

Veel eer 'verliezen -vrouw, danu, 
die onlangs moft. 

( Bedrieger weet gy *t niet ^ ) ver- 
ftreckten voor het Voeder , 

Waar icku afgegaan, van'tgroww- 
zaam roonüer Dier ; 

Dat onder was een Menfch, en bo- 
ven was een Stier. 

Hy-< 
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Vm d e Ongeloo flyke Htflorien . i ^ 

Hyginus, die te kenneu geeft dat 
Minotaurus in een Doolhof bellooten is 
geweefl: , en dat Ariadne haren Vryer 
diezyzo andere zeggen een kieuwen 
tonws haddc medegegeeven om alzö 
daar by wederom uytden Doolhof te 
kunnen koomen , fpreekt infgelijks 
c. xLu. Naedat Thefeus, zeydt hy 
in Cr et Am tva/ gekomen , h hy zoo fe- 
^elJ/g van t^^riadncy Minox Dochter 
tJWiJ bemint ge'worden ; dat zy haren Broeder 
verraden , en den vremdeling gefpaart 
firn heefi Want zy heeft Thejeu/ den uitgang 
van den Doolhof aangeiveezen . 

( r ) De fabulen willen dat niet al- 
leen de Boofdoenders , maar ook jaar- 
lijks ettelijke Kinderen , van de Athe- 
ners aan Minotaarum moflen gezon- 
den worden , om van hem verflondcn 
tc worden : eenige zeggen zeven jon- 
gelingen , en andere voegender zeven 
maagden by : tot dat Thefeus zich zei- 
ven vrywilligaanboodt om hem te be- 
rechten, gelijk hy hem, die in het ge- 
)ergte als in een Doolhof, zijnen wijk 
nam, heeft gedoodt. 

{d ) Hyginus zeydt in zijn xxx fa- 
bel, daar hy de daden van Hercules 
Verhaaldt: Hercules heeft den Stier, 

datfn 
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20 f AL^fHtATVS^ 

daar? aft fhaèmcedegchehert heeft t let- 
vendig^ uyiCreia in het EyJsndt Myce- 
iten gebracht. Nochtans zien wy hier en 
doorgaaans, dat hy van Tbcfeus in 
een Doolhof is doodt geflagen ; hoe 
kan Hercules hem dan te Mycenen 
hebben gebracht? Doch de daden van 
Thefcus cn Hercules worden dickwils 
onder een gemengt, ona dat zy na- 
maagtfchap cn rechte Sufterlingen 06 
Neeven zijnde, de eenc des anderena 
voetftappcn heeft nagevolgt , cn alzoo 
is Thefeus , een navolger van Hercu- 
les roem , den tweeden Hercules gc- 
hecten. De zeer geleerde en wijt be- 
roemde Heer, Ifaacus Voflius, heeft 
een boek tot noch toe niet gedrukt 
zijnde , daar in zy tweelingen ge- 
noemt werden. Het was by den ou- 
den zeer gebruickelijk dat zy alle dap- 
pere Mannen en uytneemendc Helden 
Hercules noemden : en gelijk by Taci- 
tum (iaat aller icat over al roemruchtig is 
dat brengen 'wy eenparig tot de beroemt^ 
heydt van Hercules. Hier uy t is het zoo 
verfcheyden gevoelen van de Hiftori- 
fchrijvers gefprooten , offer naraentlijk 
ipaar eenen Hercules* dan offer meer 
zijn ge weeft : Herodotus nocmtter 

twee,. 
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Van de Ongeloofl^ke Hiftorien. 2 1 

twee , den eenen van de ftailt Olympia 
geboortig in het landtfchap Elidis j en 
den anderen een Griek zijnde: Diodo- 
rus drie, eenen Cretenfer, eenen E- 

fyptenaar, en den derden van The- 
en ,* Arrainos en Eufebuis eenen E- 
gyptenaar , een Tyrier en een Griek. 



HET IV. CAPJTTeL. 
Van AB^on, 

MEn zcydt dat Aftaeon van 
zijn eygen honden opgcgee- 
^ ten is. Doch dat IS onwaarachtig: 
Want ccn hondt heeft ziju Mec- 
ftcr booven maaten Hef, en met 
naamen de windthondcn die allc- 
mans vriendt zijn. Andere zeg- 
gen {a) dat Dianahem ccrft m 
ccn hert heeft verandert, en dat 
hy toen van zijne honden is vcr- 
fcheurt geworden. Mijns bedunc- 
kcni } kan Diana niet al doen wat 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



2X V AL^PH<tArvS. 

zy wil > ook is het niet waar- 
fchijnlijk , datter oovt van een 
Mcnfch een hert, ofte van een 
hert een Mcnfch is gemaakt ge- 
weefl. (è) De Dichters hebben 
dufdaanigc fabelen -verdicht . op 
dat die geene die de zelve hooren , 
Iceren zouden de Godtheydt niet 
te lafleren. Maar met de zaak 
is 't in der waai'hcydt dus gelee- 
gen; Aótseon was een Man af- 
komflig uy t Arcadien , een dap- 
per liet hebber van honden en de 
jacht > en die daarom altijdtsvec- 
le honden hielt i hy met het jaa- 
gen 5 op de bergen altoos bezig 
zijnde verzuimd^ zijne gehcclc 
huyshoudinge. {c) Want toen 
ter rijdt deedt clïc zijn cygen 
werk, men hadde geen Knechts, 
maar elk bouwde zijn eygen landt; 
cnwierdt die geene voor den rijk- 
rten gehouden 5 die den acker be- 
bouwde, en voor zeer arbcydt- 
zaam was berucht. En 
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V^n de Ongeloofljke Hiftorien. 2 5 

En doordien Aftaeonzijn huys 

tv. \ niet verftondt noch zijne dingen 
tnjwaar nam, maar zich totjaagen 
lift'lmecften tijdt verledigde, daar 
l^lzijn gantfche hert en finnen aan 
It ri hingen, zoo is het ook daai' toe 
I gekoomen, {d) dat hy gebrek 
aj.|Van noodtdruft heeft moeten lij- 
^'den. En als hem nu niet met al- 
len meer ovcrfchoot om van te 
lecven , zeyden de luyden door- 
gaans van hem: Armen Aét^Eon, 
die van zijn eygen honden ver- 
|( . . flonden is. Even als men gemeen- 
1.. [ lijk eenen hoeren voogt arm 
^ •noemdt, om dat hy vandc Hoc- 
iépcn en fnoeren opgegcetcn is. 
jp f Yets diergelijken is AOaeon me- 
— *dc wedervaren. 

C j ) Paufmias hecftet daar voor ge- 
houden, dat AdfiBons honden van zel- 
.vc , en niet door het toedoen van de 
iGodinne Diana dul geworden 2ijnde, 
j^J. (alle Menfchen en Bccftcn , daar zy by 

quaa- 
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24 rALty£PH<^rvS, 

quamcn, cnookhunn' eygen Mecftcr 
Ad^oncm zelve meede aangevallenen 
gcbceten hebben, entlathy alzoo ra- 
zende gefturvcn is. Dat nu die gene , 
die van een dullen hondt gebeten wordt 
ccnen elendigen doodt fterven ; 't en- 
zy , dat vergift by tijts uitgecorifijft, 
uytgcfweet, ofte andei zins terftondt 
rerdreven wordt , dat weet elk een. 
{ h) Poet«. 

(f ) De Thrafiers waren van eenen 
geheel daar tegen ftrijdenden aart j van 
dewelcke Herodotus in het begin van 
zijn vijfde boek zeydt : Ledig-gaan 
'Wierdter voor het hecrlijkjle geoordeelt ^ 
en een Lehman voor den alderverach' 
fiengehsuden. 

( d ) Gelooft my > zeit Varro : Di 
herten hebben meer Heeren opgegeten dan 
de honden, Welk koo ^Aüeön hadde 
billen voorKoofnen , zoo zouvi hy eer Si 
zyne honden en de hinden niet hem ver- 
fcbeurt hebben , nochte hyniet moeten d te- 
Hêntoteen fpottelijke vertooninge voor de 
Tboneel'fpeeJderf- . 

Het veel hazen-jagen kan een rijk 
man wel uy t zijn goedt , en het hazen- 
padtop jagen? gelijk ook alle andere 
ocflfeningen , alfmender ziji tijdt al te 
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Van de Ongcloojiyl^^ IJijionen. 25* 

ivfvecl aan vcrfpilt. Het fprcekwoordt 
zeit wel : 

t)ie'*t Zomers gaat viffchéin t en^s Win* 

tersgaat v'tnc}{cn 
Zal V vïeefch in zj/n kuif» niet flinkett, 

Sabinus zeit : dat Acleon in een hert 
verandert js, dat leert ons , dat de 
Princejide menfchelijke Ziele eeniger 
maten afleggen , en wederom den aart 
van het wilde gedierte aannemen , 
wanneer zygeduurig indebofïchen en 
op de bergen zijn, en aldaar tegen de 
beeften vechten tot dat het moorden 
gewennen. Gemeenlijk zietmen dat 
de Jagers van hunne honden worden 
opgegeten, omdatzy door de groote 
kollen aan de honden, en dat daar aan 
vaft is, geleidt, uytgeput zijnde tot 
armoede koomen, 

Johannes Dantifcus, Biflchop van 
Varmien placht Adeons honden byde 
Pluymftrijkerstc vergelijken,- enzey- 
dc.- dat den Vorften van hunne Vlei- 
jers en Panlickcrs gebeurt, 't geene 
Adeön van zijne honden is we<6fva- 
ren , te weten , dat zy van die gene 
worden opgegeten die zy zclven voe- 

D den 



4 



z6 P^Lz^PH^rvS, 

den en onderhouden; dien volgende j 
paiïcn deze veesjcns wel op een Prins ( 
die altijts van Pluimftrijkers omringt .| 
wordt, en door het onmachtig gecven 
uy tgeraergelt is. 

circumfiatit , merft/que in 
corpoi'e roHris , 
DiJacarant domimim , faJft fub imagh 
m cervi. 

Dat is : 

Sy ftaan rontom zijn lijf, en zjjn met 

wegh te ftootcn , 
Van hunnncn Heer , dien zy met 

open muil en pooten , 
Beglueren als een roof : en herten 1 

den fchijn 
Verfcheuren : want zy niet dan felle 

honden zijn. 




HET V. C AT ITT EL. 

Van T>toniedes paarden^ die 
Menfchen aten. 

VAii Diomedcs paarden wordt 
vertelt , datfe Menfchen aten, • 

cn 
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Vdin de Ongeloofljfiie Htfionen. xj 

cn met Menfcheii vleefch gevoedt 
wierden. Doch dat is al te belac- 
chclijk. Nademaal die Dieren 
bccter vermaakt zijn met hoy, 
grasjen haver,dan met Mcnfchen- 
vlees. Het ftaat dan met de zaac- 
ken dus. Als de Mcnfchen in ou- 
den tijden alle te zaamenhen met 
hunnen handen arbeyd geneeren- 
de elk zijn eygen werk deedc , en 
ovei*vloedt hadden van fpijze en 
diergelijke middelen meer , over- 
mits zy zelve het land bouwden j 
toen begon Diomcdes paarden tc 
houden, daar hy hem zoo lang 
meede vermaakte (^) tot dat hy 
dus doende alle het zijne haddc 
door-gebracht , hebbende zijn 

foedt verkocht 5 en aan voer voor 
e paarden befteet {b) Daarom 
noemden zijne vrienden > die paar- 
den menfchen-vrecters. En heeft 
die fabel haren oorfpronk hieruyt 
genoomen. 

D % (a) Het 



28 V A^Liy£fH<iArvS^ 

( ) Het houden van paarden , en 
zich daar van te laten voeren , was wel 
eer een teiken van overdadigen groo- 
ten rijkdom. De Spartanen alszy yc- 
mands oriHergang wenfchten , ofte 
gaarne zagen dat hy groote fehade in 
zijne middelen qname te lijden, ja dat 
hydc zelve geheel en al mocht verlie- 
zen, en hy alzoo tot armoede we»*den 
gebracht , dan gebooden zy hem paar- 
den te houden ; meynende dat zulks 
genoeg was om hem zijn goedt te doen 
verquiften. Gelijker nu ter tijdt mede 
veele van hunne karoflen en paarden 
worden opgcgeteH , of gelijkmen ge- 
meenlijk zeydt , met vreugden uyt 
hunn* goedt rijden. 

{h) Andere meinen dat Diomedes 
devremdelingen, dieby hem ter her- 
berge quamen , dwong zijne Dochters 
tc beflapen , die hy merrijen noem- 
de, omdatzy haar zei ven lieten bezi- 
gen van een yder zonder onderfcheyt, 
even als de paerdige merrijen haar van 
alle hengften zonder ommezien laten 
befpringen. Als nu deze vremdelin- 
gen > die vuylc hoeren bekent hadden , 
dan bracht hyde zelve om het leven,- 
cn wierden de gaftcn in zulker voe- 
gen 
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Vm de Ongeloofyke Hijlorien. 29 
gen van Diomedes paarden verflon- 



aen. 



Daar zijnder ook die *t dus uitleg- 
gen : dat hy den reyzenden Man met 
vlyen wift aan te halen . waar toe hy 
ook zijne Dochters als een lok-aas mis- 
bruikte , die de voorby gaande luyden 
met hunne bckoorhjke woorden en 
gebaarden van den wegh in huys trok- 
ken , en hunnen Vader als een roof toe- 
brachten : die zijne Gaften wel en 
vriendelijk onthaalde, maar met ee- 
ncn toegemaakten drank dronken ge- 
maakt hebbende hen als zy in ecnen 
diepen flaap, en de dronckenfchap 
verfmoordt lagen , doodc. Vorders 
dat hy Centaurus, half menfch half 
Paart wierdt genoemdt, om dat hy 
daar bcneffens noch een Struikroover 
zijnde ook paarden tot zijne roove- 
ryen gebruikte ^ ofte om dat hy (ge- 
lijk de Centauren , daar boven in het 
tweede hooftftuk van gefprooken is ) 
eenen ygelijken laftig viel. 't Welk 
zoo lange heeft geduurt tot dat Her- 
cules dit gehoort hebbende , na hem 
toe getrokken is , en hem met een 
knodze doodt geflagen heeft, geeven- 
dezijn vlecfchaan zijne eygene paar- 

D 3 den 
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50 TALiL^PH^rvs^ 

den te eeten , dat is hem dwingende et- 
telyke paarden te houden alzo tot ar- 
moede gcbragt en genoegfaam gedoodt 
heeft.Dicncnde tot lccriitge,dat men fig 
voor dronkenfchap moet wachten en 
de Hoeren niet minder mijden dan de 
peft , als waar door de Menfch om 
zijngoedtgezontheyd en leven komt: 
Zie Frcv. xx: i. en xxi: 17. ^^c. 
Frov. 3. Syrach. xix: 1. &c. Als 
mede dat de vromigheydt alle boos- 
heydt ©verwint; ende den Quaadt- 
doender menigmaal totftrafTe hetzel- 
Ye lijden moet dat hy anderen heeft aan 
2;edaan. 



Bet vl capittel. 

Van Orion. 

ORion was de Zoone van Ju- 
piter, Neptunus enMercu- 
rius. Hyrieus 5 de Zoone van Nep- 
tunus en Alcyone , een van Atl' 
Dochters 5 woonde te Tanagre, 
een Stadt in Bceotia j en terwijl 

hy 
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T'a'/j de Origelooflykc Htfiorien. 

.by zeer herbergzaem cn gaftvry 
was, heeft hy zomwijlcn Goodca 
geherbergt. Ende zijn op ecneii 
tijdt te gelijk van hem in zijn huys 
ontfangcn Jupiter , Neptunus 
en Mercurius , deezcin fijn gocdt 
envriendeUjk onthaal een welbe- 
hagen neemende , hebben hcni 
.geport, dathy van hun bcgeeren 
Ibude wat hy ook wilde. Hy gee- 
ne Kinderen hebbende , heeft om 
een Zoon gebeeden. Als daar op 
denGoodendchuydt van den Os 
die op haarc komft gcflacht , en 
hun gcoftert was, gegecven 
wierdt , lbo hebben ly hnnn' faadt 
daaringcftort, engebooden dat- 
men die onder de aarde verbergen 
en na tien macnden wederom op- 
graven foude. Deefen tijdt ver- 
Itreeken fijnde is {a) Ourionge- 
booren, dien defen naem wierdt 
gcgeevcn om dat de Goden in 
plaatfe van faat uyt te Vv^erpen 

D 4 hun- 
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:i PAL<^EPHATVS, 
hunn' water in die huydt hadde 
gemaakts cn is hy naderhandt 
als tot een gocdt voortyken Orion 
genocmt. Hyfich met Diana in 
het jagen ocffenendc, heeft haar 
getracht te verkrachten: maar de 
Godinne , daar over vergramt fijn- 
de, decdt een Icorpioen uyt de 
aarde voortkomen , diehem'inde 
encklaaiiw flcekendc heeft ge- 
doodt. Doch Ju pi ter fich over 
hem ontfermende heeft Orion aan 
den Hemel onder het gefternte 
een plaats gegeven. 

{a) ov^oi ^ Ouron ^ beteickent pis ; 
as^ov , Oor. en , of Orion is een hcmelfch 
teeken, flaande ontrent den Stier, cn 
zoo eenige meynen den naam van den 
overvloedt van water , om dat met des 
zelfs opgang te weten wanneer die des 
avonts van ons wordt gezien van den 
horifont opkomende, den winter be- 
gint , en dat hy de Zee en het landt 
met onweer ontftelt. Want het Griek- 
fche woordt «g^ia», Orimy bet-eikent 



4 

^ 

wé 



Fa?} de Ongeloof lykeHtftorien. 55 

^4^lic. '^l^ezvege. Miflchien 
woi dthy daarom ook om dat hydioe- 
via opgaande regen, ftorm en onwe- 
de7- mede brengt , gertelt met een bloo- 
te dreigende degen in de handt; en in 
een blnikende verguit harnas geftee- 
ken , om dat hy klaar opkomende ftil- 
te 20ude voorzeggen. Beyde Ichijnt 
het nyt Virgilio afgenomen te knnnen 
werden. Het eeröe in zijn eerfte Book 
van Encas , daar hy hem genoemdt 
heeft nirMfus Orion , 't' welk de Vont- 
en taai-rijke Vondel wel overzet , den 
bulderenden Orion, het andere uyt het 
derde Boek. daar gezeydt wordt dat 
Palinurus zagh Ori§na armatum auroy 
't welk de zelve Heer verduifcht . Orion 
in z.vn gouden harna^f; cn verhaalt Vir- 
gilius, dat daar op de vloot in Zeege- 
ileeken is, als op een voorteken van 
coedt weder.Hy is een Prins van Beötia 
geweeft, die de fterrenkunft van atlas 
geleert hebbende, die wederom aan 
zijne Burgers voort geleert , en het 
jaar geordmeert heeft. En om hem by 
de nakomelingen in gedochtenifle te 
doen blijven hebben zy hem daar voor 
den naam van dat zeer heldere geftern^ 
te eeceven. Hy wordt gezeydt van 
^ ^ D 5 eeir. 
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34 * ^ AL^FHATVS^ 

een Scorpioen gedoodt te zyn , om dnt 
Orion onder gaat als de Scorpioen 
opkomt j ofte om dat boosaardige 
menfchen de geleertheydt hatende, om 
dat zy zien , dat hunne dwingelandyen 
door de zoodanige belet wordt, die dan 
-ook zoeken van kant te helpen. 



Het VIL C AP ITT EL, 

Van degezaejyde Reuzen. 

DAer wort gcfeydt , dat Cad- 
mus als hy den di*aek, die 
fich in het meer Lerna onthielt , 
haddc gedoodt) de tanden daar 
iiyt genoomen, en die in fijn eygen 
landt gefaeyt heeft : en dat na- 
maak aaar uyt gewaapendc man- 
nen fijn geworden. Is dit waar- 
achtig, {a) fb heefter geen Menfch 
yet anders gefaeyt dan draaken 
tanden. Dit is dan de waarheydt 
vande faak. Cadmus, geflachts 

hal- 



de Or:gelooflyk€ HIprten. ^> 
halvcn uy t Plrxnicien gefprooten , 
hebbende onder veeic anaere 
kollelijkheden , die een Koning 
placht te hebben, ookeenigeOh- 
hintstanden, bercydezich om na 
Thebentereylen, tot fijnen broe- 
der Ph^nix, om tegen hem om het 
Rijk te kampen, (h) Draconnu, 
de Zoone van Mars , was Koning 
van Thebcni wekken omge- 
bracht fijnde, foo heeft Cadmus 
het Koningri jk ingenomen. Maar 
Dracons vrienden hebben oorloge 
tecrens Cadmum gevocrdt , en fijn 
de^ Bfs Zoonen mede tegens Cad- 
mum opgedaan : die het onder 
fpitdelvende en tegens hem met 
cpmogcnde, Cadmilchatten, en 
onder de felve fijne Olifants tan- 
den mede , hem' ontftoolen heb- 
ben , ende fijn met dien buit na 
huys toegevl licht : ly dan van mal- 
kanderen verftroy ende, is den ee- 
ncn herwaerts en den anderen 

D 6 der- 
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30 P AL^AlPHATVS, 
derwaarts getrokken: Ibmmigc 
naAthecncn, encenigenaPene- 
loponefus andere na Phocis , en 
noch andere na Locris. Uyt welke 
plaatfen voortkomende ly Cadmus 
den ooreloog hebben aangedaan, 
en waren dappere krijgüuyden. 
Na dat defe dan , de Olif ants tan- 
den welke Cadmus toeqiiamen, 
hem ontrooft hebbende 5 het ont- 
vloden \\2XQ.n 5 feyden de Theba- 
nen , dat Cadmus defe rampen 
hun hadde aangebracht , met Di-a- 
co te dooden) dewijle uyt fijnen 
tanden vecle en kloeke Mannen 
hier endaar {c ) gefaeydt fijnde, 
defe hen beoorloogden. Als dit 
dus was toegegaan , is die fabel 
bedacht. 



Hy wil zeggen, datdemen- 
fchenzoo veclitensgezindt zijn, alsof 
zy met de wapenen om liet lijf, en met 
hetgewcer inde vuyft wierden gebo- 
ren. 
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>) A^^'jt^y, Diakoon, is ^en draak 
te zeggen, het fchijnt dat Phenix dc 
i3ioeder van Cadmus tot dezen Koning 
Draco, oFdraak gevlucht was, en dat 
Cadmus vreezendcdat die hem oip het 
njk dat hy bezaten den anderen als zij- 
nen broeder mede toequam , een tjua- 
oen trek mogt kbmcn te fpelen , ofte 
met huipe v^m Draco den oorloog te- 
gens hem voeren , en dat hy zulkx 
liecft willen voorkomc; • , 

(c ) <r7ru^T6\Spartoi , gczaayde, en 
is dat Volk dat Sparten of Spartanen 
wordt genoemt , te vooren Lacedcmo- 
nicrsgehetcn. / 

•Georgius Sabinus, leit het dus uit,- 
Van Cadtnuf ^^^enors Zoom ^ort ge^ 
ZeiJ i hy hcbknJe etn l{onikiggedoodt , dte 
Draco hiete, het Rükvan BeotJa heeft in- 
genomen , en a/x Dt acces Zólderen te za- 
menfpanncndt: hem gelt^ker handt den oor- 
loog aan deden , zohteft hy het2:aadtvan 
t'wetdracht önder hem gezaaydt , zcaar 
\door zy van malkanderen verjlrooit , en 
\eyndeluk tot niet geworden en verfwoJtem 
R:?>/f. Hier is de fabel uit ont/ïaan van 
\het Serpent , en des zelfs gezaayde tanden^ 
i^^aar uit terfiondt tv:ee partyen zijn veert- 
^'ekoomen, tn et geweer en wapenen voor- 

^ 7 zien» 
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58 PALt^PH^rvS, 

Zien.die malïandcrcn hcbk» d^odgcjlagcn. j 
Me*tverftertdatCadmufdie tanden door i 
het bevel van ? alias heeft gezaaydt , dat is i 
doer een gtddelyk 'moven ; 'V.^ant het u een 
^^erk van byzondere ivusheydt de een- 
drachtigheydt zPi^er Fyanden te hreeken , 
enhenvan walkanderen ie doen JcheydenA 
£« mi dunckt dat ik in dit verdtchtzel Z'C \ 
een voorbeeldt van dezt onze tijden , m j 
-j:elke dtkvsiïs ettelijke Vorfien, die met\ 
fnalkanderen in verhondtfionden , tot bree- 
ken zij^ gebracht , en 
kanderen o»rloogendc zun om luf en larniti 
en allef gekomen. Vorders iszer met z^i 
d-J^aas , enfchadelyk dan in eenen hnnen'\ 
Jandifchen oorloog iugtvsickelt ti 'WordeH,\ 
Want daar if %een waatfchap van verbon-^ 
den, die lange duurt: nademaal der vee- 
Ie dinjren voorvallen, ixaar door die ge 
hrooken , en in vyanffchap verander 
rr^^ordt. De fabel leert dan dat men d 
mackerfchap van wapenen incetniyden 
en daar om roept eenen van die Broeders 
die uit de aarde gefprot en 'waren : 
Vermengt u met geen bnrgerlijRc 

^ifafmus vanRotterdam paft het zaai. 
4c vanCadmusnict qualijkop clegeleer- 
{je;\^anthy fchrijMatdetandc vanhet 
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van de Ofigeloofljke Hijhricn. 

ferpentin Beotia gezaaydt de letteren 
zijn [dat is de gelccrtheyd] welke Cad- 
mnsuitPhemciaeciilin Grieken heeft 
(gebracht, en daar gezaaydt, en ver- 
breyt lieefr. Dat door dc tegen den 
anderen vechtende Broeders uyt de 
draken tanden opgekomen, de geleer- 
de vcrftaan worden. Gelooft gy dat 
niet , zeit hy , aanmerkt hoe die ge- 
ne , die hedendaags geleerde willen 
hieten malkanderen te keer gaan en 
met de penne doorfteken. Het kan 
mede op anderen gepall worden : die 
zonder ordre of behoorlijke waardig- 
hcydt na een ampt iR het Gemeene-bcft 
ftaan. Want die komen fchielijk in ee- 
re voor den dag , gelijk, als die broe- 
ders welke Cadmiis zaayde, met de 
wapenen voorzien. Dus heeft Grego- 
rius Nazianzenus in het leven vanBafi- 
iius Magnus dit zaayen op zodanige 
'gepaft, die zonder meteenige graden 
an geleertheydt , nochtc met deugt , 
nochte met welfprekentheydt gcwa- 
^enttezijn, cneindiclijk ook niet met 
allen voor de Kerke geleden hebben- 
'ie, Biflchoppen zijn geworden, door 
I^JÏ^uypte ftemmen. By Ammianum 
[Marcellinum wort dit zaayen gepaft 

ge- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



40 PAL^PH^^rvS, 

gevonden op een onverwachte gioo ^ 
menigte vanvyanden, die fchielijku' 
ecFiige heymclijke lagen opfpringen, 
gelijK cf zy uit de aarde op quamen. 



HET VUl. CA l 
Van Sphinx, 

MEn feydtvande Cadmeïfchc 
Sphinx , dat het een dier is. 
jrewceft, hebbende een honds hjf, 
het hooft en aangeficht van een^ 
iono-e maagd, vleugs^lcn als een 
vo^el, cn eens menfchen Item. 

Welk fich onthoudende op heti 
Sphingifche gebergte a;in allen 
voorbygaande borgerc leker dub J 
belfmnigracdleluytgaf, endie fi 
nietradcn konde om hals bracht; 
maar als (^) Oedipus dat kloii- 
wen ontwondt en het voorgeftcP 
de raatfel ontwarde, fo heeh dit 
gedrocht, metfichfelvenvander 
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Vm de Ongeloojljke Hift^ 

berg af te ftorten , fijn eygen le- 
ven verkortet. Defe praat is on- 
gelooflijk en_ heeft nooyt kunnen 
gefchieden > ook ifler nergens 
ooyt een monfl:cr van fuiken ge- 
flalte gcweeftj en dat die gene 
die het raatfel niet raden konden, 
van het fel ve gedoodt wierden , is 
kinderachtig : als mede dat het 
volk van Cadmus , dat wilde ge- 
dierte met geenc pijlen fouden 
hebben kunnen doodt fchietens 
maar dat fy mofl;cn fien en lijden 
dat hunne burgers van dat monfl:er 
het leven benomen , en ingeflokt 
wierden , dat is mede fotten klap. 
Dit is dan de waarheydt 3 dat 
Cadmns hebbende een {h) Ama- 
zonetot fijn huysvrouw, Sphinx 
[enaamt, na Athenen is gctrok- 
:en, en dat hy Dracon gedood 
hebbende fich in des felfs rijk ge- 
fet , en namaak Dracons fufter tot 
fich genoomen heeft. Sphinx 

dan 5 
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4a PAL^PH<iArvS^ 

dan, als fy vernam, dat hy be- 
lialven haar noch een ander wijf 
hadde getrouwt, heeft het mee- 
ftcndeel van fijne onderdanen op 
haar fijde getrokken en in hare 
dienft gekregen, ende hem ee- 
nen grooten fchat ontvoerdt , be- 
neffens dien fnellen hondt, di 
Cadmus gewent was altijdt by 
fich te hebben. Hiermede van al- 
les wel voorfien fijnde, wijkt fy 
op het gebergte Sphingium van 
het welige fy Cadmus heeft beoor- 
loogt , en dagelijks hare lagen 
leggende , heeft fy veele van de 
Thébanen overvallen , cn gc- 
doodt. Nu plegen de Thebaiien 
de lagen raad tfels te noemen j en 
hebben dit derhalven met hunn' 
praten overal verbreyt, feggen- 
de : Sphinx van Argos vernielt 
ons met het uy tge ven van eenigc 
raadtfels , cn niemandt kan die 
oploffc n . Maar Cadmus liet met 

den 



t 

8 



f*1 



van de On^eloofljke Hijiorien. * ? 

den uytroeper openbaar uy troe- 
pen, datfoowieShinx van het le- 
ven fouw kunnen beroven, dat 
die van hem daai* voor met een 
groote fomme gelds (oude werden 
vereert. Oedipus dan , een t«an 
dapper beroemt in den oorlog hier 
op aankomende 5 enby fich heb- 
bende een feerlhel paai'dt en ette- 
lijke van Cadmus volk , is by nacht 
na het gebergte gerukt, en heeft 
Sphinx overvallende haar doorfte- 
ken en gedoodt. Dit dus gefchiet 
fijncle 5 is daar bcquamelijk een 
fabel uit verdicht. 




( a) Wie dezen Edipns, en waar- 
om hy oedipus, dat is, dikvoedt ge-j 
naamdt is gewceft , dat kan den be- 
gerigen Lezer vinden in ]. V. Von- 
dels Koning Edipus , van hem ( *t welk 
dien Heer cygen is ) tot ver wonderens 
toe wel en aardig vertaalt. Wy zul- 
len om u een fmaakjen daar van te ge- 
ven , uyt den inhoudt van dat Treur- 
fpel het raadtzel van Sphinx en de ont- 
war- 
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44 PALzy£PH<^rvS, 

warringe van edipus hier onder by- 
fchrijven, luydende aldus. 

^^Wat is ht vooreen dieri het Jïaat 
maar eengeluit. 

„ liet gaat op vier en ticee en op dry voe- 
ten uit , 

, , Verandtrt zvnen aart veel meer dan an- 
dere dieren : 

,, Die landt betreen , in zee en in den He- 
mel z'^i^^'en : 

Maar ah het enJtlvk op dry hecnen 
komt te flaan 
y^Dan if de jnc.i:.ydt van leden 
meefi vergaan. 

Edipns verftondt dat dit dier den 
„ Menfch betekent , dieeaft, een 
„kint, op handen en voeten kruipt, 
,,daar na op twee becnen treet, en, 

eindelijk op eenen Hok leuncude , 
,,van ouderdom verzwakt, pijnclijk 
,, voortc^aat. 

Anaxilas , by Atbenaum lib. iii. 
paft dit raatzei niet ongevoeglijk op 
de hoeren, cn zeidt dat alle de hoeren 
wel Sphinx van Thcben mogen wei den 
genoemdt, dewijle zy nooyt rontuyt- 
zc^^f^en wat zy meincn , maar omwc- 

gen 
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Van dc Onqelooflyke Hiflorien. 4 

gen gebruiken,' zy zeggen wel dat zy 
haarc pollen lief hebben , beminnen , 
cn uy t een blank hert met hun hande- 
■ len ; maar daar na komtet op een ge- 
ven uy t ; nu hebben zy een kapjen , dan 
• een goude ring , en dan een tabbert, 
en (kn wederom noch vry wat kofte- 
hjkers van doen , 't is geven zonder 
einde , tot dat het geilet jen op is. 

Ja deze Sphinx heeft na het getuige- 
niflc van Paufanias met zeerovcrryen 
ook de EgeiTche Zee , van dc Turkf^ Je 
tüitte Zee gdnoemdt , onveylig gemaakt. 
Hierom werden de Zeeroovers by ge- 
lijkeniiïe mede wel Sphinges genoemt. 
Athenuszeidt in zijn vi. Boek dat de 
Athenienfers klagende over het ftroo- 
pen ran Lacaris , eenen van Cafiandres 
« Capiteinen, die een berg in Etolien, 
zeer na by Athenen gelegen, hadde 
ingenoomen, Demctrium baden, om 
tuiJi*|iran dien Sphinx , be vrijt te mogen 
i werden. Dien Spinx dat h dien Roover, 
m/Ê t^JbertuéMagnuf getuygt dat Sphinx 
P^een zeekcre foorte van een aap is, 
I: hebbende twee groote zwartachtige 
Mirlakken op de wang, en een langen 
|r%ruinen ftraat. Solinus telt den Sphinx 
1:' mede onder de apen, zeggende dat zy 

ruig- 
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ruif^lokt van hayr is , lange hangende 
mammen heeft, bequaam omde wilt- 
heytteveigetQi-u 

Piodoruf Siculuf fchri jft , datze by 
deTroglüditen, en Ethiopers vallen, 
zijnde van ftal niet zeer ongelijk de 
fchilderyen die daar van zijn, doch 
wat vetter van lijf, zeer bei^uaam om 
veelekanften en andere oefteninge» te 
Iccrcr. 

{h) Ongetwijffelt, een van die of 
diergelijke . Amazonen , daar om laag 
in het xxxiv. hooftltuk of fabel van ge- 
fprooken -wordt. 



HETl^.CATITTEL.\ 
Van een Vos. \ 

ZOomen feydt , iouder een | 
Vos op den berg Telmefias 
fijn geweeft^ die die Cadmi on--, 
derdanen weghaelde en ver- ^ 
fcheurdc. Voorwaar dit is tc bot 
gelogen, om datter geen verflin- 



van de Ongchofljke Hiflorien. 47 
dende lant-dier gevonden wordt , 
dat een menfch wegnemen cn dra- 
gen kan : een Vos is nu een kleyn 
enonfterkbeesjen. Doch daar is 
^ fulks yets gebeurt. Onder de 

burgerye van Theben was feker 
man van feer fchoonc gedaante , 
treffelijk en vroom . Vos ge- 
naamtj die loos cnde op alles af- 

f erecht zijnde , alle zijne meede- 
urgers in verftandt ' te booven 
ging. De Koning nu vrezende 
gi dat hy yet quaadts tegens hem 
Pf mocht brouwen > heeff hem de 
mk ftadt ontzeydt. Maar hy een 
" groot en machtig heyrlegcr by 
I malkanderen vergadert en daar by 
I noch vele vremde Ibldaten aange- 
wk nomen hebbende 5 heeft den berg 
1 ' Tclmefium tot fijnen wijk inge- 
|:i nomen, envandaaropdéTheba- 
IpF nen beginnen te roovcn. Hier- 
Mj om feyden de luyden datter een 
^ Vo«op hen uytviel, die dan we- 
W\ der- 
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48 PAL^PHtAl 
derommetden roof teruggciiep. 
Een wijl daar na is Cephalus van 
Athencn die van Theben met een 

froot leger te hulpe gekomen, 
ie defen Vos gedoodet , en fijne 
troepen uyt die plaats verdreven 
heeft. 



En zcydt dat Niobe , als zy 
-L^-L noch in 't leven was op het 
oraf van hare kinderen in een ftcen 
is verandert. Zoo yemant ge- 
looft , dat uyt een fteen een 
Mcnfch, en van gelijken weder- 
om in tegendeel een fteen uyt een 
Mcnfch kan worden, die is voor- 
waar wel dwaas. Poch dit is dc 
waarheydt van de zaak.,. INiobe 
heeft, wanneer alle hare kmde- 

ren^ 
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Van de Ongeloojijke htftorien, 49 
ren , haar door den dood beno- 
men waren , voor haar zclven een 
beeldt van fteen laten houwen , 
en dat op het graf van hare kinde- 
ren doen ftellen > welk beeld wy 
zelve gezien hebben , en zooda- 
nig bevonden alszcr van gefproo- 
ken wordt. 

Georgiug Sabimis. Verklaart de fabel 
vanNiobeophet vi. Boek van Ovidii 
Metamorphofis*de v. en vi. fabel , 
daar gezeydt wordt , dat Apollo en 
Diana Niobes zes Zoenen en zes Doch- 
ters met pijlen hebben doodt gefchoo- 
ten , om dat zy op hare twaalf kinde- 
ren trots en hoovaardig zijnde Laton«, 
die niet meer dan die twee kinderen 
hadde , bcfpottede. Sijne woorden 
luiden aldus : dn is een gtden\v:aardig 
exempel van tros en hoogmoedegheydt : 
'Niobe dc Dochter van Tantalus ^ en de 
Huifvrouud* van ^mphion» dewifle zy 
zes Zoonen en even zoo veele Dochters had^ 
de^ door die goederen der fort une op- 
geblazen zijnde , matigt haar zeiven 
goddelijke eere aan : en veracht LatO' 
»^ y die maar flechtt moeder taas van 
^^tv:ce kinderen %Apollo tn Dian§, Doch 
^K^^ £ em 



wm 



SWMi?L,|j I ■■Amfuii lil i|i L . 
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5^0 PylI^^PIMT^^^'^^ 

omdezcti ovörmcct is zy Z^^cy i^^>M 

eyifv:areflraffegillraftWanlGodtJie clet% 
hoveerdigen 'vcedcrfiaat en den nederigeh 
züne genade gtefi haar geheeJe huysgtzin 
verdelgt ; ha are hinderen komen door een 
haafiige doodt omme : haar Ivian beneemt 
hem zei ven het leven , en zy li^ordt in een ■ 
/leen verandeit , dat is zy verjlokt ge* . 
"jcorden. Door dit uytnemende voorbeeldt 
'voorden tvy vsrmaandt, dat loy in alh 
gelegentheydt , ook aljisnf zeer voorfpe- 
digfchijnt te gaan , gedenken moeten dat 

menfchen zpf^i '^y ^^^^ 

rvkdom , eere , en macht niet zoo opge- 
blaazen moeten 'veerden , dat icy onhekom- 
mert anderen zouden onderdrukken. Want 
^-y -t;« , om de 'waarheydt te zeggen , niet 
anders gelyk Sophocles 'Wtl zeydt , dan 
eenfchijn en een fchaduive ; H v:elk i^el 
hedacht zunde z'ozal niemandteen trots 
rxoordt uyt den mondt laten gaan ; ved 
tninder danzalhyooyt derven zegge ff , ik 
Isn zoo groot ge^jcorden , dat my niemant 
deren kan. In het verhaal van dezefa^ 
lel hebben wy drie dingen teleeren. Waar 
van het eerfte is , dat tcy den toorne Godts 
wet gebeden moeten zoeken tejltffen , en die 
wet met lafieren noch qualyk fpreek^m 
mcrdcr te doen branden. Het tivedt ff , 

dat 
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l'ayi de Ongeloofiylie Ihporicn. 



dat de Godlooze onder dtjlhffe harder en 
noch haljlarriger ii: orden. Het derde, 
dat de gebeden der gener niet verhoort 
*worden, die hen daar enhovzn noch door 
een hartnekkfgheydt tegens Godt kanten. 
Want ge! vk Joannex Tzetza fchr^ : Sy 
zijn alle te zarnencp een&itdag am-geko- 
tnen : <a ant men zeyde , dat ^pollo en 
Diana haar gedoodt hebben. Dit nu 
'Wordt de Zon en de Manc toegefchreven , 
om dat de pefieJentiale befwetteUjkheden 
uyt hitte en vocht igheydt icorden voortge^ 
bracht. Door de ft een in 'doelke 'Niobe 
verandert if y icordt verfiaan ofte een on- 
matige droef heyd t , %vaar d oor z.y a/x ver- 
fteent ifgev:orden ; ofte een (Ie enen beeld , 
't vcelkc zy van haare kinderen berooft 
I -zijnde , voor haar ztlven heeft opgerecht : 
Want ?alephatus -t^rhaaldt dat van haar 
een ftaande beeldt tf opgerecht tot een ge. 
dachtenijje van haar overledene kinderen. 
Doch Paufania^ , en dte de korte uyt- 
hgg^inge over Homerus heeft gemaakt ^ 
fohrijven ; Mt binnen Sipylur in Fhrygia 
eenfieen. gezien v^ordt , 'hebbende de ge- 
Jaantevan een menfch diefchreit , en dat 
daar een fonteyn uytfpringt , die 'vcatef 
geeft dat menfchen tranen gelijk is : en 
dat diefieen oorzaake heeft gegeven tot de 

Ë ^ fabel i 
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fabel : 't -ae^ft '"«''e «'" ongeloofwaar- 
dig it. Want het is bekent iatter dierge- 
lijke fontein ^iruzzo . i''''>-''fi 
Italtin, -wordt gevonden , -welkert -wa- •» 
ter de tranen van Menfchen geti/k »• \ 



HEI XI. CA7ITTEL. 
Van Lynceus. 

DAtmcn van Lynceus zcyt, 
dat hy zoo fchcrp van gezicht f , 
was, dathy door de aai-de konde» 
heen zien, wat dat onder ver-I- i 
burgen lag , d»t houde ik een i ■ 
slafdc leugen te wezen. Dej- i 
waarheydt, daar van is dit: Hy^ • 
is de eerftc gewceft, die het ko-.. 
per, zilver, en andere metalen i 
heeft beginnen te zoeken : En m 1 1 
het nafpooren van de metaal-mij- j I 
nenheefthy licht met zich onder* 
de aarde gcnoomen; en ol ny\ 
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Van de Ongelooflyke Hifiorien. 

fchoon die lichten daai* lifct blij- 
ven, zoo heeft hy echter alle het 
koper en yzer daar uytgedragcn. 
Daarom hebben andere mcnfchen 
gezeydt : Lynceus ziet ook tot in 
diepile der aarde, en haalt het zil- 
ver daarvan daan. 



HETXll C AT ITT EL, 
\anCaneus. 

MEn zeydt, dat Cseneus on- 
quctsbaar was. Maar die 
gelooft dat een menfch met geen 
Haal gewondt kan worden , die is 
wel degelijk zot. Maar dit is 
waarachtig , dat C«:neus uyt 
TheifTalicn af komftiff , een vroom 
loldaat was , en zeer bedreven in 
het vechten > en alhoewel hy vee- 
Ic veltflagen heeft helpen flaan 
(ft) nooyt met eenig geweer is 

E 7, ge. 



pp 
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54 F AL^^PHATVS, 

aequeft gc >. zcirs niet op 

dien tijdt als de Lapithen te- 
gen de Centuaren te hulpe ko- 
mende , gebleven is > maar dat 
hy van hun gevangen ziindc, van 
hun onder de aarde g'. en, en 
verfmoort wordende alzo ziin le- 
ven heeft moeten eyn..-^ . - ' 
dan daar na zijn doode lichaam 
Tonder quetfure wiert gevonden, 
hebbende Lapithen dit geruchte 
verfprevdt 5 dat Cxneus, gelijk 
als hy zijn gantfche leven door met 
geen geweer hadde kunnen ge- 
Wondt werden , van gelijken me- 
de ongequeft is gefturven. 

( a) Het 7clve gebeurt nu mede 
wel. Noch onlatig,s met zeekere zeer 
befcheyden peiToon op een wagen 
rijdende, verhaalt by, dat hy veele 
jaren de Heeren Staaten gediert , en iii 
zware tochten ^eweeft hebbende 
daar het koegels' hagelde , noy t ge 
wont was geweeft , zonder nochtans 
onquetfelijktczijn, wanthy bemAvel 



1 



'I 
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Vm de Ongelooflyke Htflorien. 5^5» 

anders hadde bezeert. Ja het gefchicdt 
zomwijlen , dat yemandt de koogels 
uyt zijn hemt zal fchudden, ofte op 
het lijf geileken zal worden dat den 
degen buigt zonder dat hy yet anders 
dan maar een blaauwe plek ofte een 
klein fchrabbetjen aan het lichaam zal 
zien : als namentlijk een kogel ten ein- 
de loops zijnde voort in de kleederen 
komt tefmooren, 't welk inzonder- 
heydt zeer licht gebeurt aan een pi- 
ftool kogel, die weinig krachts heeft. 

';i-annct:r het rapier juift met een 
rechte fteek op een ribbe of anders hart 
been komt , daar weynig vleefch over 
is ofte dat dc fteek anderzins gebroo- 
ken wordt of affchamt, 't welk me- 
nigmaal by geval heel wondei lij ken 
toegaat, en alsdan by de licb'' •p'oo- 
vigen eenigc kunll wordt toe ' ic- 
ven. 




HET 



«IJ II li l ij lliPlill 
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HETXm. CATITTEL. 
Van Cjarus 



\ Elvepraatjen loopter mede 

van Cycno van Colonos 
tc weten , dat hy ook niet quetfe- 
lijk was. Doch deze van gelijken 
een dapper krijgs-man , en in den 
oorlog wel ervaren zijnde , wierdt 
op eenen tijdt in Trojen van 
Achilles met eenen geweldigen 
ftecn gewurpen , en nochtans 
niet gewont. Daarom hebben 
diegene, die zijn lichaam zonder 
uytwendige quetzure , geheel 
en gaaf vonden , beginnen te 
zegen , dat hy niet te quetzen 
was. En is hy alzoo onquetsbaar 
genoemdt geworden. (^) Maar 
Ajax van Telamon, die in dit 
ftuk voor my fpreekt , weder- 
leydt dit zeggen met zijn doen. 

Want 



1 




I 



ff 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



I 

Vandc OngeloofijVe^^iflorien. 5-7 

iczj Wunt van hem wierdt infgclijkx 
mede gezeydt, dat hy niet ge- 
wont konde werden, en echter 
is hy in zijn eygen zwaerdt geval- 
len, en zoo gellurven. 

Die nu ter tijdt belooven ye- 
mandt Ichoot enfteek vry te maakcn , 
gebruyken dezen litl: , dat zy zeggen 
dat zulks wel kan gefchieden, uytge- 
nomen datter altijdts eenig gedeelte 
van het lichaam quetsbaar blijft ; 
't welk zommige zeggen aan het hooft 
en boven de oogen te zijn: Andere 
wederom dat wel het gehecle lichaam 
hart is, maar datter in elk etmaal eenc 
mire komt, dat hunne konft niet en 
gek , wel kernen niet zeker kan weten ; 
doch dattct inzonderhcydt is , wan- 
neer de Zon des middags recht zuiden 
dnat , ofte op den juilkn middernacht. 
Noch ardeve zeggen , dat de konft 
geen kracht beert tegen bezworen ge- 
weer,- en dat twee in znlker voegen 
geharde perfoonen malkar.deren wel 
kunnen quetzen , ja dooden. Zee- 
kere mijnen vriendt onder andere me- 
deeen knecht in zijnen dienft hebbeu- 

E 5 de, 
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58 PALtAlPH^TZ:. 

de, die voorgaf fchoot enfteek vry te 
wezen , en dewijle andere dat geloof- 
den, dapper den haan maakte, ont- 
boodt dien in zijn Comptoirdaar ette- 
lijke honderden ducatons op te tafel 
lagen, hem dezelve aanbiedende, in- 
dien hy een fnede met een m^s in de 
wang wachtende, zijn zeggen waar- 
achtig wierdt bevonden. Hynam het 
aan , mits dat het een onbezwooren 
mes ware, of dat hy *t tot zijne ver- 
zekertheydt zelve cerft mocht wetten , 
waardoor die kracht verdwijnen zou- 
de. Dit gedaan hebbende komt hy 
wederom , fchijnende gercedt om een 
proef daar van te laten nemen , zijn 
wang vrymoedig aanbiedende , maar 
ziende dattet den anderen ernft was als 
de fnee gaan zoude zijn hooft wech 
trok, engenocdtzaakt wierdthet be- 
drog te bekennen. Ik hebbe Capi- 
teinBaftiaan Dirkzen bygenaamt Ma- 
troos , om dat hy van een flecht boots- 
gezel te mets tot Hopman was gevor- 
idert op eenc van der Heeren Staten 
oorloogfcheepen , dit navolgende hoo- 
ren verhalen. Dat hy noch een jong 
tjuantjen zijnde , en zoekende met 
goede en getrouwe dienften tot eenig 

ampt 
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^umi te komen , zicliby zeker Scheeps- 
Capitein indienft heeft begeven, üp 
dat fciiip vond hy twee maats meelt 
bekent , den eenen van wegen onquets- 
baar te zijn; zogevreeftdat niemandt 
te<^en hem het minfte woord derWe 
kicken, invoegen hy 't geheele ichip 
op zijnen hoornen nam : den anderen 
die van alle het fcheepfvolk voor de 
eek wierd gehouden , zoo datter elfc 
de hand aanhieldt , als aan wien nietö 
te verbeuren Was. Met het fchip op^ 
zeekere reede inVrankrijk komende, 
verdraagt Matroos met den eerlten, 
dat dien hem de konft zoude Iceren 
waar door hy hard kende worden. Sy 
te zamen aan land öievaaren zijnde, en 
een n.aal geteert hebbende , ( want ge- 
meenliikmoetter dat mede opuaan, ) 
leert hy hem eenige ik weet niet wat 
voormalle woord(?n prevelen , en ee- 
nicekruyden gekookt hebbende iaat 
hem daar mede eenige plaatzen aan 
zijn lichaam beftrijken, entoen was 
1 et fix. Matroos vraagde zijn mee- 
fterdaarop, of zy nubeydehard , dat 
is onqoetsbaar waren, ciie ja geant- 
woord hebbende trekt Matroos van 
leer, en taft hem na zijn vleelch, hy 

H 6 neL> 
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riep terftondt daar op met groote ver- 
baafthydt , dat zy malkanderen wel 
konden quetzen, maar geen anderen 
hen. Matroos laat dat doorgaan , 
vaart wederom met hem aan boord , 
en zonder hem yet te zeggen, belooft 
hy den hal ven gek , zoo veel als hy zijn 
Meefter voor de kunft belooft hadde , 
en hem vry te zullen houden van dc 
ftraffe die der voor te wachten mocht 
ftaan geeft hem yets op de hand , en 
beweegt hem daar mede, dat hy dien 
fnorker punt bood , die dat ziende aan 
het loopen teeg zonder dat hy zich 
derfde ter weer ftellen , en niet verder 
kunnende vluchten , in het want klom, 
daar'hem den anderen , hadde hy niet 
belet geworden wilde volgen. Dus 
wierdt dien baas, zeyde hy totfpot, 
200 dat de jongens aan hem pitten . 

HET XIV. C AT ITT EL. 

VanTDadalus en Icarus, 

DAcr wordt vertelt , dat Mi- 
nos Dcedalum.en Icarum, zijn 

Zoon 



6i 



Vim de Ongeloof Ijke Uiflori 
Zoon over eenige zwaare mis- 
daadt, in een eeuwige gevankc- 
niflc haddc opgeflooten > en dat 
Dxdalus voor hun beyden vleuo-e- 
len gemaakt, en die aan hunne 
armen gevoegt hebbende , met 
Icarouytde gevangenifle is weg- 
gevlogen. Doch het is onmoge- 
lijk dat yemandt in zijne gedach- 
ten laten komen, dateenMenfch 
gevlogen zoude hebben, en dat 
noch met gemaakte wieken. 
Het gene dan daar van gezeydt 
wordt , isditgeweeft. Als D^- 
dalus in bewaringewicrdt gehou- 
den {a) is hy, zich zeiven hei- 
nieljk door de venfters in een 
bootjen nederlatende , daar hy 
een zeiltjen toe gemaakt hadde, 
zonder dattet de wachters gewaar 
wierden daar mede in Zee géftee- 
ken j Minos dit vernemende doet 
eenige fcheepen uytloopen, om 
hen te vervolgen ; Maai' als die 

E 7 200 
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61 p^L^PH^y^TVSy 
7.00 m by quamen , daae van 
üïdalo en Icaro konden bekent 
wordei\ , zoo hebben 7.y ccnen 
Se'nde flooker in hun' xeyl 
waazende , als of zV volgen de 
ZeegekruylU en is Dxdalus wel . 
behouden aan landt gekomen, 
Sr Icarus in Zee verdrodcen : 

cnde daar om wordt die Zee na | 
SnennaamdelcarifchcZeege- i 
Sten Alshy daarna vandebaa- 
ïen op het ftrandt wierdt opge- 
wurpen, ishyvanzynVaderbc- . 

graven. , 

Dsdalus woi^t daarom gczeit 
1 Jiine nevaiifienine ontvlogen te 

aXlt. De Dichters noemen 

Ic lën van de fchepen mede vleucelen j , , 

om d"t, gelijk de vogelen hunne j 

^Teken uitbTeiden, de fchippers alzoo i 

fe" Sne "te vlieden. ?eli)ta 
ookg«n:eenlijkvat.zulkenfch.pzeK. 



ï'^a/i uc' U/igeloofljk^ iiijioru/i, 65 

het vliegt door *t water. Geen wonder 
dan dat Minos fchcpen , die voort ge- 
roeytwierden , hemniet hebben kun- 
nen achterhalen. 

Lucianus fchrijFt in zijn boek van de 
Sterren-kunft, dat Ditdalus een wis- 
konftenaaris geweeeft , en dat hy zij- 
nen Zone Icaro de Sterren-kunft heeft 
geleert : maar dat dien Jongeling , 
dooreen drift der jeugt, en waan van 
geleertheyd opgeblaazen wordende 
afgedwaalt is van de waarheyd , en ge- 
vallen in een Zee der dingen van eeif 
ongrondelijke diepte. 

Dc-edalus bequaemzeyl voerende is 
gelukkig uyt Creta , nu Candien , 
vluchtende in Sardinien overgeko- 
men : maar Icarus te grooten zeyl 
voerende, en niet willende ftrijken, 
gelijk zijn Vader hem dat vermaandt 
hadde te doen , is door het opfleeken 
• van den wint omgezeylt, en verdron- 
ken. 



HET 
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HET ^N.CATITTEL. 
\aii t_Altalanta en Melanion. 

MEn zeit dat Altalanta in een 
Leeuwinne , en Melanion 
in een Leeuw is verandert ge wor- 
den. Met deze zaake heeft het 
zich dan aldus toegedragen. Als 
\v beyde. Atalanta en Melanion 
de dochter bewogen by hem te 
flapenj en als hy nu zijnen lult 
zullende genieten , met haar m 
een fpclonk ging-, daar een Leeuw 
en Leeuwinne haren neft m had- 
de, zoo zijnde zelve zoo dm als 
2,y de gelieven hoorden , uy t ha- 
ren ncll gekomen, enhebbenzc 
van ftondcn aan alle beyde ver- 
fcheurt en verflonden. Als daar 
na de Leeuw en Leeuwinne maar 
alleen uyt het hol te voorfchijn- 
quamen , zoo hebben die met 
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Melanion jaagden gemeinc, aai 
zv in diüaanige dieren waren 
verandert j en hen na de Stadt be- 
gevende dit gerucht geftrooyt , 
dat Atalana en Melanion in Leeu- 
wen verandert waren. 



HET XVI. CAFITTEL. 
y an Calijto, 

DE zelve fpraak gaat mede van 
Cahfto, dat zy namentlijk, 
onder het jagen in een Becrinnc 
is verandert. Maar ik zegge , dat 
zy met het jagen bezig zijnde, 
van een Beerinne die haar op het 
gebergte ontmoetede , aldaar is 
verfcheurt : en dat die gene , die 
met haar op de jacht waren ge- 
gaan, ziende dat hy dichte by het 
ncft van de Beerinne ge weeft, en 
daar wederom van daan gekomen 

was. 



? A L PH^ TV S , 

was , tcritoaut geroepen hebben 9 
dat die maagt en Becrinne was ge- 
worden. 



V 



'y iUi Luroj^a. 

An Europa, de Dochter van 
den Konink Phoenix zeyt- 
mcii, Jac zy van een Stier 'over 
Zee gevoerdt , en uyt Tyrus in 
Creten is overgebracht. Dit is 
maar een verdichtzeL Mijns be- 
dunkens hebben geen Stier noch 
Paart zoo wijden Zee kunnen 
overzwemmen > ook meyne ik 
niet dat een Dochter op den rug- 
ge van een wilden Stier zoude 
hebben derven gaan zitten: En 
byaldienjupiteral gewih hadde , 
dat Europa in Creten gebracht 
zoude woorden 5 hy hadde voor- 
ze- 
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zeker wel een beter cn voor i.^v.r 
gemakkelijker middel gevonden 
om overgevoert te vv erden , dan 
dit was. De waarheydt dan bc- 
ftaat hier in. Taurus , ( dit woordt 
bcteikent een Stier) een man ge- 
boortig van Gnollus een fadt m 
Crcta^ qiielde het landt der Ty- 
riersmet den oorloog, en heeft 
ten laatften onder meer andere 
Dochters uy t Tyrus , ook des Ko- 
nings Dochter ontfchaakt en 
wech gevoert. (^) Hier heeft 
het zijn oorfpronk van daan ge- 
nomen, dat de liiyden zeggen, 
dat des Konings Dochter hem van 
een Stier is ontvoerdt. Dit dus 
gefchiedt zijnde is daar een fabel 
vanvcrfiert. 

( a ) Van dezen Taurus , Koning 
vanCreten, maakt ondei anderen me- 
de gewag de Schrijver van de Alcxan- 
drinfche'^Chronijk , en verhaald, dat 
hy Tyrus ingenoomen hebbende » 

Eu- 
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Europam ,des Konings Agenors Doch- 
ter ontfchaakt , cn haar tot zijn bedde- 
genoot gemaakt liceft : Tanrux heeft 
Europam met z'chin zyn VadnUndt gt- 
bracht j die hy tot zü^ eg:maal genoomcn 
heeft om dat zytm maakten zeer fchoon 
*zcaf; ertde hesft die landen ^ na haar 
Europen genosmdt. By haar heeft hy Mi- 
nos get eelt ^ geJykden alderu-uRcn Poëet 
Euripides fchrijft j aJs hy z^ydt ; 'Jupi- 
tsvy in een Stier verandert z'J"dc heeft 
Europam gefchaa'kt . Eenige meinen dat 
hyeen Roover is gcxccjl die ten Stier in 
zijn icapen heeft gevoert. 

Andere meynen, dathctfchip daar 
Europa mede wcch gevoert wiert den 
Stier hiete. Want gchjkby ons achter 
aan defchepen , den naam van het fchip 
a%ebeelt, cn daar onder gcfchreven 
ftaat : alzoo plegen de Ouden op de 
voorftcvenofnet galioen, eenig beelc 
te zetten, daar het fchip zijnen naam 
van kreeg , en gebruikten daar toe veel 
ti jdts het beclt van een Paardt , Leeuw , 
Draak, ofte diergelijken. Achterop 
de kampanje ftelden zy het beelt van 
dien Godt oft Godinne die het zelve be- 
hoeden en voor ongemak bewaarcn 
zouw. Op dit fchip ftont voor een 
^ Stier 
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V^n de Ongeloofljke Eiftorlen. 69 

^tiei* en achter Jupiter. Zoo is het 
fchip daar Ganimedes mede weg ge- 
voert is , den Arent genocmdt ge- 
weeft , om dattet in zi jn voorftcven een 
Arent gefneden ofgefchildert hadde^en 
achter op het fchip ftontjupiter. Hier- 
om zictmen dat Jupiter Ganymedem 
door zijnen Arent heeft geftoolen en 
opgenoomen. 



HET XVIII. CAPITTEL. 



Van het T aardt T>tir£us , 
m de Stadt Trojen, 

HEt is van gelijken een niet 
min beuzelachtig zeggen , 
dat de Grieken in een houten 
paardt bcfloten zijnde de Stadt 
Trojen zouden gewonnen heb- 
ben. Maar dit is waarachtig : 
dat zy een houten paardt gemaakt 
hebben, dathooger was, dandc 
poorten van Trojen zelve > zoo 

dat- 
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, dattet verre daar boven uytftc- 
keiide op geenderley wijze in de 
Stadt konde werden gebraclit. 
Ondcrtuflchenhieklen de aanley- 
dersen hoofden van de Griekfche 
bende hen zeiven verburgen in 
een lage en holle plaats , ontrent 
de Stadt j welke plaatze tot op 
dezen dag toe noch de heymelij- 
ke lagen der Grieken wordt ee- 
nocmt. Toen is daar op den 
overlooper Sinon nide Stadt ge- 
komen, ende heeft de Trojanen 
geraaden en ook oveiTcdet , dat 
zy het paard binnen de Stadt zou- 
den ^haaien, hun onder eedt be- 
lovende, dat de Grieken niet we- 
derom komen zouden . De Tro- 
janen zijne woorden gehoor ge- 
vende 5 en de poorten ter neder 
S^verpendc hebben het paardt in 
de Stadt geti-okkcn.- als deeze 
nu malkanderen vergaftedén en 
vrolijk waaren, zoo hebben dc 

Grie- 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



Va,n de Ongeloojiykc Hiftone: " i 

Grieken uyt hunne lagen komen- 
de de zelve overrompelt 3 ca 
is alzoo de ftadt Trojen ingeno- 
men. 

{ Zommigq meynen, dat Tro- 
en gewonnen is door zeeker ki ijgs-in- 
ftrument , dat een paart wiert ge- 
noemt , en dat de mueren daar mede 
zijn om verre gewurpen , gelijk alamen 
metdenftorm-bok ofte yets diergelij- 
ken op de wallen plag te rammen 5 ofte 
dat cie muuren met dat paart onder: 
graaven zijnde ingeftortzijn. Andere 
wederom meynen dat op de poort , die 
Antenor voor de Grieken opende. Een 
paardt gcfchildert ftont : ofte ten min- 
ften op deur van Antenors liiiys, die 
Trojen verraden heeft om daar aan ge- 
kent te worden, ofte dat Troje met 
niyterie en paerdevolk is gewonnen. 
Ofte dat de Grieken van achter den 
berg Hippioh , ( dat is paerdcnberg ) 
daar zy achter verfcholen hadden gele- 
gen, van daan komende de Stadt heb- 
ben overvallen en vermeeftert. 
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HET XIX. C AP ITT EL, 

MEn vertelt van ^olus , dat 
hy gehouden wierdt voor 
den Godt der winden , en dat hy 
Ulifles de winden in een lederen 
zak bellooten zijnde gegeeven 
heeft. Doch datter aan dufda- 
Tiige niet een zier aan is , houde ik 
allen bekent tc wezen. Het is dan 
gelooflijker , dat .^olus in de 
( a ) ftèrren-kijkcrye gcoeflent 
iijnde (*) Ulifles heeft weeten 
tc voorzeggen den tijdt , wan- 
neer zeekeren windt aldaar zoude 
waayen. Vorders zcydtmcn dit 
meede van hem, dat zijn Stadt 
rontom een koperen wal heeft 
gehadt : dit is van gelijken maar 
beuzeling , om dat hy , zoo ik 
achtc 5 gewapende Soldaaten 
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Vm de Oyigelooflykc Hifiorien. 

"heeft gehadt die zijne muuren be- 
waarden. 

( j ) Aftrologia flemkunJe. 

{h ) Van v£olus wordt gelooft dat 

t hy groote ervarentheydt van de win- 
den heeft gehadt , en dat hy daarom 
gehouden wierdt voor den Godt der 
n winden, 't Zy dat hy, zoo eenige 
jzeggen, uyt zommige voorteckcneii 
jjvan het vnur zeekerlijk wift te voor- 
seggen, wat winden datter zouden 
araayen.- 't zy dat hy door ondervin- 
Minge ofte uyt andere redenen hadde 

i\waargenonien wat winden dat daar on- 
krent op gezette teiden woeyen. Gelijk 
lajs wy nu wete,datter in verfcheyde ge- 
"Weften ettelyke maenden of weken lang 
• zekere winden waayen, die in het begin 
flapper wayende te met aanwack|rèn , 
tot datze na hunnen hal ven tijdt wedér- 
. om afnemen , en eyndelijk ommeloo- 
pen. Die om datze dien tijdt geduurig 
020 waayen,daarom ook pafTaat winden 
^'.worden genaamt. 

Sandys in zijne Vojjgie pag. 220. 
Ten "Mcjhnvan Sicilia inde Tyrrenifcha 
'^ndi Eolifchs evlanJctt^ Zoo ge- 
K fjaamt 
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ftaamt van Eolus Hip fot ader , die Heen 
daar over zijnde , vermits zijtje ongemee- 
tte Godtvruchtigheydt hy de onjlerffelijkê 
Goden aangenaam 'was. Deze heeft het 
zeilen eerft gevonden ; en door naautve 1 
acht te nemen op den rookenhet vuur die 
van die eylanden in de hoogte op voeren ^ 
( ivant voor dezen ftondenze altewaal in 
ligte vlam)heeft daar hy het toekomende on- 
weder kunnen voorzeggen. En hier om 
'wierdt hy gehouden voor een Souvsram 
Heere van de ivinden. 



H ET XX. GEPITTE L. 

yande Hejperides. 

M En zeydt datter (a) vrouw- 
luydenzijn geweeft, diedcj 
Hefperides wierden genoemt j| 
{b) (hebende, in haren boo-^ 

Sraart,) boomendie goude appe- 
cn droegen, en daarom van een 
Draak wierden bewaart i daar( 
Hercules ook een tocht na toe ge- 

daan 
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ran de Ongeloof Ijke Hiflorieri, 

daan en die appelen wech gehaali 
heeft. Dit is van de zaake. 
Hcfperus was een man uyt het Ey- 
.landt Mileten gelproten, woo- 
nende in het Landtfchap Cariën, 
en heeft twee Dochters gehadt 
die Hefperides genoemt wierden. 
Hy nu hadde {c ) uytnemende 
fchoone en vruchtbare Schapen 
gelijk als 'er zulke als noch in 
Mileten zijn j en wierden die 
daarom ook goude Schapen ge- 
heten : Want gelijkerwijs net 
goudt het aldedchoonfte is dat- 
men vindt i alzoo waaren deze 
Schapen mede de alderfchoonftc 
Schapen die men ergens vondt. 
De Schapen worden aldaar ^^S'Aac , 
Meela genoemt ( welk woord 
meede appelen betekent , ) als 
Hercules deeze Schaapen op den 
Over zag gaan weyden toen 
Hefperusnugeftorvenwas, maar 
zijne Kinderen noch in het lee- 

F 2 ven 
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76 PAL^PH<i^TVSy 
venwaaren, zoo heeft hy die wc 
gedreven , 't fcheep gedaan , e 

• hunnen Harder (d) Draco, (di 
is den Draak geheeten,) ledi : 
wederom na huys gejaagt. Zo \ 
ieyden de Menfchen dan wy heb 1 
ben de gulde appelen gezien , wel j 
Ice Hercules uyt de Hefperifchi 
Eylanden heeft meede gebracht 
hebbende haaren Bewaarder de. ) 
Draak gedoodt. En daar is di 
Fabel uyt verzonnen. 

( a ) Of deze Hefperideü de Dochtc \ 
ren van Hefperus zijn ge weeft , of t . 
van Atlas gewonnen by Helpens d ? 
Dochter Hefperus, die hy zijnen Broti 
der tot zijn Echtgenoodt hadde gege|. 

• ven , iullenwy niet naauwkeung or> 
derzoekcn. Diodorus noemt het Lancf 
dat Hefperus bewoont beeft Helpens 
tis. In fijn IV. Boek. in het Land; 
datmen Hefp^^ntim noemt hebbei 
twee vermaarde Broeders gewooi:af 
Hefperus en Atlas. 

CÏ) Dezen Thuyn ofte Boogaa . 
lag dichteby de Atlantifche zee,nu Gah^ 
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Vm de Ongeloof Ijke Hiftorien. 7 7 

. 0 de las YefTuasgenaanit. De Grieken 
b loemen de Oran jen appelen en Citroe- 
nen appelen van de Hefpcrides. En 
i:ijn die by de Lacedemoniers in 200 
rooten waarde, dat zyze ook hunne 
ooden voorzctteden. 
{c) DeFabelisontftaanuytdedub- 
)cirinnigheydt van het woordt /wfAac , 
neela. 'Want het Griekfche woord 
^Ao» , meelon betykent een appel en 
ïenfchaap. Varrozeydt: Gulde ap- 
)elen , dat is volgens de oude gewoon- 
e , geyten en fchapen , die Hercules 
lyt Africa in Grieken heeft gebracht. 
i^d) Dat Dracon een Draak beduyt 
risboovengetoont , en dat het ook een 
.ey gen Naam oft Van isgeweeft; gc- 
i'lijkwyby ons ook hebben die Vos, de 
'Leeuw, enzovoorts hieten. Solinus 
enPlinius, dat om den nu genoemden 
Thuyn een arm uyt deZec wasgekron- 
kelt en gebocht na de formc van een 
iDraak. 

Sabinus. "Mijnx bedunkens vertraan 
dd Dicht erf door het gulde vlies , een 
groeien hoop go udt die oft van Phryxus de 
Ztone van den J^oning %^thawas by die 
van Colchof gelaten is , ofte die van den 
■'^l{oning ^j£(ites aldaar is by walkende" 

F 3 ren 
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78 PAL^PHATVS, 

ren gebracht. Want het is k^y geloofink 
dat Phryxus s(,ijns Vaders fchadt uyt Gne 
ken met %^tcl) ^al genomen hebben , ah hy d^ 
lagen van Tinn Stiefmoeder yreex^ende to\ 
JlEetam is geylucht Ook is het landt Coli 
chos oyeryloedtg y.xfi goud 3 yan voegen dena^^ 
hyheydt yun oen berg Caacafu!^ , die oyer-i 
ylocdfg gout in Ucft, g^U)k Strabo betnigt \ 
die fchrnft datter yeele fonteinen utt den z^elA 
yin afyloe]en 3 en dat het v^ater daar uit-l 
fpringaide eenig goudt Kandt met K^ch Jlecpiir^^ 
Xfio kUyn ^ dattet by na niet gexjien kan ppt^r-- >| > - ^ 
deny dat yande Inyden aan dat gebergte wö-t 
nende yergad^rt vpordt met fchaa^jyachtcn l 
daar de v^olle noch op is ^ y^elke Tiy in het\ ^ 
i»ater leggen daar het goudt dan ingaat 
ten. Enae dat dtt oorzjaake tot die fabel \ 
heeft gegeyen houde ik yoor Keker, Want die ï 
y ach ten -wanneer het goude Kandt daarm-voas^ ' 
geKonken , fchemn yan goudt te voeK^n ^ ent' 
hadden de gedaante yan een goudt fchaap ofr 
ylies. Invoegen datter niet aan te tmiffeleni 
is 9 dat lafon de fc haften y daar hy erfgenaam \' 
yan yoas y met macht yan "gapenen ts komen \ 
eifchen en halen ) of te dat hy om des goudt s tqiIU V 
die yan Colchos den oorloog heeft aangedaan. 
£yen geltjk als de Spamaarts by onK^n t^)t,i 
die om de K^lye reden na ludien yaren , cm na^ i 
mmlijk goudt daar yan daan te halen , 
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Van de Ongelooflyhe Hijlorien. 79 



H£rXXI. C^PITTEL, 

m 

'S anQotttis en Briareus, 

VAn deze wordt gezeydt , dat 
zv hondert handen hebben 



klap weezen ? Doch de waar- 
heydtdaarvanisdit, dat de Stadt 
daai' zy in woonden {a) Heca- 
tonchiria wierdt geheten, (dat 
is hondert-handen , ) en was gele- 
gen in (^b ) Oreftiade 5 hierom 
zeyde, in 't gemeen het flechte 
volk, dat ( c ) Cottus, Briarius, 
cn Gyges hondert handen had- 
den j en zy de Goden byftandt 
doende, de Reuzen van den berg 
Olympius hebben verdreven. 

(4) Zoo leeft men Matt. iv: ij. 
TAarc. v: 20. en vii; 3. van een Landt- 
fchap dat Decapolis dat is Thien-fteden 
hiete, om dattcr thien ftcden inlagen. 




Zouw dit geen zotten 



F 4 



Zoo 



8o TALzy£PH<^rvS^ 

Zoo dat het niet moet ovcr(>e7et wor- 
den indethienfteden , mad: - hicn-' 
fteeden. In Huftgaryenis tegenwopr- 
dig noch een ftadt die Vijf kerckeii hiet. I . 

{b) Oieftis is een landfchap gewecft | 
in Macedoniën , hebbende zijnen I.- 
fiaam van Oreftes , de zoone van O- I 
1 eftes die Agamemnons Zoone was , J 
deeze zijn Moeder Clytemneftra» met j 
haaren Pol Egitthus, die zijn Vader \ . 
Agamemnon om het leven hadde ge- 
bracht , gedoodt hebbende ; is na 
dat geweft gevlucht , heeft zich 
daar geveft » en het volk na den naam 
van zijn Zoon die meede Oreftes hicte 
Oreften genoemt : ofte zoo andere 
rneynennazijneygen naam. 

(d) Van deezen Briarco word,- ook 
noch een andere Hiftorie gelezen. Te 
weten , dat hy zoekende de geheelc 
Zee onder zijn ge weidt te kiijgen , fich 
op het Eylandt Eubea heeft vaft ge- 4 
maakt, zijnen ftocl van oorlog daar 
geplant > en van daar den oorlog ge- 4 
voert heeft. Dat hy daar van daan , ? 
eenen tocht doende • die drie-en-vijf- \ 
tig Eylanden in de Arehipelle liggende , 
heeft bemachtigt, die de Cyclades ge- 
naamt worden , om dat zy in de ronte 
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, Van de Ongdoofijhe Hiflorien. 8 r 

: lijriende als een cirkel maach^t. Dat hy 
■ ookEgeiiswierdtgenoemt, en dat die 
Zee van hem den naam gekregen heeit 
. r van Eceifche Zee. Dat zijn grat te 
l % zien is , dicht by de Ri viere Ryndanus, 
ï I niet verre van de Zee, op een heuvel 
J i iiie den zeiven bynaam draagt , uyt 

I welke hondei t fonteynen ontfpringen , 
Avelke dezen naam dr^iagen de hamlert 
van Briareué. Hondert-handig is niet 
anders te zeggen dan veel-handig . ottc 
* T om dat yemandt veel handen in "^v^^ *^ 
r heeft, ofte een leger uyt veel volk be- 
1 ftaande, ofte om dat hy hondert , dat 
is veele konften en liften heeft. Zoo 
Wierdt Archimedes veel-werkende , 
. veel-kunflig ,enhonderhandtgenoemt, 
JK| om dat hy veele pijlen met eene fchoot 
tefFenskondc uytfchieten. 




HüT XXII. C^PITTEL. 

Yan Scyl/a. 

AiiScylla wordt vertelt, dat 
het een Monfter is geweeft 
F f 
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in {a) Tyn*henia, , zijnde tot den 
naveltoecen Vrouw-menfch, en 
dat haar vorders honden hoofden 
aan het lichaam waaren aangeboo- 
renj het overige deel van het lijf 
was als een Serpent. Dufdanigen 
Schepfel te bedenken is gantfch 
ongerijmt. Maar het is met de 
waarheydt daar van dus gelegen. 
Daar waren eenigeEylanden, die 
de Tyrrheners , of Tofcaners , 
toebehoorden , welke op de ku- 
llen van Siciliën roofden, en de 
geheele lonifche zee tuflche^ 
Creten, (nu Candien genoenn) 
en Sicilien met hunn' kapen on- 
veylig maakten. Deeze hadden 
ccne Galye welke boven anderen 
fnel was (h) Scylla geheten, 
die alsze andere Schepen achter- 
haalde, dikwils als een verhon- 

ferden hond buyt bejaagde en den 
oft bequam , en daarom hadder 
elk een den mondt vol van. Ech- 
ter 
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'vmdeOngelooflykeHiflerim, 85 

ter is Uliffes met een voorwindt en 
fnelle doorgaande kouwe die ga- 
ley e omzeylt y en als hy daar na in 
Corcyre aangekomen zijnde, te- 
gens Alcinous verhaalde , hoe der 
jacht op hem gemaakt , en dat wat 
wijze hy 't ontkomen was > zo is 
daar uyt de Fabel bedacht. 

( ) Zo wierd Italien in ouden tij- 
den cenoemt. 

{b) Van deze Scylla fchri jft Sandys 
aldus; pag. 119. en zio. Den Pharus 
van Müjpna ( v^ant zoo 'worden deze eng- 
ten nu genoemty ofte de lanteerne Jiaan^ 
de OP de punt van PeJorur ) gekrutfi , en 
vVf myhn langs de Calahrifche kufi ge- 
roeyt hebbende na de Tyrrhenifche Zee ^ 
'Wierden 'wy van zoo fterken jlroom bevoch- 
ten , dat ivi daar naawwelukx tegen op 
mochten , dien nacht geraakten 'wy tot 
Scyüay 't vseJk niet boven fwaalf mylettr 
van MeJJtna gelegen is , in het midden 
van de baey , op den nek van eenen fmal- 
Un berg , die in Zee uytfleekt , hebbende 
aan het uitterfieeen fieyJe hooge fteenrotfe. 
Dit is de Heenrotzfe zoo zeer vermaart on* 
' F 6 det 
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dsi' de 'Poëten , ontoegankel^. l i 

hoogte op zulk een vergrootende manicre 
van Homerus h bef chr even , en die zoo 
fchadelt/k 'u:af voor de zeevarende luydsn. 
Men verztert datze de Dochter ixgezceesï 
van Phorcuf , geronnen by de "Nymph Cre- 
theyden;{of zo andere meynenhy zun Sujler 
Ceto) dienevens Circesop GJaucus ver- 
lieft vias , en van hem boven de zelve ge- 
fteh 'wordende^ heeft de afgunflige To- 
verrejft het hadt daar Scylla haar gewent 
ivas te baden , met tooverkruyden befmet ; 
Scylla na onder gewoonte daarin honkende 
is in een monjlreufe gedaante verandert , 
en zag haar onderlyf omgort met haffen ds 
honden , daar het in was verandert. 
Doch zy heeft haar zeiven daar óver aan 
XJlyffes , die van Circe bemint wiert , 
^ezvroken^ en is in een jleenrotz veran^ 
dert, Enbuyien twiiffel de fabel paft: oj? 
deze plaats ^ door dien daar verf chei^den 
kleinen jieenrotzen zyn aan de voet van 
een groot er ^ daar het water hartopaan^ 
hopt y hier quamett dagelijk veelderley 
vijfeben grooteen kleine^ om de verdron- 
kene lichaamen van de gene dit daar fchip" 
breuke hadden geleden te verjlinden . Dat- 
ter de honden met zeiken gedruys fchifnen 
H blaffen y gefchictdoor hctbarnenvande 

daar 
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fandeOngelooflykeHiftorien, 85* 

//4/ir ï^^^ew aanjlaandó v:attren. Doch 
Scylla is nu nist (^cvaarJuk door dien dó 
jlrootn nu niet hart omtrekt , nocb daar 
zoo ftl niet aanloopt. Ikhtn ver'vsondert 
over het jpre;:k'Zi''oordt : 

Incidit in Scyllam , cupiens vitare 
Caiybdim , 

Hy liep Caryhdif tcsJ bczvden 
Maar Scylla kon hy niet vermyden. 

Overmits deezc t'ooee volle twaalf m^len 
van malkanderen li'igen. Ikgijpi veel eer 
Jatter verfcheydee Charyhdiffen, in'dceze 
ejigte zyn geiveeft , veroorzaakt door de 
'wederjiroomen , die daar tegen malkan^ 
deren aanfchiet en ; Gelvkdaar is tuffchen 
het zuydt eynde van deeze haay Scylla en 
den tegen overjlaanden punt van Sicilid , 
( daor dien ouden Phayos (laat ) altjcaar 
de ruyffchende baren en een groot gehuyl 
maaken ; uoelke als het onjluymig *weder 
is y de Schepen met den ondergang drey- 
gen , geWk fny van de Inwoonders is be^ 
richt. En dan hebben die vóór dèezen 
miffch ten getracht de doenmaals geweldiger 
drayinge te ontkomen y en zy*^alzoo van 
den vjindt , het iveder , en den aanruk" 

F 7 ken- 
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kenden firoom, op die mgt verre geUgenê 
Scylla vervallen gaan. ^an de zeekant 
in Mejftna if eenfonteyn van ^witten mar- 
mor y daar het beeldt van NePtunuf 
ftaat\ houdende Scylaen Charyhdif vaft 
gekit ent. 



HETXXIILCAPITTEL, 

Van T)£dnlus, 

MEn zeyd van Daedalodat hy 
beelden heeft gemaakt, die 
van zelve konde gaan. Doch dit 
dunkt my in ttatuën onmogelijk 
te wefen. Met de waarheydt van 
dien is het dan dus gelegen. Daal- 
de andere beeldtfnijders en beeld- 
houwers van dien tijdt de beelden 
zoo maakten , datze als uyt de 
voeten fchenen gewaflen te zijn , 
door dien dc voeten maar eenen 
ftronk en aan malkanderen vaft 
waren 5 maakte D^edalus in te^ 

gen- 
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Van de Ongeloofljke Hiftorien, 8 7 

gendeel die zoo , dat de beenen 
van malkandcren , en de eene 
voet voer de andere ftondt. En 
daarom zeyden de gemeene luy- 
den, dat de beelden van Dxdalus 
wandelden: gelijk als wy noch 
heden van een fchilderye zeggen , 
dat daar mannen in gefchildert 
ftaan, die vechten, paarden die 
loepen 5 en een fchip dat gewel- 
dig van de golven wordt geflin- 
gert. 



HET XXIV. CAPITTEL. 

Ns is, aangaande Phineus, 
bygefchrift nagelaaten, dat 
de Harpyjen fijne fpijfe bedurvcn> 
zommige meinen dattet eenige 
wreede vogels zijn gcweeft, die 
het cetea van Phineus tafel wech- 

na- 



O 
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namen. Doch het is dui> nici uc 
zaake gelegen. Phineus is Ko- 
ning van Phoniëii geweell > defen 
van ouderdom bUndt geworden , 
en alle fijne Zonen hem afgeftur- 
ven zijnde , zoo hebben zijne 
twee dochters Pyria en Erafia ailc 
haares Vaders (a) leeftocht of 
middelen doorgebracht. Hierom 
zeiden de Dichters, clendige 
Phineus wiens levende Harpyjen. 
bederven. Maar fijne gebuuren , 
Zethus Calaïs, de Zonen van 
(h) eenen Boreas , geenen on- 
beroemden man boden hem de 
handt , ende fijne dochters ter 
ftadt uyt)agende , en fijne midde- 
len wederom by malkanderen ver- 
gadert hebbende , zoo hebben fy 
hem een man uit Traciëntot Op- 
ziendcrbygevoegt. 

Ca) Het Griekfche woordt /3<®-, 

hio$ beteikent niet alleen het leven , 

maar 



P 'an de Ongelooflyke Htftoriett. So 

maar ook , den koft , middelen , eii 
rijkdom. 

) (b) Niet de Zoonen van Booreas » 
den noorden of noord-ooften windt j 
maar van zecker Thracier boreas ge- 
noemt, Strymons Soone , die Oiy- 
thiam , de Dochter van Erichthonius 
den Koning van Athenen ontfchaken- 
de, oorzaake heeft gegeeven, tot dit 
zeggen , dat Orythia van d^B noorden 
of noord- ooft cn wint opgenoomen , 
ende ontfchaakt is. Want het woordt 
Boreas beteykent den noorden of 
noord-ooften wind. 

Sandys van Phineus fpreekendc 
zeydt pag. 1 1. aldus : Defen Fhimut 
'WAfl{,omng van^rcadi'ètt^ die fijne Zoo» 
nen van haare oogen beroofden , door aan- 
hitzi»ge van de Stiefmoeder, Waar over 
de vertoornde Goden ( zoo d' Hiftorie 
luyt) hem van zijn geziekt beroofden y en 
zonden defen de"^ Har en of Grijpvogelen 
om hem te plagen : maar de t^rgonauteny 
heleefdelykvan hem onthaalt zijnde y zon- 
den Zethus en Galais, de gevleugelde 
kracht van Boreas en Orythia > om haar 
te verdraven : de loelki haar najagende 
tot op defe eylanden [de Strophades na 
Strcvaligenoémdt] icierdenje van Iris 

be- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



90 PALiy£?H(^TVS^ 

hslafigcen vorder gev: el dt te doen aan de 
honden van Jupitsr , na iveJker fZethi 
en Calais ] ivcderom keeren , de EyJan- 
den zoogenoemdt 'wierden. En ivat ijca^ 
ren deze Harfyjen anders , als vleyers , 
achterklappers , en onverz^delyke gierig- 
aarts , 'welke mishruyken verJJinden , en 
beulekken de faam van elendige Princen , 
verblindt inbaar verflandt? Zethus en 
Calais 'voerden van zof^f^ige gezeydt ge» 
vhugelt te zif*f > ten aanzien van het fat^ 
zoen haarder klederen ; (want zy droe- 
gen rokken met lange hangende mou- 
wen ) van anderen , om ha.ir lang cierJijk 
bayr '. maarmy dunkt veel meer om haren 
goeden heylz^iimen raadt ^ enfnedigheydt 
in den ftaat te bevrijden van die 'Monjiers , 
genoemt Jupiters honden , dat is helfche 
Furiën of rafernyen , en TJytvoerders 
zijnder 'wraeke. 



HET XXV. C AP ITT EL. 
Van Metra, 

VAn Metra Erifichthons Doch- 
ter wordt gczcydt, dat zy 

zoo 
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^Ati de Ongeloofly]^ Hifiorteri . 9 1 

ZOO menigmaal 5 als zy maar wil- 
de , haar geftalte veranderde. 
Maar dit is een belacchelijk ver- ^ 
dichtzel. Want hoe kan het * 
waarfchijnlijk wezen , dat een 
dochter een os, oft een hondt, 
ofte een vogel zouw worden ? 
Doch dit ifzer van. Erifichton is 
geweeft een man in Theflaliën, 
die alle zijne middelen verteert 
hebbende tot armoede is gekomê. 
Deze nu hadde een eenige doch- 
ter, met namen Metra, en 200 
fchoon van aangezicht, dat wie 
haar flechts maar eens quam te 
zien daar door terftont op haar 
verliefde en verflingert wierdt. 
{a) T>t mannen vrijden toen ter 
tijdt noch niet met geldt, ofte ga- 
ven geen geldt voor het gebruik 
van't vrouwvolk > maar in plaat- 
ze van dien gaven zommige paar- 
den , eenige gaven koeyen, cn 
andere fchaapen, ofte wat Metra 

ook 
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ook begeerde , Het volk van 
Theflaliën ziende dat Erifichton 
overvloedig hadde, alles wat tot 
ondeAoudinge van het leven no- 
noodig is , zeyden 5 dat Metra 
{b) een paardt een koe en zoo 
voorts wierdt En hier van daan 
is de fabel gekomen. 



(^)By de Spartanen wiertgeen huwe- 
lijks-goed mecde ten huwlijk gegeven. 
Lycurgus lieeft een wet gemaakt, dat 
een Jongeman zullende trouwen , geen 
goet met zijn Bruydt zouw genieten 
Daar worden deze redenen van gege- 
ven. 1. By Plutarchum in zijne gedenk- 
waardige fpreuckep gevraagt zijnde 
waarom hy gewilt hadde , dat de 
maegden zonder huwelijks-goedt zou- 
den ten huwelijk befteet worden; gaf 
tot antwoordt : op datter gcene Doch- 
ters van wegen haare armoede ongc- 
trouwt zouden blijven, ofte om haar 
gocdt gezocht werden ; maar dat een 
yedcropdemaniere en zccden van de 
Dochter ziende > in het verkiezen de 
deugt hadde te volgen. 1. Juftinus 

fpreckt 



"821 



ras 



jP^;/ Ongelooflyke Hiftorien. 95 

rpreekt anders in zijn 1 1 1. Boek. Hy 
heeft een imt gemaakt , dat de Dochters 
zonder hwv^elykf goet zouden trouzven , op 
dat de Prouicen , en niet het geit zouden 
verkooren iverden , ende de tAamten hun- 
ne hwwel ijken vryvoillig te nawwer zouden 
onderhouden .tertvfe zy door geen brydel 
van huij;elijkfgoet "wierden kort gehouden. 
3, Buyten alle twijfel, heeft Lycurgus 
daar op mede gezien, dathy detrotze 
ftoutigheydt van het vrouwen-gctim- 
mer zoude beteugelen , zoo wanneer 
zygeengroote middelen ten huwelijk 
brachten. Ging het noch zoo , daar 
zouden geen gelukkige huwelijken om 
hetgoet achter blijven j en zoo veelc 
mannen , die in goude bocyen gekluy- 
ftert gaan , dagelijkx niet behoeve te 
hooren : 't zijn mijn fchijven dieder 
klappen : Kalis , wat hebt gy te zeg- 
gen. 

{h) Deze fabel wordt ook dus ver- 
telt. Erifichthon hadde een Dochter , 
Meftra genaamt, in toverye ervaren, 
die hy in de gedaante van alle gedierte, 
die hy maar wilde , verandert zijnde, 
verkoopende , daaglijk daar door 
wierdt onderhouden. Doch den rech- 
ten zin daar van is deeze^. Meftraes 

Va- 
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Vader alle zijn goedt doorbrengende, 
en van wegen zijne behoeflikheydt» fij- 
ne akkers verliezende , dat is zijn landt 
verkoopende , is hy in hongersnoot ver- 
vallen. Maar zijn Dochter die haar 
cere te koop droeg , bedong voor het 
byflapen van dezen een Os , van gee- 
neneen Schaap ende vaneenen ande- 
ren wederom eenig ander Vee krijgen- 
de , heeft zy haar zeiven en haren Va- 
der te gelijk daar meede onderhouden. 
Hier uy t is dit verdicht. 



H£r XXVI. C^PITTHL. 
Van Geryon. 

MEn zeydt, dat (a) Geiyon 
drie hoofden haddc > daar 
het nochtans niet weezen kan, 
dat een Uchaam drie hoofden zou- 
de hebben. Doch dufdanig ifzer 
yets gebeurt. Daar is eenlladtin 
de Pontus Euxinus , ( van de 
Turken de fwarte zee geheeten) 
die ( b) Tricarenc wordt ge- 
naamdt j aldaar woonde , onder 

an- 
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andere inwoonders , mede de ver- 
maarde Geryon , in rijkdom en 
anders uytftekendc. Vorders had- 
de hy een wonderbaare kudde Of- 
fen, welke Hercules aanvallen- 
de en Geryon fich daar tegen (lel- 
lende 5 is hy van Hercules ee- 
doodt geworden j en de luyden 
die Hercules de Oflen fagen drij- 
ven, verwonderden hen over de 
felve. Want fy waren zeer klein 
van leeft , en daar en boven van 
het hooft tot op het kruis toe t' ee- 
nemaal kort , plat van muyl , 
hadde geene hoornen op het 
hooft, en waren lang en grof van 



die tot antwoordt gegeven : dat 
Hercules de koebeeften van Ge- 
ryon den (a) Trikarener,f welk 
woordt ook drie-top of drie- 
hoofdig betekent ) hadde wech 
gedreven. Uit dit zeggen heb- 
ben 



gebeente. 2^oo hebben dan eeni- 
ge 5 aan die hen daar na vraagden , 




i ^4 



96 FAL^PHzATVS 

ben eenigc vermoedt j dat Ge- 
ryon drie hoofden heeft gc- 
hadt. 

( a ) Daar zijnder die meynen dat 
Geryon Koning van Spanjeii was, en 
datmen van hem zeyde dai hy drie 
hoofden hadde, om dat hy over drie 
Eylandefi heerfchte : als mede dat hy 
eenen tweehoofdigen hondt heeft ge- 
hadt , om dat hy 200 wel te water als 
te land meefter was. 

HenricusDormalius, die de aantei- 
keningen gemaakt heeft over de Poëzy 
van den Cardinaal Mapheus Barbari- 
nus, namaalsPausUrbanus deachtrte, 
fpreekt dus van Geryon. pag. 175. De 
? ottert vertellen dattter eenen drieJijvigen 
Geryon in Spanjen I{pning is gcweefl , 
een Man machtig van middelen en rijk 'van 
Vee , daar toen ter tijdt den rijkdom alken 
in befiont. Dezen Geryon tvar onover- 
winnelijk ^ en kon de van niemandt y dan 
van Hercules vermeejiert ^u^orden. Den 
zeer gilecrden Maro om Evanders kracljt | 
en vromigheydt op te halen ^ verdicht dat | 
de Koning Her flus van hen? gedood t is , j 

Naf- 
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f^afi de Ongeloof lyke Hifterlra, i ) y 

Nafcenti cui tres animas Feronia ma- 
ter, 

Horrendum di^ïlu, dcderat: tcrna 

armomovenda : 
Ter letho fternendus erat. 

Dat is , gelijk het Vondel ver- 
duifcht. 

U/> Vrouw Feronia gchoren , en , al» 
duf 

Wanfchapen als hy 'voas [ )uyt yjlijkr 

teverha/en^ 
Vryzielig van gcflalts en dien men tot 

drymalen 

Bevechten , dry maal mofi neer houwen 
op het velt, 

Vexfn Geryon , ofte fferilus is moytvan dry 
natimren ^cvfecjl , maar daar Knn in Span'pi 
dry ^ehroeders getfeejl y x^oo eendrachtig, dAt- 
tetjcheen , dat fy maar door eene Ziele regeer-' 
den , en geregeert 'mierden: Dufdantgen ten- 
drachtigheydt is niet te orermtmen : vtanteen 
Broeder geholpen vfordende 3 ii als een yajle 
fiat. En dexjn Geryon hadde niet alleen dry 
lichaatnen , maar ook drie Zielen, Waar door 
dc Poejy te verfiaangetft , dat Broeders malkan^ 
deren niet alleen met het herte , maar ook met 
hwme mtddchn moeten hei^:.i Want 

G Ni- 
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Nihil agit qui diffidentem verbis fola 
tur fuis : 

Is amicus eft ,qui in re dubia , re juvat 
ubi re eft opus. 

Dat is 

Hy doet ter nereldt wet , die een mifmoedig 
Menfch > 

Alken met rtoorden hdpt en met een goeden 
voenfch: 

Maar dat is eerfl een Vriendt > dic ytanncr 

yemants x.aaken 
Gevaareinken Jlaan , K'chmetie Koek wl 

maaken ; , , r j 

Maar daar men daat behoejt , met d^t 

komthulpebien 
Endaar geldt v^ordt rercifcht , x.yn.gelt 
niet vtil oHtrJicn 

Mijne kinderkens , zeit Sint Jan, 
laat ons niet lief hebben metten den 
woorde , noch metter tonge, maar met- 
ten werken en waarhcydt. i8. 
£n ^rnobiuf op het eynde van zijn 
VII. Boekt egen Je Beydenen : Een goedt 
Helper begeert niet dat men hem 
daarom zal bidden , maar doet altjjds 
van zelfe byftant met een vrywilhge 
hulpe. Vezen Geryon is een Monfterge. 
W, van ^egen de zeUzaamheydt der 
<waare Brocd^r^. marmeede te verft aan 
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Van de Ongelooflyke Hijlorien. 

iverdt gcgeevsn , dat de lüare en rechte 
Broeder f dun gezaayt z'Ji^' Want daar 
Z'Jffder wd veele die hunnen raat voor an' 
deren gemeen hebben , maar die hunnegoe-' 
deren gemeen ivillen maaken , die 'wor' 
dender met allen iveinig gevonden. Dus 
rre Dormalius. 

( b ) Van deze Stadt Tricarennia , 
dat is Drie- top te zeggen , zoo ge- 
naamdtomdatzeop drie heuvelen ge- 
legen was ; en van Geryon , zal on- 
trent het einde van dit Boek over het 
XLi. hootftuk, van Cerberus breeder 
worden gefprooken. 

(c) r^iKu^i)v!^Trikarenof i eenenuit 
Trikarenia , dit woordt beteikent mee- 
de dat drie hoofden oFce drie toppen 
heeft. Invoegen dat de dubbelzinnig- 
heydt van het Griekfclie woord oor- 
zaake tot deze verzieringe heeft gege- 
ven : als zijnde te zanien gezet uyc 
tweewoorden, namenlijk, t^h^ treis 
<3ry, en xcc^^vof kareenon een hooft of 
top. 



G 



HET 
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H£r XXVII. CAPITTEI^ 



VanGlaucus , de Zoone 
"van Sïjyphtis. 



M 



En feidt (4 j dat defen me- , 
de van fijn eygcn paarden ij i 
opgeten , niet begrijpende , dat;|. 
hy paarden houdende , en daai 1 
door de forgeover fijne Jiuysliou-/|. 
dingc verfiiimcnde , groote ko-l 
ften heeft gemaakt , enfijngoedt ^f 
verqüift fijnde, ten laatften ge-^^ 
brek heeft geleden : 

(4) Ziet het vierde Capittel var.v 
Adeon . en dc aanteikeninge daan 
op. 



HET XXVIII. capittel: 

YauGlaucus , Minos Zoone, y 

EN ditvcrdichtfel is mede niet 
minder t' eenemaal bclachens ii 

waar-i 



Vtnn de Ongeloof Ijke Eiftorien, i o i 

mrdig: ( a) Glaucus door het 
eeten van honing geftuiTcn fijn- 
de , heeft Minos eenen Polyidium , 
een Griek van Argos van geboor- 
te 5 de zoone van Caeranus , met 
hem in het zelve graf doen fluyten: 
als deefc fag, datter een Draak 
quam , die op eenen anderen doo- 
den Draak feker kruydt leyde y en 
dat die den fel ven alfoo heeft op- 
gewekt, heeft hyfelvemeede ge- 
daan 5 en Glaucum alfoo levendig 
gemaakt. Dat nu heeft niet kun- 
nen gefchieden > maar dit veel be- 
quamer. Glaucus {a) honig of 
mede gedronken hebcnde , is door 
het ge\vel({ig overloopen van de 
gal qualijk geworden , en be- 
fwijmt. Alsfer dan verfcheyden 
medecijns by hem waren geko- 
men , op hoope van een goede be- 
looninge te fullen verkri j gen , foo 
quam eyndelijk Polydius meede, 
cn fiendc feeker kruydt dat eenen 

G 3 Do- 
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Doftor Dradc hem haddc leere 
kennen, heeft hy dat gebruykt e: 
Glaucum wederom tot fijn voo-i 
rige gefondtheydt gebracht.Hicr- 
om leyden. vecle menlchen, dat 
Polyidius Glaucum, die van hoo- 
nig gefturven was 5 waswederoma^ 
in het leven heeft gebracht. | 

{a) Onder het vergift wordt meede I 
getelt den Pontifchen hoonig , om dat- 1 
ze het verftant verbijftert, met eeni 
zeer fterk z weeten. Diofcoridem in • 
zijn tweede Boek Cap. ci. Van ge- 
lijken zeydt Antonius Herrera , en Eu- 
febeus van Niereberg, dat den honing 
inhetlandfchap F^-r^f (dat is van i 
Waaren hoop ) zoo fchadelijk is , dat- 1 
ze den geenen , die de mede gedron- i 
ken hebben,welke daar van gemaakt is 
het hooft doet zuyzelen, en zotwor 
den. 



HE 



Van de Ongelooflyke Eiflorien. 105 



HET XXIX. CAPITTEL, 

Efen Glaucus is meede feer 
vermaart 5 omdathy, nadat 
hy fcker kruydt haddé gegeeten 
onilcrfFelijk foude fijn geworden , 
enindeZec woonen. Dat Glau- 
cus dat kruydt alleen bekomen 
fbude hebben , en dat eenen 
menfch ofte eenig ander dier dat 
fich op het landt geneert in Zee 
kan leven , dat is al te belacche- 
lijk. Doch het is met waarheydt 
van de faake dus gelegen (a ) Glau- 
cus is een Viirdier gcweeft , van 
afkomlle een Anthedonienfer, 
en een uytftekent fwemmer bo- 
ven alle de andere. Decfe als hy 
in het aanfienvan fijne Medebur- 
gers diep onder het waterwas gc- 
dooken , is in der haafl: na een an- 
dere plaats toe gefwommen 5 en 
als hy nu, veele dagen lang van 

G 4 dc 
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104 ?AL^?H<iArvS^ 

de fijne wierdt gemift , heeft hv 
fich, (op de felve plaats daar hj, 
onder gedooken was , ) wederom 
opkomende / aan een yedcr van 
hun vertoont. Als dan zijne huys- 
gcnooten vraagden , waar hy zoo 
lange was geweeft , zoo antwoor- 
de hy, een leugen verzierendc, 
in dc Zee. En alzoo hy op die 
zelve plaats eenige vilFchen trgcm 
in cenen houwer beflooten hielt , 
cnde dat niemandt van de an- 
dere Viflchers, alszer een ftorm 
woey, eenige vifch konde van- 
gen, dan vraagde hyuyt zich zcl- 
ven zijne Burgers, wat vifch zy 
begeerden , dat hy hun zoude 
brengen j en daar op dan zooda- 
nigen vifch brengende als zy wil- 
denhebben, kreeg hy den naam 
van Glaucus den Zeeman. Ende 
als hy eyndelijk , een Zeemonfter 
ontmoetende was omgekomen > 
hebbende de Menfchen deeze 

Fa- 
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f'hn de Ongcloofijl^ Htftonen, i Of 
1' abel bedacht , dat hy in de Zcc 
É woonde, ca daar zijn verblijd hnd- 

W {a) Een ander Fabeldichter ver- 
[ haalt deeze fabel aldus: Glaucuf rxaf 
neen vijfchr , t^nicdonf Zoom, dcez^ 
\ zi'^e vattgil uyt de zee aan firand 'wer- 
}ends , zi'tt ds vijfchen door kt raaken^ 
van eenig kruydt ^óderom levendig ge- 
Vracorden, Glaucus werkte , dat dit kruydt 
Wvan die nature i^as dat het dieder van 
\ atenonfierffelükmaakte. Heeft dat der- 
hal ven geplukt en gegeeten. Dit gedaan 
hebbende lüierdt hy buyten zpne zi^^nen , 
en heeft hem zalven tiyt duïligheydt van 
een hoogte in Zee geflort. En het men- 
fchelifh lichaam aldus afgelegt hebbende ^ 
heeft men verdicht dat hyin een Zeegodt 
^as verandert. 



HET XXX. CAPJTTEL. 
Van Beller of hon. 

MEn zeydt dat Bellerophou 
een gevleugelt p;\ai*dt bc- 
G 5 reedt. 
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io6 PAL^PH^^Tz 

reedt: Maar ik laate my zelve 
voorftaan , dat een paardt in het 
alderminfte niet foude kunnen 
vliegen, al waar 't fchoon, dat 
het in de pluymen van alle de 
vogels dieder door de lucht fwie- 
ren gefteeken 5 en daar ra eede be- 
kleedt wierdt. Want indiender 
't eenigcr tijdt zoodanig een dier 
waare geweell , zoo zouw 't noch 
ergens gevonden worden. Men 
zeydt daar benefFens mede, dat 
hy de Chimera van Amifodarus 
heeft gedoodt. Deze Chimera 
nu was y gelijk men 't in 't ge- 
meyn daar voor hieldt , van vooren 
een Leeuw , van achteren een 
Draak , en in het midden een 
Geyt. Veele meynen dat Chi- 
mera zulken dier is geweeft dat 
drie hoofden haddc. Maar on- 
mogelijk 5 dat een Leeuw en een 
Geyt eenderley fpijfe zullen nut* 
ten 5 endathetgeene een llerfFe- 

lijke 



Van de O^igeloofijhe Hiftoncn. 1 07 

lijke natuure heeft, vuur zoude 
fpouwen en uytadémeiij zulk te 
jdenken is dvvaasheydt.Want Vs^elk 
van die drie hoofden zouw dat lig- 
haam volgen ? Doch dit ilTer de 
waarheydt van. BcUerophon 
was een Phrygianar van geboorte , 
van geflacht uyt Corinthen af- 
komlbg, een Ichoon en vroom 
man, defe een groot Schip toe- 
geruft hebbende , roofde en 
ftroopte daar mede op de zeekuf- 
ten. Zijn Schip wierd {a) de 
Pegafus (dat is het vliegende 
paart) genoemt. Gelijkerwijs 
nu ter tijdt mede alle Schepen ^ 
elck hunn"* byfonder naam heb- 
ben : en fchijnt veel gelooflijker 
dat een fchip dan dat een paardt 
den naam van Pegafus gevoert fal 
hebben. Vorders de Koning A- 
mifodarus woonde aan de riviere 
Xanthus, daar een zeer hoog ge- 
bergte dichte by lag Tclmiflus ge- 

G 6 naamt; 
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io8 PAL^PHATVS^ 

naamt.' Defen berg hadde \ aa 
voorentwee wegen, langs welk 
men daar op konde komen, uyt 
de Stadt Xanthum: en noch ce- 
nen derden padt , aan de achterfte 
Iijde, uyt Caria op waars gaande , 
voorts was hy t" eenemaal fteyl in 
welkers midden een groote kloo- 
ve was , door dien de aarde aldaar 
van malkanderen was gefcheurt, 
welke vuur uytwicrp. Daar-en- 
boven lag op dit zelve gebergte 
ook noch eenen anderen berg, 
Chimera genoemdt, op welkers 
opgang van vooren, zich een 
Leeuw onthielt , gelijk die gce- 
ne, die aan dien berg woonen dat 
verhaalen, en op den weg van de 
achterfte zijde woonde een 
Draak > die den Harders en Hout- 
hackers veel quaadts deden. Toen 
nuBellerophon daar quam heeft hy 
dat gebergte aan brandt gefteken , 
en aizoo is den berg Telmiflus ver- 

brandt ^ 



Ftin de Ongeloofljke Eifiorlen . 1 09 

brandt, en die vernielende onge- 
dierte zijn omgekomen. Hier 
uyt is ontftaan , dat dc menfchen 
ontrent dat geberchte \Voonende 
geieydt hebben 5 dat Belleroplion 
komemde met fijnen Pegafus A- 
mifodars Cimera heeft van kant 
geholpen , en uyt de uitkomft van 
dit werk is de fabel verdicht. 

{a) Niet iszer meer waarachtig 
dan dat Bellerophons Schip den naam 
van Pegafus, oF het vliegende Paardt 
heeft gedragen , om datter in het ga- 
lioen een paardt met vleugelen , tot 
ecnteeken, ofte als den naam van het 
Schip ftont gefneden ( gelijker by ons 
veeltijdts een Leeuw oïte diergelijken 
voor op fla^t) van welk gcbruyk der 
Ouden wy bovenin het xvii. Capittcl 
van Europa , yets hebbende byge- 
bragt. Behalven dc naam en het ge- 
fneden beeldt van eenig dier tot den na- 
vel toe, hadde een fchip noch zijn Pa- 
troon of zekeren Scherm-godt die in 
beduydinge in plaatze van het beeldt 
daar het Khip zijn naam van droeg ver- 

G 7 fchij- 
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Ichijden was, als ftaande dit op de 
kampanje en het andere in het gal- 
lioen. 



H^rXXXI. CAPITTEL, 

Van Telops en zijne 
T aarden, 

DAar wordt gefey t , dat Pe- 
lops met paarden die wieken 
hadden in Pifla is gekomen 5 alshy 
Hippodamiam de Dochter van 
"OEomaus tot fijn Huysvrouw 
quam verfoeken. Van Pelops 
feggeikhetfelve, dat ik van Pe- 
gafus hebbe gefeydt. Want foo 
OEomaus geweten hadde , dat 
Pelops paarden vleugelen hadden, 
hy fouw gewis niet toegelaaten 
hebben dat fijn Dochter op Pelops 
wagen foude klimmen. Derhal- 

ven moetmen ftellen dat hy met 

een 



'Uil' 




/ u/; de Ongeloofljkc Htftoricyi. 1 1 1 

een Schip gekomen is, daar vlie- 
gende paarden , inhctGalion gc- 
Ichildert ftonden. En dat hy de 
Dochter ontfchaakt hebbende , 
lich daar mede op de vlucht heeft 
begeven. En dit is de oorfpronk 
van dit verdichtfel. 



HET XXXII. C AP ITT EL, 

V an Thrixtis en Helle. 

VAn Phrixuswortgefchreven, 
dat een Ram hem foude voor 
feyd hebben 5 dat fijn Vader hem 
foude flachten tot een oftcrhande 
voor de Gooden 5 en dat hy om 
die oorfaake fijn Zufter Helle me- 
de nemende op dien Ram is gaan 
fitten, endealfoo over Zee geko- 
men is in het landtfchap Pontus 
aan de fv/arte Zee gelegen. Het 
IS voorfeeker befwaoi^lijk te gelo- 
ven. 
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ven, dat een Ram twee Ivien- 
fchen heeft kunnen dragen , cii 
dat hy hun tot een fchip vcrfcek- 
kende, met hen allebeyde de Zee 
overgefwonnen is. Ende waar is 
dochdefpijfe en drank voor hem 
eiihuntweenvandaan gekomen? 
Want fy hebben 't foo langen 
tijdt, alsfy tot die reys van doen 
hadden , londer eetcn en drinken 
niet kunnen uytharden. Phrixus 
heeft, daarna, alshy dien Ram , 
die de oorfaake van fijne behoude- 
niffe , ja ook fijnen Verlofler felve 
was, hadde gcflacht, de vacht 
daar van aan {a) iEetis , die 
toen ter tijdt Koning van Colchos 
was, tot een morgen-gaaf voor 
zijn Dochter gegeeven. Maar 
denkt eens , hoe weynig de Scha- 
pen toen hebben moeten te beko- 
men wezen, dat een Koning zel- 
ve een fchaapfvel tot een bruydt- 

fchat, voor zijn eygen Dochter 

aan- 



Van de Origeloofljke Hiftorien, 1 1 ^ 

aanneemtjzijn eygen Dochter niet 
meer dan zoo geringen ding waar- 
dig achtende. Zommigc om niet 
uytgelacchen te worden , zeg- 
gen dat die vacht van goudt is 
geweeft. Maar laat die al van 
goudt zijn geweeft , zoo en was 
het evenwel niet betaamelijk 
voor een Koning , dat liy die van 
een Vremdcling en fijnen Gaft 
zoude ontfangen, of aannemen. 
Zy doendcr dit noch by j dat Ja- 
fon zijn Schip den Argos ^ met dc 
voornaamfte van de Grieken der- 
waarts heeft gezonden om dat 
goude vlies te haaien. Maar, 
nochte Phrixus was zoo ondank- 
baar niet , dat hy zijnen behouder 
zoude hebben willen om het le- 
ven brengen i nochte het fchip • 
Ai'gos, zouw daarom niet heb- 
ben uytgevarcn > al ware die 
vacht,' fchoon genomen aU van 
enkele Smaragden geweeft. Doch 

met 



114 PAL^PHv^TVS, 

met de zaak ftaat het in dezer voe- 
gen. Athamas de Zoonen van 
den Griekfchen Eolus regeerde 
toen 5 en was Koning over 
Phrygiën , ende hadde tot een 
Toeziender over zijne goederen 
eenenmetnaamen Crion ofte den 
Ram 5 dien hy waande dat hem 
zeer getrouw was, en dienhy in 
grooter waarde hielt. Als nu de- 
zen Ram gewaar wierdt , dat 
Athamas voorgenomen hadde 
Prixum aan een kant te helpen, 
zoo heeft hy hem terftondt dit 
ftuk bekent gemaakt 5 die van 
ftonden aan een fchip gereet ge- 
maakt, en een groote menigte 
£rouds daar in gebracht heeft. 
Onder anderen reyfdeook Auro- 
ra Pelops moeder met hem mee- 
de , deezc nam haar gouden 
beeldt, dat zy voor haar eygen 

feldt hadde laaten maaken , me- 
e met haar. {h) Crius, of den 

Ram 
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Ongeloof lyke Hiftoritn . iif 

Ram is dan met Phrixus cn Hel- 
len, ende alle hunnen fchat in 
Zee gefteeken. {c) Hellen het 
varen niet kunnende verdragen 
is op Zee ziek geworden en ge- 
fturven , ende van haar heeft dc 
Zee den naam gekregen van Hel- 
lefpontus, f dat is Heelles Zee. 
En wordt tegenwoordig van de 
Spanjaarden Elbecho dc Gallipoli 
genoemt.) Maar zy zijn in het 
EylandtPharos belandt, en heb- 
ben hen zeiven daar vaft gezet .* 
en Phrixus trouwt tot zijn Huys- 
vrouw de Dochter van den Ko- 
ning iEiftes van Colchos, gee- 
vende hem tot een gift , voor dat 
hy zijn Dochter aan hem ten wij- 
ve gaf het gouden beeldt van Au- 
rora 5 en geen ramfvel. Ende 
dit is dc rechte waarheydt. 

(a ) ihcc Hedna, bm'jtQ^^^\ ci],/ijn ey- 
gentlij k die giften , welke den Bruyde- 
gom aan zijn Bruydt, ofte aan die 

geencn 
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geenen placht te geven, die de zelv^e 
voor hem verzochten. Maar hier 
wort het aan des Bruydts Vadci* gegec- 
ven voor zijn Dochter , zoo dat zy , 
als by manierc van fpreeken, daar 
voor wierdt verkocht. 

{h) Eenige fchryvcn Jat k'T Schif daar 
Phrixuf en zijn Zuficr mede overvoeren een 
Hatn/hfiofi in z'jn voorfleven of galioen 
heeft gehadt ; en dat Belle ah zy Zfc-Z^^k 
ivierdt , en braken 'WtJde , tegen het 



vallen , $n verdronken if. Tiie de aan- 
tey\cningen op Cap. xvii. en xxx. 

(r) Sandys pag. 25. Hellefpont Uf ^ 
zoo genaamt van Helle , de dochter van 
tAt harnas ^ I{pning vanTheben ^ enZu- 
Her van Phrixur , d/e den Hftigen k.ri>'gf' 
handel van haar Styfmoedcrlno ontvJuch^ 



HETXXXni. CAPITTEL. 

Van Thorcyns T>ocbters, 
T 7 An defe wordt mede een fecr 



boordt van '^tfchi 




tendcy daar in ver dronken is* 




en ver- 



telt : 




V^n de Ongeloofijlte Htjlonen. 117 

telt : te weten , dat Phorcyn drie 
dochters heeft gehadt, die met 
haar drien maar een oog hadden , 
't welk 7y onder malkanderen, 
beurt om beurt gebruykten . Die 
het nu haar beurt was hetzelve te 

februyken die zette dat dan in 
aar hooft , en zag in dier voegen j 
en zoo doende konden fy alle zien , 
nademaal de cene het 00^ ge- 
bruikt hebbende dat dan aan dc 
andere, en die het wederom aan 
de derde overgaf. Maar Perfeus , 
als hy haar ftillct jens van achteren 
op de hielen was gekomen , heb- 
bende die gene die van haar het 
ooge toen hadde , aangegrepen , 
gebiedt hy 5 fijnzwaardt trekken- 
de 5 dat men hem Gorgon zal aan- 
wijzen, ofte anders dat hy haar 
alle drie wilde het leven benemen. 
Sy dan door vreeze vervaart ge- 
worden zijnde, hebben hem gc- 
zeydt waar fy was 5 hy Gorgon 

het 
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het hooft afgehakt hebbende, is 
door de lucht ontvloden, en dat 
hooft Polyftetes latende zien , 
heeft hy hem in een fteen veran- 
dert. Maarhetisomtebelacchen, 
dat een levendig mcnfch door het 
aanzien van een dootshooft in een 
fteen zal verandert worden. 
Want wat kracht en werkinge 
iszer doch in een doodt lichaam? 
Doch met de zaalc heeft het zich 
dus toegedraagen. Phorcyn was 
een Cyrcner : Dc Cyreners nu 
zijn van af komft uy t Ethiopiën 5 
en wooncn op het Ey landt Cyre- 
nen, gelegen buy ten ( a) di^ co- 
lommen van Hercules , en bebou- 
wen Libyënby deRiviere Auno- 
ne.ontrent Charthag05fijnde over- 
vloedig rijk van goudt. Deeze 
Phorcyn was toen ter tijdt Koning 
over de drie colommen van Her- 
culesjcn maakte aldaar een gouden 
beeldt ter eeren van Pallas , dat 

{b) vier 
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VandeOngelooflykeHiflonen, 119 

(^) vier cubiten hoog was. Dc 
Cyrcners nu noemen Pallas gor- 
gon , gelijk als die van Thracicn , 
dc Godiiinc Diana Bendia, de 
Cretenfers.Diftyma, en die van 
Laccdemonien haar Upis noe- 
men. Doch Phorcyn fturf eer hy 
dat beeldt in den Tempel bren- 
gen en inweyen kondej achter- 
latende drie Dochters Stheno , 
Euryale en Medufa , die alzoo 
zy aan nicmandt wilden trou- 
wen, het naagclaatcn crfgoedt 
onder malkanderen hebben ge- 
deelt en zijn elk > over een van die 
drie Eylanden Princeflen ge- 
worden. Doch ten heeft haar 
niet goet gedacht Gorgon te vol- 
toeyen en een Tempel ó^'xv voor 
te timmeren, nochtc ook niet dat 
beeldt onder malkandcrcn te dee- 
lenj maar dat het tot een gemeen 
fchat voor haar alle dricn zoude 
blijven, en weg geleydt worden. 

Phor- 
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Phorcyn nu hadde een Mackcr, 
de naafte aan hem in het Rijk , É 
een goedt en vroom man. De- m 
zen gebruykten die Vorftinncn 1 
als haar ( c) oog in alle zaaken. .j 
Ondcrtuflchen is Perfeus een ban- -) 
dijtuyt (d) Argos met een vloot J 
fchepen wel voorzien van alle$, en \ 
een grootc macht van rap Boots- - 
volck en wakkere Krijgs-luydcn • 
die met hem op vrybuyt voeren , ^ 
op die zee-kuften komen roo 
ven. 

Ende hy verftaan hebbende dat . 
defe (c) Gorgon een Koningin- - 
ne was over Vrouwen, wel rijk ^ 
vangoudt, maar ai*m en onvoor- - 
zien van Manvolk , ishyeerftmet 1 
zijne fchepcn op de ree ten anker 
gekomen , en daar zijn berg-plaats ? 
maackcnde, heeft hy , tuflchen n 
Cyrenen, en Sardos kruyiTende, ^ 
en nu met zijn volk aan het ecne, 
cn dan wederom aan het andere 

van 
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}^andeOngeloofljketUfiorien. izi 

van die Ey landen landende , ten 
p„ laatften dien mangevangen gekre- 
1 gen 5 die voor deeze Koninginnen 
i als haar oog was. Eenen van haar 
[ heeft hem gezeydt, dat hy van 
haai* niet anders nemen moft dan 
Gorgon alleen , en heeft hem met 
eenen bekent gemaakt den groo- 
tenhoopgoudts. Maar die Doch- 
ter zelve , nademaal zy haar oog 
nu niet langer meer in haare 
macht hadden , gelijk dat boven 
is gezeydf, by malkander koo- 
mende hebben fy elk de andere be- 
ginnen te befchuldigen. Doch 
merckende dat het oog by geen 
van haar allen was te vinden 5 zijn 
in verwonderinge gebracht 5 wat- 
ter doch gebeurt mocht weezen. 
Perfeus op dien zeiven tijdt daar 
aan komende , heeft bekendt dat 
hy hunn' ooge hadde, zeggende 
dat hy't haar niet zoude wederom 
i^eeven, ten ware zy hem aanwe- 

H zen 
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122 PAL^PH<^TVS, 

zen waar Gorgon wasj doende 
daar dit dreygement by, zoo zy 
hem dat niet wilden aanwijzen, 
dat hy haar terftondt zoude ver- 
moorden. Medufa antwoorde 
dat zy hem dat niet wilde zeggen 5 
maar SthenoenEuryale hebben 't 
hem ftrakx bekent gemaakt 5 en 
daarom heeft hy Medufa onthalft 
hebbende, de andere twee hunn' 
oog wederom behandigt. Alshy 
nu Gorgon hadde ontfangen> 
200 heeh hyze aan ftukken gefla- 
gen, ende van andere een Galeye 
eyfchende, heeft hy het hooft van 
Gorgon daar in doen werken , en 
dat Schip Gorgon genoemt : waar 
mede hy rontomfwermende,deIn- 
wondersvanallede ontrent gele- 
gen Eylanden heeft gebrandt- 
fchat , en die hem geldt weyger- 
den op te brengen het leven beno- 
men. En als hy op dien zeiven 
voet aan het Eylandt Seriphos 
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fandeOngeloofiykeHtftorie'ft. 1x5 

gekomen zijnde van des zelft In- 
woonders een zomme gelds haddc 
geëyfcht, enzy dat geldt hadden 
opgebragt, zoo is Perfeus daar 
na , om de zelve reden , weder- 
om op haare markt gekoomen> 
maar fy bet cylandt Seropbos ver- 
latende hebben de wijk genomen. 
Perfeus ten andermalen op de 
merkt komende om geit te halen , 
heeft daar niet een eenig menfch 
meer gevonden, maar wel ette- 
lijke fteenen, zoo groot als ge- 
heele Menfchen . Daarom zeydc 
hy totde Inwoonders van de ove- 
rige Eylanden. Ziet toe dattet u 
niet en gaat gelijk het met de Seri- 
phiers is gegaan , die om dat zy 
geen geldt wilden geven door het 
aanfchouwen van Gorgons hooft 
in ftecnen zijn verandert. 

( a) Hyveiltaat die Eylanden, \ 
welke hy een weynig hger zeydt, dat 
de Vader Phorcyn overleden zijnde, 
zijne Dochters de Gorgones, die heb- 

Hl ben 



124 VAL^PH^rvS^ 

l)en bezeten. Deeze nu zijn de Goiga- 
des, te weten Gorgoo, Gorgas, en 
Gorgis ^ en Xenopnon Lampfacenus 
fchrijft, datze gelegen zijn tegenover 
hetinzeeuytftekende gebergte Bcfpe- 
ru ceraf y den hoorn van Hcfperuf y ge- 
naamt , *t welk men hedendaags meynt 
te zijn deCaap deVerdsy De Groenen 
Uythoek. De Vrouwen die op deeze 
Ey landen plegen te woonen , zeydt- 
raen dat ongelooflijk fnel in het loopen 
zijn geweeft. Plinius fpreekter dus 
van : In deeze Eylanden is Hanno den 
Veldtoverften van de Charthaginen- 
fers gekomen ^ ende heeft by gefchrift 
nagelaaten, dat de Vrouwen aldaar 
ruw en hayrachtig van lichaam waren , 
en dat zy *t de Mannen met loopen af- 
wonnen. 

Diodorus fchrijft dat de Gorgones 
zeer ftrijdtbare Vrouwen zijn geweeft 
5n Africa , tegen welke Perfeus oor- 
loogende , de zelve overwonnen , 
en nare Koninginne Medufa gedoodt 
heeft. 

Herberts in zijne Reyze pag. 1S7. 
Op den elfden van November 'waren 'wy 
faraüel of neven de Capo Ver de , of den 
Groenen uythoek , f»s^c Gorgades , 

ver- 
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va:'..i^.> de enhcrocmde Eylanden hy dcou- 
, de Dichters, die alhier de ^oonplaaU 
(lelden van de drie Gorgons , Medufa , 
' Sthenia, en Euriale, de Dochters van 
den Koning Phorcys , Zoon van 
Neptiinus, die door hunne uyftekende 
fchoonheydt en gekrulde hlonte of gulde 
locken , ( daar de Dichters jlangen of 
maaken) ep hunn' naakte fchoudcrs vJoe- 
yende , de ^anfchou^ers gelijk als tn 
fteen veranderden. 

Jan Moquet in zijn zelte^boek 
pag. MO. De Stadt Caliz ö/Cadiz 
ivaseertvdts dat vermaarde Cadis , daar 
men zeydt , dat Hercules de Gerions 
ovruoonnen hebbende y zij**- gedenkixiaar- 
dife pyJaaren plante , als doen het eynde en 
nytterftevandefcheepvaart zijnde: maar 
na deze eewwen hebben de Portugefcn en 
Spanjaarts gekikkelijkerhet plus ultra , 
ofte noch verder y gevonden^ ive/k haar 
in V lang en breedt den doortocht , door ge- 
heel Ooften en weften gegeven heeft, 
Deeze pilaren van Cades 'waren . of de 
tvice bergen van Abyla en Calpe; ofte 
het uytterfte van de engte , d' een na de kant 
van Aüka en d' ander van Europa, he- 
dendaags Ceuta en Algezira : ofte ^j:el 
rechte pilaren van koper , cf^ van goudt 

H 3 6n 
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126 V AL<^.VH<iArvS, 

en zi^v&y onder een gewengt , die door 
Hercules in dtnTempd van de ^chihsio- 
dinnen gejlelf zcaren , en daar na in den 
Tempel aan hem in de Stadt van Gades 
toegecygent. Dee;^e engte ix zedert Gi- 
bralter Gabel TeriF, dat it den herg 
van Tarif genocmdt ; ter gedachtenjjfe 
van den vermaarden Heydenfchen Oorhgs' 
heldty die Sfanj en inkreeg. De Stadt 
Gades // eertjfdtf heel vo/kryk geuceefl , 
en if heden een hjeyne Stadt , vermaart 
om de züütmynen , en om de Almadra- 
ves, 9ftevi[fchetyevandeTou\\ns. Voor 
deeiten 'was het een Eylandt , meer dan 
Zeven^hondert treden van het vaRe landt 
gelegen y maar nu iffer niet meer dan een 
kjeynen dvk die het affcheydt. 

(h) Cubituj» of cubitiim. Den arm 
van de handt af tot den elleboog toe , 
Zifnde de mate van een elle oft andethalven 
voet. 

(f ) Hier door geeft hy te verdaan 
eenige uyt de Dienaren der Koningen 
en Vorften, die hnnne Heeren aan- 
dienden , dat hun nodig was gewee- 
ten. Datdieoör^wen oogen plegen gc- 
noemt te werden , blijkt uyt de beken- 
de plaats' Apullcjus in het boek van dc 
Wereldt , daar hy van de macht van 

Cam- 
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Van de Ongdoofljke Hijtor mi. 1 17 
CambYfes en Davius fpreekt . onder hen, 
plevdt hv verfcheyden ampten. 

in bet gevolg vmden Komng 'wmn tlte-^ 
V m -êapendragers ; maar uiterlyk ^^rctt 
Pt yder hev:aarders van de plaatzen y 
deurlvachters en port iers. Doch onder dc 
yclve -wier den eenige de ooren van den tio- 
\ing , en de oogen van den Overfien ge- 
toemdt. 

(d) Is een Stadt in Grieken , daar 
alle Grieken ^rgivi van gemoedt 
werden. 

I (e) Hier khV]v^tMedufa door verftaan 
te worden, die uytftekender wijfen 
wierdt Gorgon genaatndt om dat zy de 
fchoonfte van de drie Gorgonr ge- 
weeft. Eender meindt dat de boven- 
frenoemde Gorgoncx Fhorcynf Dochter 
niet 7ijn geweeft ; maar dat zijne 
Dochters geweeft zijn, E^yo, Pephydo 
en De/no, 
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HETXXXIY. CiAPirriLL' 

Van de i^4nmzonen. 

VAnde {a) Amazonen zeydt- 
mcn dattcr geen Vrouwen 
zijngeweefti maar uytheemfche 
mannen. Want zy droegen lan- 
ge rokken, tot de hielen toe, ge- 
lijk dat een wijze was by de Traci- 
fchc Vrouwen {b) en bonden het 
hayrmetfnoeren om hunne mut- 
zen op gelijk als een krans 5 Ichrap- 
ten hunne baarden tot op de huydt 
toe glat af > en daarom wierden zy 
van hunne Vyanden Wijven ge- 
noemt. Maar voor het overige 
waren de Amazonen , door eenen 
ingeboren aardt zeer manhafte 
Soldaten, (r) Datter een gantfch 
Hcyrleger van Vrouwen zoude 
zijn geweeft , wat fchijn heeft dat 
van waarheydt ? nadien die nu ter 

tijdt 
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Vm de Ongeloofijke Htfloriert, i 
tijdt nergens gevonden wor- 
den. 

(a\ Datter, onaangezien dat het 
ceene dc Ouden van de Amazonen 
aefchreven cn gelooft hebben beuze- 
fenzijn, evenwel elders Vrouwenge- 
vonden worden , en waar j die tegens 
hare Vyanden te Velde trekken , en 
oorloae voeren , fchijnt te blijken uyt 
de reyze van lan Uoquet in zvn eerffc 
£ockpag.tu^6,i7> Hygetuygtdaar 
ook dat zy na de verzierde ^wazonen 
meede ^Amazonen wierdcn genoemt. 
En zeydt aldus : ^.emge hhbenJerivie- 
re der Amazonen ofU Oregliane ^e- 
HoemtvoordióvanMsiïagnan, waar an- 
dere 'VJilkn da0r ticee van maakcn , en 
zeggen, dat haare monden eenigehondert 
milen van malkanderen zijn leggende 
maakende die van Maragnan aan de 
noordtzifde een affcheydinge van Brafil , 
even als de Riviere de la Plata, qf^//- 
verftroomy d' andere aan de zuydtzvde: 
alledeeze flroomen of rivieren komen van 
de hörgen van Peru , zmde d' al der hoog/ie^ 
en hefwaarlijkfte om te beklimmen , 
van H overige deel der geheeh 'wereJdt, 
Ven droom der Amazonen if zeer ^ut 
^ H 5 



in haar inkomt ngs. by navvftig mylen , 
van het eene tot aan het andere eynde des 
Landtf ^ en heeft in haar verf chey den 
groot e Eylanden , De Zee looft aldaar op 
de neren harergetyen zeer fnel/elyken op en 
af , en brengt met haar menigte van vruch-^ 
ten^ hoornen^ en planten te rugge ^ ucel^ 
ks zy langs de \ujl , ( die vol boffchen is ) 
ontucortelt. yVant alzoo de Ötverx heel 
Jaagzyn, hopt de Zee onverhindert heel 
verre in het l andt. De veruce van het 'wa- 
ter dezes ft rooms trekt op het menijn. IVy 
bevonden die meer dan dertig mijlen inde 
Zee zoetachtig. In de zelve ^ dertig of 
veertig mylen innenxaarts zyn ook eenige 
Eylanden daar hun de ftrudtbaare Vrow 
'Ken^ Amazones genaamt ^ opzjin ont- 
houdende voerende de zelve oorlog met die 
van het vafte landt op de kuft van Brafil : 
en die aan de andere zvde , daar d^ In- 
dianen, HM de Caap Vayanpouc 'ivoo^ 
fteny dat z^n hunne vrienden y enbondt^ 
genoeten , en da/ir meede trekken zy uyt 
ten oorlooge. Deeze Vrowwen dan om 
voort te teelen , hebben alle jaren te doen 
met de zelve Indianen ; in de maandt 
van April , en geven daar toe aan de z^l" 
ve een teken , vjanneer zy hegeeren , dat 
die tot baar ovgr komen , en dat alle dagen 
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cn mren yan de voorfihreven maandt ; yoorts 
cnflaan x.y met toe , dat de^e IndiA^cuJierkcr 
in haan Eylanden komen , danfy K.dyer K^yi , 
'Mende K.uh enige yanhunaan dehayen, om 
die te bedaren, termde d' andere harm tP)dt 
ma xenetnte doorbrengen , daar na gaan de 
:^clye Wachter jfcn yan gehjken op haare beur^ 
te hen mede yeryroylnken > en aUoo hefteden 
dien gehelen liefelnken maandt in yroy- 
Inkhcydt en geneugten. Ms ten eynde yan het 
uar haare yrienden en bondtgcnooten tot hun 
mderkeren. en xy onder tufjlhcn komen te baaj- 
ren , K.00 bertareu k'/ daar yan maar alleen de 
vrouvteinke yrnchten , en geyen de manneU)ke 
aan de mannen oyer , om die mede te nemen , 
billende dien Jlag niet Unger dan een]aar onder 
haar<redoogen. lndcx.e x^ouxo het -waarjch^n' 
li]k Z)n > dat de x^oonen , dien kj dex^e In- 
a'i uien xvorden mede gegeyen , naderhandt noch 
^el te doen komen te hebben , met hunne Zufiers 
cn na bloedytrwanten , te meer alxfio x.y altt]dts 
^ertoon x.nn te Koekken > de kinderen der ge- 
fier-, die met haar te doen gehudt hebben En 
deWnle dexfi Indïmenyanbet yafie landt ge- 
troH^tK.m , X.00 tn dienen hun de^e Amazo- 
nen atrders nergens toe als tot ynendinnen , en 
die de eene den anderen ytremgen doen tn tee^ 
ken yan liefde en goede genegentheyt tot mal- 
kanderen. Aangaande 't gene enige w/?e;i 
xeo-cren> dat fy maar eene borjl KomUn htbben , 

'^'^ E 6 
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en andere of branden , op de waniere 
der oude Amazonen , die aan de (Ir oom 
Tanaïs , en Thermodoön geivoon't heb. 
hen, zuJk^ zijn allernaar verzierde ver- 
dichtzelen. Doch ^waarachtig is het , 
datdeezede melk van haareeene horfl Ja- 
ten verdroogen , om al zoo te vryer met den 
hoog te konnen fchieten : ende het kan zijn , 
dat men aldur het zeggen der Ouden ook 
moet verfi aan. De Zoon van den I^oning 
Yapoco zeyde my onder anderen^ dat 
deeze Vrowwen ^t hayr van haare vrowvoe- 
lijkheydt heel lang draagen , en zulkx kern- 
men als het hayr hunnes hooft s , ende dat 
zy van zeer groot egefl alt e zijn : zeyde ook. 
noch , dat hy in haar landt gercveeji ivas , 
met zijn Oom Anacajoury. Wy en kon- 
den haar niet gaan bezoeken , gelijk "jcy 
ivel ^enfchten te ' doen , vermits de af- 
vlietingen van het nvat er aldaar al te Jlerk 
affchieten voor de fchepen , ja zeiver voor 
ons fchip en jacht , ^tgeene airede genoeg 
tta 't *Lüater helde : en deuoijl de vloeden 
aldaar na de kuflen trekken , kanmen der» 
'W aarts niet konten^ dan met een roey^ 
fchuyt , ofte met de Canoës der Indianen, 
die niet boven een voet 'water die,p gaan. 
Ziet daar aUe het geene ik hebhe konnen er» 
varen van dcezc Amazones. Welk my 

doet 
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doet niet in t'wijffel trekken ^tgene Jaar 
van WJchrtven vinden by de beroemde oude 
Schrijverf. 'hien hout ook datter noch ee- 
nige diergelijken gevonden worden in 
Atrica , ontrent de Caap de bona Efpe- 
rance, ofteh^tHooh van goede Hoo- 
pe, in het txpninkrvks Monopota- 
pa. En "wat Jager. Erancois Oie- 
glianus, Cafliliaan, heeft (in jaar 
1541) een riviere of ft room gevonden y 
dieuyt de Provincie Atnnquixo /V vlie- 
tende , gelegen dertig wijlen van de Au- 
ftralifche Zee. Dceze van Peru ver» 
trokken zijnde volgde dien firoom over de 
^oomvlen , afvarende eenen rechten 'weg 
tot afn haren t;:ondt ^ en meer dan 1700 
in haare krommighcden , en omwegen ^ 
vindende aldaar , veele volkrijke Eylan» 
den; en waf achtmaanden lang op deeze 
reyze > in duyzentderley gevaren en onge» 
legentheden : dezen heefi aangebracht dat 
hy op zeekeren Oever dezes flrooms gevon-^ 
den hadde Vrouwen die met den boogc 
fchooten , welke d^ Amazonen zyn^ en 
hielden de Spanjaarden » aldaar met hun 
gevecht. Columbusm zifne tweede rey- 
ze hadde aireede deze Amazonen 
dekt op zeker Ey landt , 't gene de India- 
nen Madannina ö/?^ Matinina noemen. 

H 7 Ve-' 
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Dszsn Capiteya Oreglianus gaf dien 
firoonty of nviti's der Amazonen, haa- 
ren tt aam. 

{b ) Hoe zeer het krullen , opbin- 
den en toi jen van 't hayr, en de klee- 
ren de Mannen Wijven kan doen fchij- 
nen , ja tot halve Wijven maaken : 
kan yder leezcn in het fweededed van 
den Raadt voor de Scheurzieke Bayrkloo- 
verx zeer geeftig gcfchreven en uytge- 
geeven van de Heer Florenr Scbuyl^ 
Profeffhr binnen 's Hertogen-Bofch , 
daar hy de fpreuke des heyligen Pauli 
I Corinth. xi: 14. onderzoekt, begin- 
nende pag. 15. tot 41. toe. Inzon- 
derheydt pag. 18, 19, en 10. daalt \vy 
ditleezen. Enfcheenhaar (denCo- 
rintheren ) niet ong^^radcn , bene f ent 
andere ongebonden derteïbeydt , malkan- 
deren boven maten te behagen : zo dat dó 
mansperfoonen y om het ivtUige vrouw 
volk of? alle manieren te gelieven , dc 
vrouivfperzoonen zoo volmaakt achteden^ 
datzyf^a^r ^^f^^ volkomenheydt van alle 
volmaaktheden, fchier in aUehare manie- 
tenen cieraadt , byzonderlijk inde hayt'- 
lokken , zoo zorgvuldigiyk navolgden , 
dat deeze door ^i fachtig hayr opgepronkt 6 
meyrje f 'knechts , mcfvrowwtn tn mans 
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de Ongeloofljke Bljlorlen. 15^ 

kUeren , alf oprechte ttjanfperfoonen ge- 
l'i'kfchecncn. Ik zn^g dit niet uyt wijn 
duym ^ die aardige'^\M\o\\S^ dic'^tgccn 
aanmerken f v:aardig is , ten tijden des 
^poftels Pauligeïeeft heeft ,^ fchrijft dit 
lan de Corintheren uytdrukkclijk /'« een 
veersjen. Libr. x. Epigr. lxv. ad Fer- 
nabium, Ugeen in ons^^Neder/andts al- 
dus luydt : 

Carmenio, dewijl gy roemt, dat gy 

een Borger 
Zijtvan Corinthen ; 't geen verwijfde 
Pronk bezorger , 
Genoeg blijkt uytuw aardt, en ik een 

Spanjaartben , 
Waarom noemt gy mijn Broer , 
die *k voor geen Broer en ken ? 
Gelijk gymyi> Gy fchroeft met gefri- 

zeerde krollen , 
En ik laat 't Spaanfche Iiayr flegs langs 
mijnooren rollen. 
Gy fchrapt, en plukt, en tooyt o 

daag'lijx als een Vrouw 
En ik Den aan mijn wang, cn bee- 
nenruygen rouw, 
Gy lifpt, en piept, en fchijnt uw' 

meysjes mondt te pijnen , 
Om door een fijne fpraak een tanger 
diertefchijncn. 

ÜW' 
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Uw' ftem is ganfch vei wijft, uwTcg- 

gen heeft geen klem , 
Mijndochtec heeftal vry wat man- 
nelijker ftem: 
Eer zouw een maffe Duyf des ArencL 

Broeder fchijnen, 
En een vcrvaaarde Gey t Leeuws Broer, 
alsgy den mijnen j 
Daarom Carmenion noemt my niet 

meer uw Broer 
Op dat ik u niet noem mijn Zufter, 

of een Hoer. 
Daar hoor ert^y hoemeyfjef-achtfg zich 
3e CorinthifcheManS'perfoorten oppronk- 
tsn , zoo dal men de Corm-tifchepronkcr- 
tjertsuyt andere nati'énhnde , deivyle zy 
van zulken Jlag -xaren , alt dezè , op 
^ien dit geejiig dichje in V latijn aldus 
Juydende gemaakt />• 

Cincinnatulusille, cuiundulati 
Properique humerosgravantcapilli , 
Quiterfacutc, blxfulaque voce , 
QuiPoetisoculis, graduque molli , 
Et pidis fimulat labris puellam : 
Heri, Pofthumc, nuptias parabat, 
Cum nequiflimus omnium Sacerdos 
Urbanus tarnen & facetus hercle 
Utrafponfuseratrogarctc^pit 
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p'an de Ongeloof lykc Eiftorien, 1 57 
Dat is ; 

= HooTy Pojlhuttiey ^kfTJoet u ijo at kluch- 
tigs gaan verhaakn , 
DiegefriJeerJc hol , ^isns z^^akkefchon^ 
derbladen 

Het glad gekamde hayren h'oücn overla- 
den ^ 

Die door een klinckend velen lifpendtta' 
tuaïcn , 

Die door getl oog- gelonk» ^« Irihb^ett 

langs de firaat , 
£n dcorg^fihildert fchoon een onrecht 
meysjt laat , 
Die zelve nam korts voor een zoete tr,eit te 
trouioen » 

Maar degejleepe Paap zagh *t alle hey voor 
F^i'owwen 

Ofteere meisjes aan , en z*y zooflechjet 
heen y 

Zegt Dochter , 'wieisdoch de Bruigom 
van u tv:een. 



Dit is dat Vnmafim een Difiipel vdn Aug»* 
fiinm ookgetmgti x^ggende. over defe plaats > 
dat voor het Euangclium dc Corinthirchc 
mans cn vrouwen zonder onderfchcydc 
lang hayr droegen, DeGriekfchc Oudtvader 
Tertullianm , als ook Clemens Alexandrinus , 
en anderen klaagden hier oy er * \eggende, dat 

het 
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158 PAL<y£PHitATVS^ 

liCt mannelijk gejlacht enige b€driegli)ke kon- 
Jlen heeft, vcaar door Ky haare gedaante yerau^ 
deren , datmen buyten , of roor yerw)fde , of 
voor half man half yrouro x.oude aandien : 
T9ant fyfrifeerden en krulden haar hayr niet al- 
leen , maar fy wjlent oêk in een rondte , gelijk 
de meys]es haare tftyten te leggen 

( c ) Ik houde dan dat de Oude 
Amazonen , maar verdichte ofte zoo- 
daanige perfoonen zijn geweeft , als 
onfen Autheurzeydt, enzaluytTol- 
lio metEuftathio wederom 2eggen: 
Wiekan'tgelooven, datter een heyr- 
leger , Stadt , ofte een ganfch volk is 
geweeft beftaande alleen uy t vrouwen , 
zonder mannen, en dat zy hebben 
kunnen bcftaan , niet alleen beftaan , 
maar ook in andere Larden invallen, 
ja ook den zegen daar van daan bren- 
gen ? dat is even zoo veel, als ofmen 
zeyde dat toen ter tijdt de mannen 
wijven , en de vrouwen mannen zijn 
gewi^. 

H£T XXXV. C AT ITT EL. 
Van Orpheus. 

HEt is mede een beufelachtig 
gerucht , datter van Orpheo 

loopt 5 
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Vm de Ongeloof lyke Hiftcnen, 1 59 

loopt, dat alle vier-voetigc die- 
ren , ja ook het gevogelte en de 
boomen hem navolgden, wan- 
neer hy op zijn Cither fpeelde. 
Doch ik achte dat het dus is toege- 
gaan. DeduUe {a) Bacchanten 
vernielden in het Landfchap , Pie- 
ria de fchapen , en als zy noch veel 
meer ander geweldt hadden be- 
dreven y begaven zy haar na de 
bergen , alwaar zy eenige dagen 
lang gebleven zijn j als de Burgers 
nueengeruymentijdtna haar ge- 
wacht hadden , voor hunne Vrou- 
wen en Dochteren begonden 
bekommert te werden , vree- 
zende dat haar ecnig onge- 
mak was over-gekoomenj zoo 
hebben zy Orpheus doen haaien, 
en op hem verzocht dat hy een 
middel wilde bedencken , om haar 
van het gebergte te krijgen en 
wederom tot de haarcn te bren- 
gen. Hy een feeft ter eeren van 

(den 
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I40 PAL<ty£PH^rvS^ 

(den Wijngodt) Bacchus, heb- 
bende ingeftcldt , zoo heeft hy n 
met op deChiter te fpelen, deze ; 
razende Vrouwluyden tot zich 
gelokt i Sy, toen eerft hunne 
(h) plakken, en alderlcy groene 
takken , of meyen in hare han- 
den genoómen hebbende , zijn 
daar op van het gebergte afgeko- 
men. De luiden dit wonderlijk 
fchouw-fpel ziende, fcheen het 
hun in het aldereerfte , als of de 
boomen, ftokken , en ftaaken van 
den berg quamen aflopen. En 
zeyden daarom , dat Orphéus, met 
zijnfpelenopdenCithcr, de hoo- 
rnen van de bergen dede afkomen, 
gevende alzoo oorfaake tot deze 
fabel. 

( a ) Deze Bacchee waren PriefterefTen 
van den Wijn-godt Bacchus, die alle 
driejaren in rafernië , (miïïchien van 
den wijn dul gedroncken zijnde) de 
feeften van Bacchus vierden met een 
zeer c^root gehuil ; hebbende in hunne 

eene 
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l'andeOngelooflykeHlftorien. 141 

eene handt lange ftengen daar wijn- 
gaart rancken om gewonden waaren , 
. . ofte ook het lof van cenige andere boo- 
. .'1 men , en in de andere een plak. 

{b) De Ouden plegen het beelt van 
Bacchuszootemaaken, dat hy in de 
rechter handt een plak , en in de flinc- 
ker eenige mankoppen haddej met de 
plak beduidende, dat een dronckaart 
ftraftè verdient ; endedathy des ande- 
ren daags pijne in het hooft hebbende , 
wanneer wederom hy nuchteren 
wordts ende bemerkt dat hy zich be- 
zondigt, en alle zijne eygene gebree- 
ken en fouten ontdekt heeft , ook dan 
berouw van zijn dronken-drinken 
krijgt , met de heulbollen , dat hem 
niet nutter is dan flapen. Dew'i jle dc 
Wijn-godt nu een plak voert , en den 
wijngaart met ftokken en (laaken on- 
derftut, en daar om geleidt wordt: 
200 zietmcn de reden wel , waarom 
de Bacchanten in de eene handt een 
plak , en in de andere een ftok hadden 
die met wijngaart rancken of ander loof 
omwonden zijnde , tbyrfu* wierdt ge- 
noemdt, 't welk een fcherpe ftok 
was daar veil of klim op omgeHingert 
was. 

HEI 
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HET X X X V L C ^ P ITTE L. 3 
Van Tandora. 

2:eggenJ 



T S een onvcrdraa^ ^ 
dat van Pandora wordt 



ge- 



zeydt, dat zy uit de aarde geboren ^ 
fi jnde 5 andere een gelijke gedaan- I 
tè konde geven als zy hadde. Het 2 
dunkt my dus te weezen. Pan- ' 
doraiseen Griekfche Vrouw gc- 
weeft, geweldig rijk> die zoo 
meenigmaal, als zy uyt moft gaan 
en op ftraat quam, haar zei ven 
dapper oppronkte , en haar aan- 
eefichtmetecnfalve, van feeke- 
re aarde gemaakt blanlckettede. 
Dus is het met de faak gelegen > 
maar het is metter tijdt verdraayt 
tot een vertellinge, die onmoge- 
lijk 



HEr 
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Vm de Ongeloofljke Hiftorien . 14^ 

'ET XXXVII. CAPITTEL. 

Van het gejlacht der EJfche- 
bomen , of het Volk van de 
EJfchen hoornen geteelt, 

^■fj N wat is zer zotter dan dat 
-t-'de cerfte Menfchen uyteen 
( a ) eflchenboom zoude gekomen 
zijn? Maar daar is cenen Melius 
geweeft na welken de Vrouwen 
(^a,) Meliën wierden genaamt 5 
gelijck alle de Grieken na 
(h) Hellen Hellens worden ge- 
noemt, en de lones hunn' naam 
van (c^ Ion hebben. Doch het 
yzere en kopere geflachtis nooyt 
geweeft. 

f ^ ) ^%\\oe, Melia , is ten effchen-hoom', 
hiervandaan koomt f<êx/(^ Melios of 
Melius , als of men zeyde van der Efcli, 
200 hebben \Vy onder ons die van der 
Linde , Perebóom, Appelboom en zoo 
voorts worden geheeten , treckende 

hunn* 
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144 TAL^PH<iATVS, 
hunn' Van of bynaam van die boomcn. 
Op de zelve wijze zijn deze Vrouwen 
r!aMelios/<iA/«;we//W, 'twelk eigent- 
lijk Eflchen-boomen betekent Melien 

fTciioemdt. 

{b) Hellen ofte Hellenes , gelijk 
Eilhardus Lubinus zeydt , is Ducalionis 
Zoonegeweeft. 

( c ) Ion is gewecft de Zoone van 
Xuthus , die de Zoone was van Hel- 
len. 



HET XXXVIII. CAPITTEU 
Van Hercules Knotz. 



M 



En vertelt dat die, (te we- 
ten Hercules knots , ) {a) van 
zelfs bladeren heeft gekregen. 
En daarom wiert die Phyllites, 
dat is de bloejende of gebladerde 
( Knotz ) genoemdt / en hoewel- 
ze van haren wortel afgefcheurt 
was 5 zoo heeft zy niet te min by 
het kruidt in de aarde geileken 

zijnde. 



Van de Ongeloof Ijke Hiftorlen. 1 4^ 
zijnde , nochtans lot gefchooten. 
En hier uyt is de fabel gefmeet. 

{a ) Daarisverfcheyden hout, dat 
maar in de aarde gefleeken zijnde wor- 
telen krijgt , en waden zal ; In zonder- 
lieydt het hout van olijf-boomcn , cn 
zulk een tak was die Knotz, welke 
Hercules van een boom afgefcheurt en 
gebruikt hebbende* wederom in de 
aarde heeft gefteeken. Ja men vindt 
zomniige kruiden die aan de balcken 
hangende noch waflen als Hcmel- 
lleutel en diergelijken. 



HE T XXXIX. CAP ITTE L. 
Van Caton, 

VAn Ceton , loopen déze praat- 
jens , da^lw gewendt was uyt 
de Zee tot de Trojanen te komen , 
en ais zy hem dan ettelijke Doch- 
ters tot zijn proy gaven, dat hy dan 
wederom ging van daarhy geko-S 

I men 
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146 PAL^^PHATVS, 

men was i maar als zydat mci cn 
deden , dat hy dan hunn' gehcclc 
landtfchap verwoede. Doch wie 
en ziet het niet , hoe blaauw dit 
komt, dat mannen hunne Doch- 
ters geven zullen om ontecrt tc 
worden ? Maar hy was een Koning 
machtig van rijckdom en inzon- 
derheydt van fcRepen, die de gant- 1; 
fche kuft van Afiën , die de Tro- W 
janen bezaten , onder zijn gebiedt (l 
heeft gebracht. En zy gaven hem 3 
contributie, 't welk zommige 
fchattinge noemen > doch het geld 
was toen by de JVlenfchen noch i 
niet in gebruik gekoomen maar u 
zy hadden flegs alleen hunnen n 
huysraat , cn dat zy tot het dage- 
lijx gebruik van nooden hadden. 
Zoo feyde de Koning dan , die Ce- f 
ton wierdt genaamdt cenige fte- 
den dezen laft op , dat zy hem ü 
Paarden verfchafFen , en andere z 
wederom , dat zy hem jaarlijk 
^ eem- 



Vah de Öngelooflyke Hiftorien . 1 47 

ccnige jonge Maagden moften ge- 
ven. Maar andere volkeren 5 die 
gcenc Griecken waar en, noem 
Hen denKoning wiens naamCeton 
was {a) K^t<2>^ (^Kectos,) dat is 
een walvifch te zeggen, als of 
y zeyden de W alvifch. ) De Ko- 
ning Ceton dan op den gewoonlij- 
en beftemden tijdt omgaande om 
ijne fchattinge in te vorderen , 
plaagde die geweften , welke de 
i|;elve v/eygerden te betalen ge- 
weldige enishyjuiftopdien tijdt 
Trojen getrokken 5 als Hcrcu- 
cs daar gekomen was met een 
groote heyrkracht van Griecken , 
den welken Laomcdon in zijnen 
dicnft heeft aangenoomen. Als 
nu Ceton zijnen troepen overge- 
fchcept en geland t hebbende het 
landt beftont in te trekken , zoo 
zijn Hercules en Laomcdon hem 
gen gerukt en hebben hem 
overwonnen. Dit dus gefchiedt 

I 2 zijn- 



48 PJLt^PHiATVS, 



'A 



zijnde, iszer dit verdichtfel uj ^ 
gemaakt. * ii 

(a) k^t(^ Fieetof, beteikent alderlair.; -j 
grootevifch, aU daar is, deWalvifcb. 
DolphijnPotviflchen, enwatdcsmeor. 
is , met namen die geen kuyt fcbietem: J 
maar hunne jongen werpen , gelijk d 1 
landtdieren. EnisdezeKooningwaai^ \ 
fchijnlijk , door een kleyne veranderinin 
van zijnen naam, van wegen zijri. 
roofgierigheydtin plaatfe van Cetonr. 
Keetos genoemdt geworden , fpelenc 
die luyden alzoo met de gelijkluyding^ 
vanhetwoordt. ■ 



K£r XL. CATJTTEL, 
Van Hydra, 

En zeydt , dat Hydra e 

. fcrpent is geweeft , 't wel 

zich onthielt ontrent den pc 
Lema , dat honderdt hoofden hac 
dc * cn maar een lijfj endattei 



M 
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ran de Ongeloof Ijke Htftorien, 149 

als hem een hooft wierdt afgehakt 
cerftont wederom twee andere in 
de plaats quaamenj en van gelij- 
ken meede, datCarcinus daar by 
ekomenis, en Hydra geholpen 
eeft. Die dit gelooft die is voor* 
waar wel mal. Want het is t' ee- 
emaal gelogen. Maar met de 
aalc is het dus geleegen. Lcrnus 
5 op dien tijdt een Koning ge- 
weeft , als de Menfchen noch maar 
met gebuerten of op Dorpen by 
malkandcren woonden. Elk van 
die plaatzen hadt zijn eygen en by- 
zonderen Koning s onder welke 
Stenelus, Perfeus Soone, over 
Mycenen , de aldcrgrootftc en 
volk-rijkfte plaats, regeerde, nu 
Lernus onder hem niet wilde bui- 
gen , zoo is uy t deze beginzelen 
zulken haat ontftaan , dattet tot 
een openbaren oorlog is uitgebar- 
Hcn , en zy beyde malkanderen 
; dun om zoo geringe oorzaaken be- 

I i krijg- 
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krijgden. Lernus nu, hadde 
den weg en de aankomftc waair. 
doormen in dat Landtfchap mok 
koomen een klein ftedeken lig^i 
gen, dat vry fterk was, en var. 
vijftig kloeke Boog-fchutten: 
wierd bewaart, welke zy geduu^L 
tig, nacht en dag, zond er ophou;' 
den op den toorn zonden. DiC 
ftedeken wierdt Hydra genoemdó ' 
Eryfthus fcbikt dan Hercules der a 
waarts , die 't ook ingenomer 
heeft. Die onder den toorn fton- 
den en dien van onderen beftorm- 
den , wierpen met vuur op de gee- 
nc die den toorn befchermde y var 
dewelke, indien yemandt getrof- 
fen wordende ter nederviel, mei 
naamenalshet een goedt Solda 
V/as , zoo wierdt flux des zei 
plaats wederom van twee andere 
vervult. Als nu Lernus van Her- 
cules in dusdanigen oorlog wierdt 

gehouden, zoo heeft hy vremt 

Krijgs- 
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VandeOrjgelooflykeHtjhrien. i^i 

Krijgsvolk in dienll ontbooden i 
cn is alzoo zekeren Cai*cinus , die 
groot van krachten en een dapper 
heldt was by hem gekoomen, 
brengende een leger volks met 
zich j dezen heeft hy tcgens Her- 
cules te velde gebracht. Daar na 
is lolaus , de Zoone van Iphiclus , 
cn Hercules Neef, te weeten zijn 
Broeders Zoon , met een gantlch 
leger van Thcbanen Hercules tc 
hulpe gekomen. Hy heeft ook den 
toorn , die in Hydra ftont , ver- 
brandt s en met deze bykoomendc 
macht heeft Hercules haar , de 
Meceners namentlijk , overwon- 
nen , Hydra tot den grondt toe 
geflecht , en het gantlche leger , 
zonder datter yemand kondc ont- 
vluchten ter neder gehakt. Dit 
dus gebeurt zijnde is hier uyt een 
fabel gekomen ^ in welke ge- 
fchreven Haat , ( ^ ) dat Hydra 
een flang is geweeft , cn alzoo 

I 4 hcefr- 
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heeft men ccn fabel verdicht. 

(a) I iCiaciittre zeydt , Symontvoor- 
Zieker vetle jottgtn hbben gehadt , v:elk<t 
tö z^ffien mei haar lévende en vechtende , 
zy , ter'wifU Jxg onvoorzichtig quamen 
Mankrui^en heeft gedooJt, 



HETXU. C AT ITT EL. 

Yau Cerberus. 

ZOomen zcyd is Cerberus een 
driekoppigen hondt ge- 
weeft. Hetiskennehjk, dat de- 
zen hondt 5 geUjk als Geiyon me- 
de na de Stadt (a,) Tricarenia, 
(Tricarenus, 't welk eygentlijk 
Drykoppig te feggen is , ) is ge- 
noemdt geweeft, en dat dit feg- 
gen, gelijk ook dat van Geryon 
fijnen oorfpronk daar van daan 
heeft genomen. Ygelijk hadde 
dan den mont vol van dien groo- 
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Va^i de Ongeloof Ijke, Uiflortrri. i 
'ten en Ichoonen Tricarcnüchen 
hondt. Van den welken ook ge- 
feydt wordt, dat Hercules hem 
uyt de Helle heeft opgebracht. 
Doch daar is yets dulcianig ge- 
fchiedt. Geryon hadde om fijne 
offen te bedwingen en by malkan- 
deren te houden twee groote en 
jonge honden > waaarvanden ee- 
nen Cerberus en den anderen 
Orus hiete. Doch Hercules heeft 
Orus in de Stadt Tricaria, doodt 
gcflagen, ecrhy debecftcn kon* 
de weg drijven > cn Cerberus is 
hem van felfs met de heeften nage- 
volgt. {b) Een man van Myce- 
nen , met namen Malofllis , is als 
dul na defen hondt geworden, eft 
heeft eerft Eryftheus gebeden > 
dat dien hondt ihem mocht gege- 
ven werden^ deze hem dat wcy- 
gerendc, maakte hy de Harder!», 
te vriendt te krijgen, die den 
hondt Cerberus in een (c) fpe- 

I jr lonk 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 F 16 



15-4 P^Lz^PH^rvSy 

lonk in Locoiiia^ by de Stadi 
Taenarus opilooten , en brachten- 
der teven by , om van hem ge- 
dekt te werden. Maar Eryfteus 
heeft Hercules uytgezonden om 
den hond te gaan zoeken j die het 
geheele Peloponnelus doorwan- 
delt hebbende , ten laatften by 
die plaats gekomen is , daarmen 
zeyde dat den hond verburgen 
was y en in dit hol gaande heeft hy 
den hond daar uytgehaaldt. Hier- 
om zeyden de Menfchen , dat 
Hercules als hy door dat hol ter 
hellen' was gedaalt, den hondt 
daarvan daan heeft opgebracht. 

( j) TftKei^)lv(^ Tricarcenof, eenen van 
Tricarenia of Tricaria , waarom de in- 
woonders van die Stadt Dryhoofdige 
wierden genoemdt , te weten van drie 
heuvelen of toppen daa| die Stadt op 
lag. Zie cap. xxvi. van Geryon. 

{h) Plutarchus maakt in zijn Tlie- 
feusgawaghvan Aïdoneus van Moloi- 
fen ; die als hy Hcrcuks ter beiberge 

had- 



; an de Ongeloof lyke Hljlorien. i $^ 

hadden ontfangen, en by geval vart 
ThefeusenPerothous hadde gepraat , 
watftukzy nytgevoert, en wat ftrat- 
fezy ontdekt zijnde, daar voor had- 
den te lijden , zoo is Hercules te on- 
vrede geweeft over het Ichandelijk 
einde van den eenen , en het gevaar 
van den anderen, Want een weynigte 
voren hadde hy hem vertelt , lioe The- 
feusom Perithous te helpen met hem 
in Epirus was gereift tot Aïdoneus, 
den Koning der Moloflen, die zijn 
Vrouw den naam van Perfepone , zijn 
Dochter van Proferpina , en zijnen 
hor:d van Cerberus , hadde gegeven ; 
en hoe die de vryers van zijn dochter 
belafte tegèns den zeiven tc vechten , 
onder belofte , dat wie den zei ven qua- 
mete overwinnen, dat hy dien zyn 
Dochter ten huwelyk en tot een wiit 
zoude geven. Maar dat hy , zoo 
haafl: als hy gewaar wierdt , dat Pert- 
tluDus gekomen was niet om zijn Doch- 
ter te vrijen , maar om haar te ont- 
'fchaken , hen ,allebeyde gevangen 
heeft laten nemen , en Perithous ter- 
ftondt van zijnen hondt Cerberus doen 
verfcheuren , en Thefus in bocyen doen 
üaanenwelnauw bewaren j doch dat 

16 by 
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156 FALzAlPH<^TVS, 

hy hem namaals aan Hercules hecfc 
wederom gegeven. 

( r ) Zeker Landt-befchrij ver zeydt, 
aangaande dit hol , in de Bay van La- 
Coniën. Doch op den oever , die als tv'e 
hoornen in zss uyijleek^nde de baay maakt 
leydt de Stadt Tenaurum : en de jlrant 
zich daar verre in zse uitlieek^nde ^ (iaat 
daar op in een bofch den ^Tempel van f^ep" 
tunuf : achter den zalven ^voat een groot 
diep hol ^ door het ivelks fnen verdicht dat 
Cerberuf van Hercules met geivelt uyt de 
Belle isgehaaldt. 



HET XLII. C AT ITT EL. 



V filbel vertelt, ( te wecten, ) 
dat zy als (^haar man ) Admetus 
na by zijn doodt was gekomen, 
gekoozen heeft voor hem te fter- 
ven y en dat Hercules door die 
groote liefde, welke zy haaren 




Nan K^lcejles. 
haar wordt een droevige 



man 




Fart de Ongeloofljfke HH}orien . i^y 

man toedroeg, bewogen zijnde 
haar wederom uyt de Helle ge- 
haaldt en aan (haarenman) Ad- 
metus wederom gegeven heeft. 
My belangende , ik houde dat 
niemandt aan een ander het leven 
wederom geven kan , dat hem 
eenmaal bonomen is. Doch duf- 
im danig iszcr yets gebeurdt. Na 
•»M dat Pelias van zijn cygen Dochters 
was om het leven gebracht, en als 
zijn Zöon Acaftus haar najaagde, 
kunnende echter nochtans geen 
van haar allen bekomen > zoo is 
Alceftes, die (alleen een fchrik 
haddegehadt, van haaren Vader 
te doodenj na de Stadt Pheras 
gevlucht tot Admetus , die haa- 
ren Neef was > hy hieldt haar bin- 
nen zijn huys (verborgen,) en 
als Acaftus begeerde dat zy hem 
zoude overgelevert worden , zoo 
heeft hy hem dat afgeflagen. Om 
die oorzaakc is Acaftus met een 

I 7 groot 
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croöt lecrer voor fijne Stadt ge- 
komen, en heeft alle het veldt en 
landt daarom gelegen afgebrandt i 
cn verweeft : Ende Admetus met 
fiine Overftens by nacht uyt de 
ftadt uytvaUendc. Is levendig in 
de handen van fijnen yyandt ge- - 
valleoi toen dreigde Acaftus dat l 
hv hem dooden wilde {a) Alce- - 
ftesverftaande, dat Admetus om i 

harent wille fijn leeven ionio : 
moeten verliefen , is vrywilhg 
felve uit de ftadt gekoomen, en 

heeft haar felvenuit eygen bewe- - 
een haren Broeder aangeboden t, 
Acaftus haar gevangen houden- - 
de heeft Admetus vrygelaten. . 
Hierom is Alceftes van de Men- 
fchen feer geroemdt geworden 
van wegen haarc mannelijke ^ 
grootmofdigheydt , om dat fy ^■ 
vrvwiUig fclve begeert haddcdcn 
St vL Admetus te Imaaken . 
Zooenisdatdanopdie wyie met 
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gelchict 5 als de fabci ic) ui. A iaar 
ontrent dien tijdt is Hercules, als 
of het \vefcn wilde , juyft daar ge- 
komen 5 mede brengende dc 
Piurdenvan Diomedcsi cii heeft 
Admetus hem , die lijn reylc der- 
waarts aanfocht tc vorderen ter 
herbergc ontgingen. Hy het 
droevig ongeval van Alceftes met 
tranen bekïagende 5 foo is Hercu- 
les, daar over vcrgramt lijnde los 
^ op Acaftus aangegaan 5 heeft hem 
W flagh geleevert en fijn leger ter 
needermakende verdelgt , den 
buyt onder de troepen van Adme- 
tus uytgedeelt , en hem Alceftes 
wederom gegeevcn. Hieruyt is 
onder de Menfchen dit feggen 
ontftaan , dat Hercules by geval 
flag komende Alceftes uyt des 
doodts kaken heeft gerukt. Dit 
dus gebeurt fijnde , is de fabel 
verdicht geworden. 

(a) Den Ouden Kerken- leetaar 

Ful^ 
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i6o PAt^PH<iArvS, 

Fulgentius verklaart deeze fabel met 
die op naturelijke dingen te patten 
aan het einde van zijneerfte Boek van 
de uitlegginge der fabelen, aldus: 

GeJi^kalfZsr niethaer h dancm goed- 
,y aardige vroome Huyx'Vtouiv , aIzo9 

iffer rikt 'wreeder dan een boos Wyf. 
^tVVant zoo vuurig ah een verflandige 

Vroww haar hven voor den 'weljlandt 
yyvanhaaren 14 an zal te pande zetten; 
, , alzo hevig zal een quaai Wuf haar leven 
, , voor niet met allen achten om haar IvlaMf 

doodt daar door te bevorderen. Der- 

kalven is eenegade, haeze ons nader be- 
„ flaat , ofte door de aangenaamheydt van 
, , hare zeden ons zoet als honing , ofte door 

Jtf galïe van haare boofaardigheydt als 
, , vergift fchadelut V^^^t zy if ofte ee^ 

nen geduungen toevlucht ♦ ofte een eeu- 

ivii^e hel, 

Jidmetus Koning van Grieken heeft 
ten houiveJi^k gekregen ^Icetlem , v^iens 
Vader een placcaat hadde laten uytgaan y 
dat zoo nvieh^m voor z^ft^n ivagen konJc 
fpannen tv:ee dieren van ongelyken aart 
dat dien z^n Dochter tot een Huyfvroww 
zouv) geworden. Dezen ^dmetus dan 
heeft ^pollo en Hercules daarom gebeden^ 
dit hem voor zytftn wgtn geffanntn heb- 
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Van de Ongelooflyke Hifi er i en . 1 6 1 

ken een Leeuw en eenivilJt Varken^ En 
heeft hy u/llceflem tot zyn Wü/ gekregen. 
t^lJf nu t^dmctuf in een icaf 
gevallen , en merkte dat hy fturf^ heeft 
hy dat by t^poUo gezocht af tt bidden , die 
hem antvjoorde ^ dathy hem daar tn niet 
konde te iville ivez^n ; ten ivare dan , dat 
ytmandt van zyn naaHe vrienden , z'ch 
vryivillig voor hem in den doodt hegave , 
ivelk zyn Huyfvroww heeft gedaan, 
Derhalvgn heeft Herculer y aU hy in de 
helle nt der daal de om den Driekoppigen 
hondt Cerberus daar uit te halen , haar 
daar van daan mede opgebracht. 

Sy hebben tAdmetum gepelt votr het 
verjlandt : en is het daarom vAdmetus 
vrees-aangaande genoemdty $m dattet 
vreezc aangaan , en daar mede bevangen 
morden kan. Dit begeert ten hou^xelyk 
t^lcelhnt , het vermoeden ucant elxKij 
alkee beteykent in het Griek^ vermoeden. 
Het verflant dan hoopende dat het ver- 
moeden hem z^l worden toegevoegt , zoo 
moet het tuoee wilde dieren voor zynen 
wagen f pannen : dat is op zynen weg 
twee deugden tot gefetfchap nemen ^ de 
eend des gemoedts , en de andere deslic- 
haams. Den Leeuw als een deugt des ge- 
moedts en htt wilt Zwyn als een deugt da 

Ik' 



mm 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28F 16 



i6i PAL^PH<^rz.i, 

lickaaws. En ten laaijlen ook *yJpoüo en 
llcrcuUf op ziff^ zvdc ma aken te ge"JOni- 
n:n , dat is 'wvsbcydt en dappetbsydt' 
Derhalven zal het vermoeden zich, in 
den dood overgeven voor de ^/V/^ g^^^k 
t^/cejie , "welk vermoeden hoe'wel in ge- 
vaar bez'^^'ykenJe de dapperheydt uit d:ii 
doodt wederom gehaait , gsiuk Hercu- 
les heeft gedaan. Das verre Fulgen- 
tius. 



HEI XLIII. CAVITTEL. 
Van Zethiis. 

tj Efiodus en meer andere ver- 
1 halen 5 dat de miiuren van 
Thcben door het fpelen op den 
Ci L h er z i j n gebouw t . Daar zij n- 
d.. ..celijckedie meinen, dat de 
lleenen , terwijle zy , ( Zethus en 
AmphionO fpeelden, van zehx 
op malkanderen gefprong^- '^n 
alzoo tot een muur gev>^ordcu iijn. 
Doch het is met de waarheydt van 

dc 



Va-n de 0',igeloofljJ:e Uiftorien . 163 

de zaak dus gelegen. Sy vwircn 
zeer iiitfteekende Cither-f^eel- 
dcrs 5 en alhoewelder toen ter tijdt 
noch geen geldt onder de Men- 
fchen omging , zoo toonden zy 
evenwel nooyt hare kunil {a) zon- 
der loon daar voor te genieten. 
Zoo hebben Zethiis en Amphion 
dan geboden, dat zoo yemandt 
begeerig vvavux hunne Icunft te 
hooren, dat die handt zoude lee^ 
nen tot het opmetzelen van de 
muer. Want de fteenen ftonden 
niet met gratige ooren 5 enluifter- 
den na den zoeten klank van de- 
Cither. Derhalven is het niet qua- 
lijk gezeidt, dat de muur door 
hetgeluidt van de lier is opge- 
recht. 

(a) Andere leggen, 'tdusuyt. dz% 
zydoor zeker krijgsgelqit op een in- 
ftrument, als een trompet ofte zoo 
wat, de jonge inanlchap van Bccotia 
in flagborden wiften te Ikllen , en alzoo 

The- 
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The ben met eenen oriwirbaren ir.uur 
hebben omringt, En noch andere dat 
zy met hunn' vriendelijk fmeecken en 
zoet vleyen , de Menfchen zoo wiften 
te bepraten, dat die daar door bewogen 
wierden hen te helpen bouwen . Want 
zy waren ongemeen wclfpreekende 
mannen. 



HET XLIV. CAPITTEL. 
Vanio, 

MEn zeydt, dat lo van een 
Vrouw-Menfch een koe is 
•geworden, en dat zy door het 
Seekenvan de.breemzen dul ge- 
worden zijnde van Argos over zee 
tot in Egypten is gezwommen. 
Doch dit iszer de waarheit van. 
lo was de, Dochter van Inachiis . 
Koning van Argos en Grieken. 
De burgerije heeft haar die eere 
gedaan, dat zy haare Prieftercffe 
hebben gemaakt van Juno van Ar- 
gos. 
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gos. Maar zy bevrucht gewor- 
den zijnde , ende voor haaren Va- 
der en de burgerije vreezcnde , foo 
iszy heimelijk uytde Stadt gera- 
kende, het ontvloden. De Ar- 
givenuytgaande om haar te zoe- 
ken , als zy ze gevonden hadden , 
' hébben zyze geboeydt, en zey- 
dendatzyalseen duile ( a) Stier 
in Egypten was gevlucht. Als zy 
daar gekomen was 5 iszy bevallen, 
en heeft alzoo gelegentheydt tot 
ditverdichtfel gegeeven. 

( a ) Het fchip daar zy mede ont- 
vluchte hadde tot zijn naam-teecken 
voor inde ftcven, een koe, en droeg 
daar van de naam van koe , gelijk als 
dat , daar Europa mede wierdt weg- 
gevoertde Stier. lo is in Egypten in 
dé kraam gekomen van een jongen 
Zoon , dien 2y Epaphus noemde , 
Deze heeft, by des Konings van Egyp- 
tens Dochter Memphis , Libia geteelt , 
van wie en Neptunus , dat is een Ko- 
ningjcn over een eylandt, wiens naam 

on- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28F 16 



i66 v^L^vn<^rvs^ 

onbekentis^ die twee beroemde hel- 
den 3 Agenoren Belus zijn voortgeko- 
men. Beziedt de Aanteikcningenop- 
CapitteL xxx. en xvii. 

De E^yptamars hebben van xcegcn dt lande 
höuvcerije den Os godddnkc ecre aangedaan. 
Als Jo de Dochter ran Jnachus Koning ran 
jfrgos aldaar gekomen v^as en met goddelijke 
ttrevfiierdt ge-eert y en yan naam y er ander ende 
Jfis x^ierdt ge?iaamdt , heeft xy gelegentheydt 
tot het yerfiercn yan dit yerdicl)txjl gegeven 3 
iatmen Kcyde dat fy in een koe vras reraridert , 
dat is ineen Egyptifche Godmne, Want xy Ü 
yan de Pheniciers yan het landt r^eg gcnoomen i 
en in Egyjyten geyoert Want de Pbenuters > 
als fy yolgens htmri: gev>conte na Argos in Grie^ 
ken voeren y en hnnne xcarengdoft hebbende te 
koopJ}clden K.00 xj]nde Grickjche Vroutoen ge^ 
koomcn om de x,ehc te koopcn , cJi onder dcex.e 
r^as lo des^ Konings Dochter mede ccnc , vcelke 
fy aüe te Karnen metgevQclt in hunne fc^epengc*- 
^urpcn y erf vt Egyjyten gebracht hebben lo 
tKfierdt cvcrgegceren 3 en ook getrof^TQt aan Ofi^ 
ris den Koning van Egypten y diens Van f^as 
yfmmontf lupiter j gelnk Diodoms Sictilus ge^ 
tnin y cnhiérom xfiitmeny dat fy van lupiter 
^ierdtbemmdt^ cn dat hy met haar gebceleert 
he^ft. 

HET 
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HET XLV. CAFITTEL, 
Van Mede a. 

AEngaande Medea, van wel- 
ke gezeydt wordt , dat zy de 
Menfchen verkookte en wederom 
jong maakte , met dit ftuk ging 
't aldus tóe: Sy is de eerfte ge- 
\^eefl; , die foodanigc bloemen ge- 
vonden heeft , daar fy Iwart hair 
mede wit maaken, en wit hair 
fwart mede konde verwen 3 en 
bracht alfoo te weeg , dat die ge- 
ne 5 die liever fwart dan wit hair 
hadden , fulks fcheenen te heb- 
ben, Sy heeft ook de badt-ftoven 
gevonden , en wift daar meede, 
die gene die dat aan hen wilde ge- 
daan hebben , door warmte (fulks) 
te verquikken, (dat fy wederom 
jeugdig fcheenen j ) doch deedt 
het niet in 't openbaar 5 opdatnie- 

mandt 
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mandt van de Medicijiis haar die 
kunft foude afleeren. Dit wierdt 
koken eenoemdt. Als de Men- 
fclien door dit ftoven wakkerder 
cngefonder wierden j den toeftel 
daar van, namentlijk de ketels , het 
hout , en vuur gefien wordende , 
meindemen dat het gewis een de- 
gelijk koken was. Maar Pelias , 
het zelve ftoven meede gebruic- 
kende , nadien hy een oudt Man 
en fwak was, heefter het leeven 
doorverlooren. 



HET XLVI. CAPITTEL. 
Van Omphale. 

DAt Hercules haar gediendt 
foude hebben , dat is een lom- 
pe fabelj om dat hy over haar en 
alle dieder by waren, wel hadde 
kunnen heerfchen. Maar dus 
ftaat het met dit ftuk. Omphalc 

was 
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ï ^an de Ongetoofiyke HiJiorieH, 1 69 

was de Dochter van Jordanus den 
Koning van Ly dien > defe Doch- 
ter, van Hercules groote kracht 
cn fterkte gehoort hebbende , 
liet Wijken dat ly op hem verheft 
was. Hercules is na dat hy by haar 
was gekomen van gelijcken op 
haar verfot geworden, en heeft 
by haar fijn Zoon Laomedes ge- 
wonnen. En daar door boven 
maten met haare liefde vermaakt 
fijnde, heeft hy alles gedaan wat 
Ömphale op hem begeerde : En 
hebben botte onverllandige luy- 
den een befluyt gemaakt, dat hy 
haar diende. 



HET XL VII. CJTITTEL. 

V 111 i^maltheas boom. 

MEn feit dat Hercules defen 
hoorn van Amalthea over-al 
K met 



170 PAL^PHfiATVS, 

met fich heeft gedragen, waar 
iiythcmverforgt wierdt alles wat 
hy maar konde wcnfchen cn be- 
geercn. Maar dit is de waarheydt 
van de faak. Als Hei'cules buy- 
ten 't Landts reyfende, Bcotia 
doortrok met lolaus fijns broeders 
Zoone, foo is hy in de Stadt 
Thefpiëineenherbergc gegaan, 
daar de waardinne noch jong en 
uytftekende fchoon was, cn A- 
malthea wiert genoemt. Hercu- 
les op haar verÜingert wordende, 
heeft vry veel tijdts met haar ver- 
fleten, 'twelk lolaus qualijk ne- 
mende, befloten heeft Amalthea 
haarenfchat, diefy in een hoorn 
verborgen hadde, afteftroopen, 
eelijk liy dat ook gedaan heeft , 
en van dien fchat wierdt voor 
Hercules gekocht , alles wat hy 
begeerde. En daarom hebben 
fiine reysbroeders begmncn tc 
feggcn 3 Hercules heeft den hoorn 
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ran Amalthea (of gelijk wy fou- 
den feggen een Fortunatus-beurs- 
jen en wenfch-hoetjen ) daar hy 
alles uit koopt wat hy wil. 



HETXLYIU.CJTITTEL^ 

T)e vertellinge van 
Hyacintbus, 

A Polio heeft zoo wel als Zc- 
phyrus zijne oogen gewurpen 
op Hyacinthus een jongeling uyt 
de ftadt Amyclis van geboorte , die 
te gelijk jong en byzonder fchoon 
was : Sy zijn alle bëyde op zijne 
fchoonheydt verlieft , en niet min- 
der ialours geweeft , met wat 
ftrijcit den eencn anderen den jon- 
gen mocht ontftiijken. ApoUo 
fchoot met pijlen 5 en Zephyrus 
woey wakker op. Den eencn 
bracht gedichten , gezangen en 

K % wel- 



welluft vooit 5 en van den anderen 
quam niet dan vreeze en ontftelte- 
niffc. Weshalven den jongman 
totdenGodtncygde: en wapent 
Zephyi*um door jaloufie ( tegen 
zich zeiven) tot den oorloog. 
Na dien tijdt hadde den jongeling 
maaralleen luft om zich te oefFe- 
nen , en Zephyrus om zich tc 
wreeken. Zeeker Ipel > waar in 
de jonge luyden om prijs met ee- 
nen z waren ronden fteen, ofte 
'Ccnen looden oft yzeren kogel 
•wierpen, en die geene den prijs 
weg-droeg die den zeiven of 
hoogftof verft hadde gewurpen, 
was de oorzaakc van zijnen doodt i 
want hy dien bol uytgewurpcn 
thcbbende, en den anderen zijn 

farty, die wederom flaande, is 
lyacinthus daar door aan zijn 
doodt geraakt. En om dat het 
voor de aarde onbetamelijk 
fcheen, dat dc gcdachteioifle van fo 

zwa- 
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zwarcn ongeluk ooyt zoude ver- 
geten werden, 200 heeft zy, in 

Elaatze van dien jongeling > een 
loem voortgebracht 5 en die den 
zeiven naam gegeeven. Men 
zcydt j dat het beginzel van dien 
naam op de bladeren van die 
bloem gefchrcven ftaat. 

Gcorgius Sabinus zeydt : Lax.arus Mo' 
namicus , '$ciens le/fen ik in Jtalien^ehoort heh' 
he y als hy Vir^tlms Landtgedithtm yerkUar' 
d* y x.<ydey d*ittcT over dtn fiyacinthtês yer- 
fcheyden gtrotUn was by de Jrtxfn^ van m/- 
ke ettelijke xfyden, aatter nergens Kotdani^ 
een bloem groeyt ; in rcelke blaoMn eenige teke- 
nen yan letters te fieuren XM^» Dathy noch- 
tans te Vénetien eenmaal een bloem hadde gex,ien 
yan scoodanigen gejlalte als de Toeten barem 
hyacintbus befclm]yen , en dat die uyt Mexan- 
dricnveas gebracbt Wijders vcatde falel be- 
langt y men yerjiert dat de bloemen yan yipollo 
bemind t vf orden i om datKe door de vMrmte en 
kracbt der Konne uyt de aardej^rnyten en was" 
haar worden gemankt . 



K 5 HET 
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H£r XLIX. C^F ITTEL, 



Hïftorie vanMarJyas. 

MArfyas is^ daar hy maar een 
boer was , op deze maniere 
ccn Muficant geworden. Mi- 
nerva begon een walge van hare 
fleuitcn te krijgen, (a) omdat 
hare fchoonheydt daar door niet 
weynig wicrdt vermindert , over- 
mits haarc wangen door het Waa- 
ien zwollen, 'twelkzy, terwij- 
Ie zy op dc fleuit fpelcnde haar 
zeiven in een fonteyn fpicgeldc , 
uit het beeldt dat het water van 
Kaar vertoonde , toen eerft ge- 
waar wierdt. Als zy dan hare 
fleuiten aldus weg wierp , heeft 
den harder Marfyas de zelve op- 
geraapt en aan zijn mondt gezet: 
en alzoo in de zelve noch eenige 
goddelijke krachtwas overgeble- 
ven. 
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Vm de Ongeloofljke Hiftorien, 1 7 ^ 
ven , gaven die ook zonder fijnen 
wille en weten, noch eeii zoet 
geluidt. Maar Marfyas fijne konft 
die kracht toefchrijvende , endc 
deZang-godinne, cnApoUofel- 
ve mede , uyttartende , feyde , 
dat hy niet leevcn wilde . foo hy 
nietomftrijdtopde fleuitetc fpe- 
len den Godt niet quame te over- 
winnen. Doch in dien fpeel- 
ftrijdt overwonnen fi jnde, is hem 
de huidt Van het lijf afgeftroopt. 

hebbe felve in Phrygia een Ri- 
viere gefien, die Marlyas hicte, 
van welke de Phrygiancn feyden » 
dat die van het ftropmen van Mar- 
fyas bloedt was «voortgevloeid t. 

{a) Athen^ïïus zeydt in zijn xiv. 
boek Frf//^/ 'wierp de heylige inftrumoit* 
teti ttyt hare handt ^ en z^ydt^ loopt daar-' 
je h^ordt , gy fchandtvhck^n mijntf liC'» 
haams. Want ik ontetrre door u my ^e/- 
ven. 

Georgius Sabinus. Marzy^/ ^as 
et ft Dichter vanhier zangen ^dien Ovidiuf^ 

K 4 z(>9 
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^00 ik tneyne daarom em Satyer nottnt , \ 
om dat hy onbefchofte oftt ona^rlijkc gtyïe i 
verfen Jchret'f, Dö Poëten vtfrdichten 1 
van hem dat hy met folio om prijf op de \ 
fltuyt heeft gJf^cclt . Wanthy ivax mede ^ 
eén 'treffelijk Muficant ^ en is de eerjle 
getoeefi die pp de fieuyt gehlaafin heeft, i 
•y^l/nudi! konjivanop defiettyt , tefpee- | 
leny van hem eerji gevonden , hy de Griekfin \ 
en met namen die van Thehen , in fuiken 
aanfien hegonden te komen , datfe hy na ho- 
'ven alle de vr^e kupfien uoierdt gefielt^dat 
ff hoven konfien, die alleen vrve en gecne 
flaven leercicn,al$ of feyden* die we^ 
lenfchappen die den Adeloftc de groot* 
fte van het landt , en deftige Bqrgcrs 
haarc kinderen laaten Iceren , foo dat 
het hy nê heerlijker *wa$ een Pijper , air 
ten Poëet ofOrateur genoemdt te "wer-- 
Jen.i toen hehhen d€ ty^thettienfert ^ hy 
*Q)eikfin de iveljpreekentheidt en loijsheydt 
in grootmacht inge Ti^ax , om dien v:aan uyt 
te roeyen y deefefahel verdicht y dat "Mi' 
nerva haarfieuit iveggefmeeteny dn u/^poU 
lo JAarzyam gevilt heeft , cm daar meeie 
te kennen te geven , dat het f pelen op dc 
fieuyt geen kunfiv:afom van deftige luy- 
den ofhaare kinderen geleerdt te worden , 
aU die den Ucvfch leelijk > ^« 
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den mondt en het aangepcht ophlaafi, 
^Icibiades^ gelijk Plutarchufvebaalty 
door dit vtrdichtfel bötvogen ftjnde , heeft 
fuiken afkeer vmhetfleuytfpden gekre- 
gen , ah voor een vtygtbooren of aanftcn- 
lijk tAenfch niet ^welvoegende ^ dat hy 
feyde : Laat de Thcbaners op de fleuyt 
fpelen , die niet fpreeken kunnen ; en 
onf , TTy d ie Burger/ van xA thenen fijn , 
toelaten , dat Minerva die de fleuit iveg- 
gen:orpen , en tApollo die den fieuiterge-' 
vilt hei ft , onben Vtbyonx lüoonen . Wel - 
ke 'woorden van i/ilcibiades ten delen in 
ern/l f ten deel en boertensrwijfe van hem 
gefprooken ftjnde» alfze onder de jonge 
luiden verfpreit ^wierden , fy alleftjnfeg' 
gen toeftaande , fijn de fleuit-fpeelderx in 
fuiken verachtinge gekomen , dat zy *net 
een eenparig Hemmen uyt aJJe eerlykege- 
zelfchappen'wierden gehouden , en definy- 
ten 'weg gedaan. t^riHoteles gedenkt 
mede aan deze fabel Politic, vn. ^l- 
'waar hy z^ydt dat het gtbruyk de re- 
den deor op de fleuyt te fpelen verhindert 
^ordt^ Dat daarom de Oude der zelfs 
gebruyken in de jongmans endeftige luyden 
hebben mifprezeu , en de fabel verzieri 
dat Minerva als zy de fleuyt had de gevon- 
den , dien terftont 'wederom heceft 'Wtg" 
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178 PALiy£PH^7VS^ 

gJS'wurpen ; cn alhoetvel zy ^at gedaan 
huft uyt loornighydt , om dat haar aange- 
zicht daar door zoo wanjlaltig uoierd; dat- 
ter evennoel gelooflyk^r is , dattet ge- 
fchiedtif» om dat de kunfi van op dc 
fleuyt te ffeJen tot de kff^nijjh van hei ge- 
moedt niet en hehoort , vermits uoy Miner* 
va injonderheydt de laetenfchap en konften 
toeéygenen . Dffor het ^iveg-fmakken van de 
fleuyt van P alias gefchiet laórdt mede te 
verfiaan gegeven , de onfatzoeneWkfi 
Voïzy vande Satyrifien y offchimp-dich' 
Urs , 'Gjaar op zy hen trotzsliik roemen ; 
*ivaHt dit onhefchofte dichten , 't 'Weïk van 
de 'wyzcn verfmaadt 'word^ dat beminnen , 
de Satyr ifche Dichters ; dati^y diehmpe 
en geyle verzen maken. Vorders , dat 
Quintus Curtius fcMft : dat de rivier 
Marfyas in Fhrygia van den hooien top 
der Bergen aflhrtende op de daar onder 
fiaandejleenrotfe valt ym et eengrootgedruis 
van het water en dat die daar van zijnde 
afgevallen , met een zichten loop afloopt , 
en dat dit de reden is ^ waarom de Dichn 
ters verzien hi^ben dat "Marfyas de Pyper 
gêvilt zijftde zich onder het *v:ater heef^ 
verfchoolen. Want dat gedruys isaJseett 
harmonie fff zoet geJuyt , ende defchielpkfi 
"verandtringe des 'malers maakt } 

firoem 
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' Van de Ongdoofljke Eiflorien. 'i 79 

si mm het gevoelt géroken z'ptde , ah of- 
fa het vd afgsfiroopt wre , een andere 
' kolenre krijgt , en zeer kj(i>3r loordt. 

HET L. CArniEL, 
[ VauTbaon, 

PHaon was akijts met fchuitea 
enfchepen bcïig, en geneer- 
de fich daar meede ontrent de 
engten van de Zee: fonder noch- 
tans yemandt daar in nadeelig t« 
wefen want hy was een redelijk 
man die van ni^mandt vracht nam, 
dan die hy oordeelde , dat het wel 
konde betalen. Defc maniere 
van doen is by die van Lesbos in 
verwonderinge gekoomen en 
Phaon daar over van de. Godinne 
I van dat eylandt (die fy Venus 
f noemen ) beginnen geroemt te 
[ werden j welke de kleederen en 

K 6 gc- 
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i8o PALty^PHATVS^ 
gedaante van een oudt Besjen aan- 
genoomen hebbende, by Phaoif 
gekomen is , en gebeden heeft , 
haar te willen overfetten. Hy, 
foo draa, als fy 't verfocht, ge- 
reedt fijndc tot haaren dienft , en 
om te varen 5 heeft haar flux over- 
gevoert, fondcr vracht daar voor 
te begceren. Wat heeft nu de 
Godinne hem daar voor ver- 
golden?) Men feit. (a) dat ly 
den Man verandert heeft van ge- 
daante , cn van een oudt Man een 
fchoon jong Kjiecht gemaakt. 
'Dit is dien Phaon , op wien 
Sappho dikwils eenige licdekens 
cn verfen heeft gemaakt. 

{a) Phaon woonde op het eylandt 
Lesbos , en zoo verhaalt wordt , 
wierdt hem van Venus , een albafteren 
vat vol zekere zalve vereert , waar 
roede hy zijn aangezicht beftrijkendc 
aeer fchoon , cn wondcrhjk aange- 
naam van wezen , is geworden. Zulk 
dat de Vrouwen van Mytilene , de 

hooft- 
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hooft-ftadt van dat eylandt , en voor^ 
namentlijk ook de Poëteflè Sappho 
door zijne ongemeenc fchoonheydt 
verlokt en met minne tot hem ontftee- 
ken wierdt. 



HET LI. C^PITTEL. 

^evertel//H{^e van La don, 

DE Aarde wierd beluft, om 
met de Riviere Ladon tc 
boeleren > en is tot hem neder ge- 
daalt j fymethemtedoen gehadt 
hebbende heeft de aarde van hem 
ontfangen en (^) Daphne ge- 
baart y dcfe wierdt Vitn iVpoUo be- 
mindt, cn van hem i^h ) vanvrya- 
gie aangefprooken. Maar Da- 
phe haare kuisheydt met loopen 
Dcfchermendc, fcthpftn hr^r:dat hy 
haar zoude moeten vervolgen* 
gelijk hy haar ook na geloopcn is. 
Doch eer fy hem inde vlucht yets 

K 7 afï 
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i8x FALzy£?H<iy4TVS^ 

afïloeg , riep fy eerft haar moeder 
aan dat die haar wederom binnen 
fich wilde ontfengen en alfoo ver- 
bergen, ende haar fodanig be- 
waaren, als fy in voor tijden van 
haar was gebooren. Die haar 
dochters gebedt gehoort , en de 
felve wederom binnen fich befloo- 
ten heeft / ende terftont wies uy t 
de plaats een plant. Als nu Apol- 
lo door hevige liefde geperft , en 
hem zeiven niet kunnende be- 
dwingen, toefchoot en haar om- 
helfdc 200 en konde hy met geen 
. geweldt het opfchieten van dien 
boom beletten > m^tar haare han- 
den wierden nu aireets bedekt 
doordc fchorfle van een Laurier- 
boom , en eyndelijk begonden- 
der ook groene bladeren op haar 
hooft te waflèa tot een cieraat. 
Menzeydtook dat dien dric-ftai, 
waar va» Apollo antwoordt 
jlag te geven 5 in Beötia, zon- 
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der laurier niet heeft kunnen ge- 
zet worden. 

\a) Ac6(pi>) Daphne heteykent'een l^au» 
rier. De Laurier wort daarom aan 
Apollo toegewijt, om dat de Zon en 
de Laurier beyde van een vuurige 
kracht zijn, om welke reden ook aan 
Liber of Bdcchm , die geen ander is dan 
de Zon het klim of veil toegeheyligt. 
De hitte van defe twee boomen zeit- 
men daar uyt te blijken , datmen het 
hout van die boomen tegen malkande- 
ren vrijvende daar uyt terftont vonckea 
vuurs zullen fpringen. Zoo heeft men 
niedegedroomt, dat Laurier onder het 
hooft van die flapen , gelecHt zijnde 
waarachtige dingen doet dromen . Dit 
en andere dingen meer zeydt de Hoog- 
geleerde Heer Gerardus Voflius Zal : 
in zijn Goddelijke werk van de Godt- 
geleertheydt der Heydenen. TVaar v/in 
noch een groot gedtef te ongedrukt heruH pH" 
de r zijn Zoon de niet min geleerde ïzaacux 
Vojjtuf. Een 'werk daar alle , die eenig^ 
tans de geleertheydt liefhebben , by dien 
Ed.en zeer btleefden Heer met hx^fcht bc 
hoofden om aan te houden dat het alle by 

maU 
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tnaJkandercn mogegevoegt en te zamen ge- 
d tukt morden. 

Sabinus. Daphne heteikent een Lau- 
rier', en'wordt verziert de dochter te ic^- 
fen -van'deriviere Peleuf t omdat de oe- 
vers van die rivier overvloedig met Laurie- 
ren bezet fiaan : als mede datje van ^pol- 
io bemindt 'wierdt , om dat dien boom me- 
nigerley gebruik heeft in de Midicine, en 
fyis {geJykPliniusfchrvft) by die van 
Delfhofy daar ^polïo geeert 'v.'ierdt^ 
zeer hoog geacht. Het veranderen van 
Vaphnes in eenen altudtf groenen boom, 
Jeerdt datter voor maagden , die haan 
eerbaarhcidt ivel bev^aren , een onfierffe- 
Jij eken Jof en roem is bereidt. Te Komen 
fJag voor de deuren van de VeUheenn , 
pfj{eizeren gezet te ^voorden een eikM boom 
tuffchen fwee laurieren , H^j^elk beduide 
^at den ^^elftandtvan het gemene-beH bt-^ 
"xaardt moH eerden , door de vromig- 
heidt en het geluk van de ^eifers. Want 
de laurier 'was een teektn van overv^in- 
ftinge en triumph. De eike ws een teiken 
van datter een Burger ws van den doodt 
bevrijdt ofverJofi. Hierom i^'as hei dat 
de Veldtheer den tocht voltrokken hebben- 
de, wanneer hy een byzonderen zeegen 
hadde bevochten metsen Uwwerkfoon om 
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het hooft op het CapitoUum 'wierdtgcvocrt, 
en die een Burger uit dcf vyandts gewei dt 
verhfi hadde , met een kroon van eyken- 
loof 'wierdt befchonken. 

Parthenius vcrhaaldt dat zy eerft be- 
mindt wierdt van Leucippus , dc Zoon 
vanOcnamausj die wanhoopende van 
liaar oy t te zallen krijgen zich in Vrou- 
wen klederen verkleedt , en in het ge- 
2elfcbap van die Dochter heeft ge- 
voegt. Dat deze ommegang Daphnis 
200 aangenaam is gewceft,dat fy t'een- 
maal als aan hem hing. Doch als zy 
tenlaatftenmet bare jager^ffen in een 
beekjen dat in een fonteyn afvloejende 
ware gegaan om h9den,datdie naak- 
te maagden Leucippus, die hem niet 
wilde ontkleeden, deklecren van het 
lijf gerukt, ende dat zy het bedrog 
toen uytkoraende hem met haar zwijn- 
fprietjes of jagers- fpiesjen doodt geftc- 
kcn hebben. 
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HET LIL CAPITTEL. 
Van Juno. 

DIc van Argos houden de Go- 
dinne Juno voorhunn' Patro- 
nefle, of Schutf-vrouw , endaar- 
om vierden zy alle jaren op zeke- 
ren dag een Feeft 'haar ter eeren 
ingeftelt waar van den tocftel 
was een wagen , die van twee 
fnecu-witte koeyen wierdtvoort- 

fetrokken. Op dien wa^ch moft 
e Pr ieftercfle gaan zitten, enal^ 
zoo ge voert worden tot op het 
veldt toe. Want den Tempel 
ftondt buytcnde Stadt. Als dan 
den dag om dat Feeft te houden op 
zekeren tijdt wederom gekomen 
was, en datter gene witte koeyen 
byder handt waaren, zoo konde 
die Wet en 't gebruik niet voldaan 
worden-, dochdePriefterefle die 



VandeOngeloofljkeHtftorien. 1S7 

d het merkte , Moeder zijnde van 
j twee Zonen 5 heeft de zelve in fte- 
de van die koeyen den wagen doen 
treklcen. Na dat dan het gene 
van de koeyen haddc moeten ge- 
daan worden , door haare Zonen 
was volbracht , heeft zy voor het 
beeldt ftaande om loon gebeden 
voor dien arbcydt : en men zcydt 
dat dien haar van de Godinne be- 
; taalt wierd met twee gefchcnken , 
waar van het eene is denflaap , en 
het andere, een eyndc van het le- 
ven. 

Eyndevan Falephatus ttutie VerkU" 
ringeover dóOngeÏ9ofl'^.kê 

H IST OBLIEN. 
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Twee overgebleven ftukken 

PALiEPHATÜS. 

XJyt de Siciliaanfche Jaarboekfitt « 
ofte den Chronyk van 
tyilexandrim, 

PandenViijderVitH hetfurfer. 

En tijden van den Ko- 
nink Phenix ifzer te Ty- 
ms ecncn Hercules ge- 
wceft 9 die een Phuo- 
fooph was, en genaamdt wierdt 
Hercules van Tynis 5 die het pur- 

f)ereerft gevonden heeft. Want 
angshet ftrandt van Tyrus gaan- 
de wandelen, zach hy dat den 
hondt van eenen Harder een ze- 
kere flag van Oeftcrs knauwende, 
( welke Gonchylis wordt ge- 
naamdt^ en ccn foorte is van 

kley- 
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1 90 Overgehleven Jlnkken van 
kleync zee-fchildt-padden ofte 
zee-flekken) ende dat den Harder 
om dat hy meynde dat des hondts 
muyl bloede, een weynig woll 
uyt een fchaap plukte, en des 
hondts muyl daar mede afvegende, 
die woUe verfde. Hercules daar 
op gelet hebbende, wift dattet 
geen bloedt was 5 maar de kracht 
van een vremt nat 5 ftondt ver- 
baaft, ziende dat die wollede ver- 
we van het zap van die oefters had- 
de gevat. Hy dan die wolle van 
den Harder gekregen hebbende, 
heeftze als een groot gefchenk aan 
Phenix den Koning van Tyrus, 
vereert : die meede verzet ftaan- 
de door het zien van die nieuwe en 
ongemeene coleur ^ en verwon- 
dert zijnde over de maniere op 
welke die gevonden was. heett 
wol in het nat van die purper-mof- 
felen laten verwen, en daai* van 
voor hem zelvca een Komi^lyf 

klecdl 



I 



PAt^PHATVS, 191 

ileedt doen maken ^ ön is hy alzoo 
de ecrfte geweeft , die cenen pur- 
peren mantel heeft gedragen. 
Over welk Koninklijk kleedt yge- 
lijk, als over yetsdat uyt vremdc 
landen en ongemeen was door ver- 
wonderinge als buyten zich zeiven 
vcrfteldt ftondt. Dc Konink 
Phenix heeft terftont daar na een 
gebodt laten uytgaan , dat nie^ 
mandt van zijne onderzaten zoo 
ftout zoude wcfen, dat hy zich 
vervorderde te ftaan na een kleedt, 
dat uyt dc fchatten der aarde en der 
zee was te zamen gebracht, dan 
de Konink alleen, endesKoninks 
nazaten i en dat ten dien eynde, 
op dat de Konink aldus, doordat 
nieuwe en verwonderens-waardi- 
ge kleedt, van het gemcene volk 
en het leger onderkent zoude wer- 
den. Want daar tevoren wittende 
Menfchen noch van geen geverfde 
Ideedaenj maar maakte hunne 

klcc- 
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kleederen van de fchaaps wolic, < 

zooalfzewas, en droegen die dan i 

200. Zulkx dat dc Princcn qua- • 

.lijk van het Hechte volk waaren te - 

onderfcheyden. Maar andere ^ 

Keyzercn, Koningen, en Vor- ' 
ften, hebbende dit gebodt niet 
onderhouden. Want eenige He- 
ten hun klederen > zommige man- 
tels, andere gordels, en noch 

andere beelden maaken, die pur- . 

per op ros van verwc waren, druk- < 

kende daar toe de verwen uy t het 
fap van de kmyden, en droegen 
de zelve, om daar door by het 
volk aanzienlijk te wezen en 
geert te werdea,- 'gelijk de zeer 
wijze Palaephatus ons dat hcefr 
nagelaaten. 

Sandys , die de eerde beginfeleB , 
opkomft en ondergang van Tyrus 
kortelijk befchrijft in het derde boek 
tan zijne reyzeaan het eynde, zeydt 
Yan het purper , aldus. Dcji Stadt^ • 
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huft U recht geroemt op haar purper , hit 
hiie van allen en hier ontrent gevangen, 
uit een zekere fchelvifch ; ( minchicn zal 
het fchelpvifch moeten wezen) hehhen^ 
de in ^t midden van ha are hewwen een zet" 
kere ucitte ader , daar tn diê kofelykc 
v9chtigheidtbepotenïag\ eett verv)e hoog 
geacht, d' Inventie van dien v:ordt Her^ 
euJes toegefchreven , die langt firandt 
wandelende met een Damofelle, die hy 
hemindey zoo gebeurde het dat zyt* kondt 
h e^** zoodanigen vifch in di mondt 
kreeg, welkende zee hadde opge^urpen ^ 
ên bsgleerde zytf Jhavel met do verwo van 
dien : waar over zy verwondert z^nde , 
"weigerde zy zy** huifvrouvse te zyn , 
ware hy haar een kleedt verfchaftevan die 
coleur; 't "welkzy niet lang daar na bek»'' 
men heejï. Dit bloedt wordt met degeo* 
pende aderen in een loode kl^kgedifiekert » 
ende met den wazem van dat ziedende 
water overgehaaldt. De tong van een 
purpsr'vifch is ontrent een vinger lang , 
zoofpitfenftiff, dat hy daar mede eenot- 
fier kan opbreekett ; '^slk de oorzaake // . 
dat hy gevangen wierdt ; want de vijfchers 
behingen hare korven daarmede^ d/eze in 
den grondt van de zee lieten zinken. De 
furper-vifch daar by komende ^eekt zift* 



ton 
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%ong dêar tuffchen in , en prichfinde dega^ 
fende etfietf ( tot dien einde hoven *water 
gehouden) voierdenze door het fchielUk 
toejiniten vên haare fchuhen vafigehou^ 
den^ zoo dat zy die niet na iaar Xonnenjle- 
fen^ noehzona hy kpotnen dat zyze kon- 
den openen Sy vertoonden haar in^t begin 
Tim het veorjaat en in het opkootnen van 
do hondt'fierre parenzo nergens meer te 
vinden, De viffchers hebben die gezocht 
levendig te vangen ; ivant levendig zffn- 
Jt^voerfenzy y dieverwe of, Dc koleur 
*was veranderlik na de kjaïi daarze op 
'Kaaren : op de kuflen van ^fiica , ge-' 
?ilk een violette koleur , ofie alt de zoo 
'Wanneerze onfiuymig i> : Dichte by Tyruf 
ah een root , ofte liever aU onr* fchttrlaa» 
kon ; *wolko naam van haarfcHfnt gederi^ 
^veert te z^n • Want Tyrus "wiert Sar ge» 
noemde y om dat het gcHicht voos op een 
fietn^totze 1 dasr Syria zyn naam van 
, ( gel^ de eene hedendaags Sur 
en d* andere Syria zoidt ) by de^rabiers, 
( alzoo zy Schan voor San , ende Schar 
voor Sat frommtiëren ) ende de vifch 
^ierdt eokgonaamt Sar , ofte Scar liever 
in haare taJe : een eoleurvan den beginne 
Mm de Hoven en ï^agifiraten eigen; zoe 
diftze zerntijtf veer kit Msgifiraatfihap 

zei' 
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;j[ehe gchruikt is gevjorden hy Jen Poëet 
Martiaïif. Doch J/rt purfer it nu niet 
meer te henomen : ofte om aatter van haa» 
ren aart niet meer overgehleven it , ofie 
om dat Je pJa at zen JaarzeP^^chten teko* 
fïien , nu onder Je Poff^c zi^n vm J$ 
Barharifcht Mabumetifiei^* 



Van den Vinder van 
het Tzer. 



^TAE zelve Vulcaiius heeft 
X^door zeekerc goddelijk 
gedicht ofte gebedt een werk- 
zaam en bequaam vcrftandt ver- 
kreegen y zoo dat hy van yzer wa* 
penen konde fmeden» Waarom 
hy ook geacht isgeweeftvoordcn 
dwinger van het yzer totgcbruyk 
van den oorloog. Dcrhalven is 
hy dan van wegen de wet van 
kuysheydt, en dat hy de Men- 
fchen getoont heeft, hoezy met 
het maaken van wapenen den koft 

L X kon^- 
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ionden winnen, endc dat hy dé 
manhaftheyut in den oorloog , cn 
dc behoudenifle aan den dag heeft 
gebracht, mede onder het getal 
der Goden geftelt geworden. 
Want voor 'zijnen tijd vochtmen 
noch maar met knodzcn en ftenen. 
Als Vulcanu5dan gcfturvcn was, 
zoo is zijn Zoon {a) Söl in zijn 
ftede Koning van Egypten ge- 
worden , en nccft daar ov er ger e- 
gccrt vicr-duyzcndt vier-hondert 
cn zeven en 't zeventig dagen , 
dat is twaalf jaar, drie maanden, 
en vier dagen. Want de Egj^tc- 
naars willen op dien tijdt noch van 
geen andere maniere van tcUenj 
maar telden alles met den dag. 
De twaalf maanden , en maniere 
van daar mede te tellen is toen 
cerft opgekomen , als het volk 
in gemeen den Koningen bö- 
gonden cijnsbaar te worden. 
bcKoningZoldan, dcZogevan 

Vul- 
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Vulcanus , was een treffelijk 
(b) Philofooph, hem wieit be- 
kent gemaakt, datter in Egypten 
een vrouw was , machtig van 
krijgs-volk en rijk van middelen, 
dié eenen hadde , -'kar zy mede 
boeleerde , en in overfpei leefde. 
Zol dit verftaan hebbende , nam 
hy voor, haar daar over te ftraf- 
fen , cn dat om des wets wille , 
wellce zijn Vader daar van hadde 
gemaakt, opdat diehaaie kracht 
niet quame te verliezen. Heb- 
bende dan de befte foldatcn uyt 
zijne troepen uytgekoozen , en 
kontfchap gekregen vandeu tijdt 
wannneerzydes nachts haar over* 
fpel gewent was te bedrijven, 
zooishy, haar man van huys zijn- 
de, in haar huys ingevallen en 
heeft haar met haaren pol op het 
bedde betrapt. Hy heeft haar uyt 
het huys gerukt , en door geheel 
Egypten ten toon laten omley- 

L 3 den, 
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den, cn wel hardt doen fti*affen> 
hier door hebben de andere Egyp- 
tenaar! Iceren eerbaar leven : want 
hy hadde den overfpeelder doen 
doodcn. Hier over heeft hy by 
den Egiptento4.rs grooten dank ge- 
haadt.' van wien de Poëet Home- 
rus na de wijze der Poëten de Hi- 
ftorie zoo verhaaldt , dat hy zeydt , 
dat Venus tcrwijle zy des nachts 
met Mars boeleerde 5 van de Zon 
bekipt en ondekt wierdt. De be- 
geerte tot zondigen , en trek tot 
>vclluft5 van den Koning Zol, 
(dat is de Zon) onfÖckt zijnde, 
noemt hy Venus. De zeer wijze 
Palxphatus heeft de zaak zoo als 
die nu verklaart is befchreven. 

{a) Sol, deZon. 

\h) Philofophus, een'wvfgier. 

E Y N D E, 
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Centauren 

Cerberus xli 

Ceton XXXIX. 

Cottus XXI. 

Cygnus XIII. 

D. 

DEdalus XIV. en XX III. 
Diomedis Paarden v. 
Draco of Draak v 1 1 . en xx. 
DureusPaardt xviii. 



E. 



E 



Europa 



Sfchen - boomen gcflacht , 

xxxvir. 

XVII. 



GEryon 
GezaaydeReuwn 

Gkucusdcieegodt 



xxvx. 

VII. 
XXIX. 
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Regifler van dc Caj^itteUn, 



Glaiicus Minos Zoon xxv 1 1 1. 

Glaiicus Sifyphus Zoon xxvi i . 

Gorgones * xxxiii. 

H. 

HEUe XXXI i- 

Herculus Knodtz xxxv 1 1 1. 

Hefpcrides xx. 

Hyacinthu5 xlv i i i . 

Hydra xr.. 

I. 

ICarus 

lo. XLIV. 

JUUO L I I . 

LAdon i.i. 

Lynccii? xi. 



Mar- 
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Regijht van de CajituUn. 



-N^ Medea 
Medufa 
Mclanion 
MellraofMttra 



Niobc 



N. 

O. 

OMphale 
Onquetsbaar 
Orion 
Orpheus 

P, 

PAndora 
PAfiphaë 
Pclops Paarden 

Phaon 
Phincus 

Phorcyns Dochters 
Phryxus 



XL IX. 
XLV. 
XXXI II. 
XV. 
XXV. 



X. 

XLVI. 

xi.enxi I. 

VI. 
XXXV. 



XXX Vf. 

III. 

XXXI. 
L. 

XXIV. 
XXXIII. 
XXXII. 

Scylla 
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